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DRZAVNI ZBOR JE NA SEJI 3. 9. 2025 SPREJEL ZAKON O MEDIJIH (ZMed-1) V
NASLEDNJEM BESEDILU:

ZAKON

O MEDWIH (ZMed-1)

l. SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
(vsebina zakona)

(1) Ta zakon doloca pravice, obveznosti in odgovornosti pravnih in fizi¢nih
oseb na podrocju medijev ter javni interes Republike Slovenije na podroc¢ju medijev in
ukrepe za njegovo uresnic¢evanje z namenom zagotavljanja svobode izrazanja, zascite
svobode in neodvisnosti medijev, spodbujanja in za&Cite medijske pluralnosti ter
zascCite novinarske in uredniSke avtonomije.

(2) S tem zakonom se v pravni red Republike Slovenije prenaSata prvi in
drugi odstavek 114. ¢len Direktive (EU) 2018/1972 Evropskega parlamenta in Sveta z
dne 11. decembra 2018 o Evropskem zakoniku o elektronskih komunikacijah (UL L &t.
321, z dne 17. 12. 2018, str. 36), zadnji¢ spremenjene z Delegirano uredbo Komisije
(EU) 2023/444 z dne 16. decembra 2022 o dopolnitvi Direktive (EU) 2018/1972
Evropskega parlamenta in Sveta z ukrepi za zagotovitev uc€inkovitega dostopa do sluzb
za pomoc¢ v sili prek komunikacij v sili na enotno evropsko Stevilko za klic v sili ,112°
(UL L &t. 65 z dne 2. 3. 2023, str. 1).

(3) S tem zakonom se podrobneje ureja izvajanje 3., 4., 6., 22. in 25. ¢lena
Uredbe (EU) 2024/1083 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. aprila 2024 o
vzpostavitvi skupnega okvira za medijske storitve na notranjem trgu in spremembi
Direktive 2010/13/EU (UL L §t. 2024/1083 z dne 17. 4. 2024) (v nadaljnjem besedilu:
Uredba (EU) 2024/1083).

2. ¢len
(uporaba zakona)

(1) Ta zakon se uporablja za medije, katerih tako sedez oziroma stalno
prebivaliS€e izdajatelja medija kot tudi sedez uredniStva medija (v nadaljnjem besedilu:
urednistvo) sta v Republiki Sloveniji.



(2) Ne glede na prejsnji odstavek se ta zakon uporablja tudi za medij, pri
katerem je v Republiki Sloveniji ali samo sedez oziroma stalno prebivalis¢e izdajatelja
medija ali samo urednidtvo, ¢e gre za medij, ki zagotavlja programske vsebine v
sloven&cini.

(3) Za avdiovizualne medijske storitve se ta zakon uporablja glede vpra$an;,
ki niso urejena z zakonom, ki ureja avdiovizualne medijske storitve, razen Ce je s tem
zakonom doloéeno drugace.

(4) Dolocbe tega zakona o razkritju nasprotja interesov (23. ¢len), prepovedi
spodbujanja nasilja ali sovrastva in $€uvanja k storitvi teroristi¢nih kaznivih dejanj (51.
¢len), o zasCiti otrok (52. ¢len) ter oglasevanju, sponzoriranju in promocijskem
umescanju izdelkov (55. do 62. €len) veljajo za vse oblike komuniciranja, namenjenega
splosni javnosti, kar zajema tudi dejavnost vplivneZev, ne glede na to, ali Stejejo za
medij po tem zakonu, razen Ce je hamenjena izkljuéno zasebnemu komuniciranju med
posamezniki.

(5) Ne glede na dolocbe tega Clena se glede dodelitve finanéne podpore
medijem (13. do 17. ¢len) in ocene koncentracij na medijskem trgu (24. do 40. ¢len) ta
zakon uporablja tudi za izdajatelje, ki nimajo sedeza oziroma stalnega prebivali§€a v
Republiki Sloveniji.

3. Clen
(pomen izrazov)

Izrazi, uporabljeni v tem zakonu, pomenijo:

1. Medij je storitev, kot je dolo¢ena v 56. in 57. ¢lenu Pogodbe o delovanju Evropske
unije (Precis€ena razli€¢ica Pogodbe o delovanju Evropske unije, UL C §t. 202 z dne
7. 6. 2016, str. 47), katere namen je periodicno zagotavljanje ali razSirjanje
programskih vsebin, za katere je uredni8ko odgovoren izdajatelj medija, splosni
javnosti, in sicer na katerem koli nosilcu objavljanja informacij ali po kateri kol
komunikacijski poti z namenom obves&anja, izobraZevanja, zabave, vplivanja na
javno mnenje ali trzenja uporabnikov.

2. Programska vsebina je posamezna poljubno dolga, uredni8ko oblikovana
zakljuCena enota v mediju, ki je v besedilni, slikovni, avdio ali video obliki ali
kombinacija navedenih oblik in jo oblikuje izdajatelj, ki je zanjo uredniSko
odgovoren.

3. lzdajatelj ali izdajateljica medija (v nadaljnjem besedilu: izdajatelj) je fizicna ali
pravna oseba, ki opravlja dejavnost zagotavljanja ali razSirjanja programskih vsebin
in ima uredniSko odgovornost za izbiro programskih vsebin ter ki dolo¢a nacin, na
katerega je ta dejavnost organizirana.

4. Uredni8ka odgovornost zajema izvajanje postopkov nadzora pri izbiranju,
organiziranju in razvrS€anju ali umeS€anju programskih vsebin, ki jih medij
zagotavlja ali raz8irja. Ta odgovornost se uresniCuje z rednim sprejemanjem
uredniskih odlocitev, ki so kljuénega pomena za vsakodnevno delovanje medija.
UredniSka odgovornost obsega tudi nadzor nad programskimi vsebinami, ki so
generirane, delno generirane, izbrane ali razvrS€ene s pomocjo umetne inteligence,
vklju€no z izbori vsebin in uredniskimi priporogili vsebin za obd¢instvo.
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UredniSka odloCitev je odloCitev, ki se redno sprejema za izvajanje uredniSke
odgovornosti in je povezana z vsakodnevnim delovanjem izdajatelja medija.

Radijska dejavnost je izvirno linearno razsirjanje oziroma prenasanje ali oddajanje
programskih vsebin v avdio obliki po elektronskih komunikacijskin omrezjih, kot jih
opredeljuje zakon, ki ureja elektronske komunikacije, z namenom prena$anja teh
vsebin javnosti.

Televizijska dejavnost, avdiovizualna medijska storitev, televizijski program in
tematski televizijski program pomeni, kot to doloa zakon, ki ureja avdiovizualne
medijske storitve.

Operater ali operaterka elektronskih komunikacij (v nadaljnjem besedilu: operater)
pomeni, kot to dolo€a zakon, ki ureja avdiovizualne medijske storitve.

Multipleks je del digitalnega telekomunikacijskega radiodifuznega sistema, Ki
zdruzuje vec razlicnih digitalnih vhodnih kanalov in jih prenasa skupaj.

Operater ali operaterka multipleksa (v nadaljnjem besedilu: operater multipleksa) je
fizi€na ali pravna oseba, ki v skladu z zakonom, ki ureja elektronske komunikacije,
upravlja multipleks.

Spletna platforma pomeni, kot je to dolo¢eno v tocki (i) 3. ¢lena Uredbe (EU)
2022/2065 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. oktobra 2022 o enotnem trgu
digitalnih storitev in spremembi Direktive 2000/31/ES (UL L &t. 277 z dne 27. 10.
2022, str. 1), zadnji¢ dopolnjeni z Delegirano uredbo Komisije (EU) 2024/436 z dne
20. oktobra 2023 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2022/2065 Evropskega parlamenta in
Sveta z dolocitvijo pravil o izvajanju revizij za zelo velike spletne platforme in zelo
velike spletne iskalnike (UL L §t. 2024/436 z dne 2. 2. 2024).

Novinar ali novinarka (v nadaljnjem besedilu: novinar) je oseba, ki redno in
neposredno zbira, obdeluje, oblikuje, ustvarja ali razvr§€a informacije za objavo v
medijih in ima z izdajateljem sklenjeno pogodbo o zaposlitvi ali drugo redno
sodelovanje na podlagi pogodb civilnega prava kot fiziCha ali samozaposlena
oseba ali samostojni novinar.

Odgovorni urednik ali odgovorna urednica (v nadaljnjem besedilu: odgovorni
urednik) je oseba, odgovorna za izbiro, organizacijo in razvrstitev ali ¢asovno
oziroma prostorsko umestitev programskih vsebin v mediju in ki opravlja druge
naloge, dolo¢ene s temeljnim aktom izdajatelja.

Urednistvo sestavljajo odgovorni urednik, uredniki in novinarji, ki so zaposleni pri
izdajatelju, ter drugi avtorji prispevkov oziroma stalni programski sodelavci, ki na
podlagi pogodbe civilnega prava osebno, samostojno in dlje ¢asa opravljajo delo v
okolig&inah ekonomske odvisnosti. Ce pri izdajatelju ni zaposlenih urednikov ali
novinarjev oziroma tudi ni drugih pogodbenih avtorjev prispevkov oziroma stalnih
programskih sodelavcev, lahko urednistvo sestavlja samo odgovorni urednik.

VplivnezZi so ustvarjalci spletnih vsebin, ki objavljajo na spletnih platformah ali
platformah za izmenjavo videov ali zvoc¢nih posnetkov in katerih namen je z
objavami vplivati na druzbo, javho mnenje ali osebno mnenje posameznikov in
javnosti ter katerih objave imajo lahko tudi ekonomski interes z namenom
monetiziranja vsebine (zbiranja sledilcev z namenom prodaje ali trzenja izdelkov in
storitev, trzenja oglasov in podobno). Za vplivneze Stejejo posamezniki, ki
periodi€¢no objavljajo vsebine in imajo minimalno 10.000 uporabnikov (naro¢nikov,
sledilcev in podobno).
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Nasprotje interesov so okoliSCine, v katerih lahko interes izdajatelja, njegovih
poslovodnih oseb ali lastnikov izdajatelja vpliva ali ustvarja videz, da vpliva na
nepristransko in objektivno obveSCanje v mediju. Interes izdajatelja, njegovih
poslovodnih oseb ali lastnikov izdajatelja iz prejSnjega stavka pomeni
premozenjsko ali nepremozenjsko korist za navedene subjekte, njihove druzinske
¢lane in druge fizine ali pravne osebe, s katerimi imajo ali so imeli ti subjekti ali
njihovi druzinski €&lani osebne, poslovne ali politiCne stike. Druzinski &lani iz
prejSnjega stavka so zakonec, otroci, posvojenci, starsi, posvaijitelji, bratje, sestre in
osebe, ki s posameznikom zivijo v zunajzakonski skupnosti.

Vdorna programska oprema za nadzor pomeni, kot je to doloCeno v dvajsetem
odstavku 2. ¢lena Uredbe (EU) 2024/1083.

Programska zasnova je sestavni del pogodbe o zaposlitvi med izdajateljem in
urednikom ter med izdajateliem in novinarjem, v Kkateri izdajatelj doloCi namen
izdajanja in temeljna vsebinska izhodid€a za delovanje medija.

poleg prvin svoje organiziranosti in delovanja kot pravnega subjekta ureja tudi
vprasanja, ki jih doloa ta zakon (na primer sestavo uredniStva, razmerja med
izdajateljem in uredniStvom, medsebojna razmerja v uredniStvu, postopek za
imenovanje in razreSitev odgovornega urednika).

Medijska pluralnost pomeni razli€nost in raznovrstnost javno dostopne medijske
ponudbe (virov, vsebin in staliS¢), ki je klju¢na za delovanje demokrati¢ne druzbe,
ker omogoc¢a raznolikost mnenj, odgovorno in kriti€nho razumevanje druzbenih
vprasanj ter varuje svobodo izraZanja.

Medijska pismenost pomeni, kot je to dolo¢eno v enaindvajsetem odstavku 2. ¢lena
Uredbe (EU) 2024/1083.

. Koncentracija na medijskem trgu pomeni, kot je to dolo¢eno v petnajstem odstavku

2. ¢lena Uredbe (EU) 2024/1083.

Javni subjekti so Republika Slovenija, samoupravne lokalne skupnosti, drzavni
organi, organi samoupravnih lokalnih skupnosti, javne agencije, javni zavodi, javni
skladi, javna podjetja, nosilci javnih pooblastil, izvajalci javnih sluzb in druge pravne
osebe javnega prava.

Subjekti pod prevladujo¢im vplivom javnih subjektov so gospodarske druzbe ali

druge pravne osebe zasebnega prava, na katere imajo javni subjekti neposredni ali

posredni prevladujo€ vpliv, posamicno ali skupaj. PrevladujoCi vpliv je zagotovljen,
kadar javni subjekti posamiéno ali skupaj:

- v gospodarski druzbi neposredno ali posredno prek druge gospodarske druzbe
ali druge pravne osebe zasebnega prava lahko izvajajo prevladujoCi vpliv na
podlagi vecinskega deleZa vpisanega kapitala ali imajo pravico nadzora vecine
ali lahko imenujejo veC kot polovico ¢lanov poslovodnega ali nadzornega
organa, ali

- v drugi pravni osebi zasebnega prava, ki ni gospodarska druzba, neposredno
ali posredno prek druge gospodarske druzbe ali druge pravne osebe
zasebnega prava, nastopajo kot ustanovitelji.

Dejanski lastnik pomeni, kot je to dolo¢eno v 6. tocki 3. Clena Direktive (EU)
2015/849 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2015 o preprecevanju
uporabe finan€nega sistema za pranje denarja ali financiranje terorizma,
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spremembi Uredbe (EU) §t. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta ter
razveljavitvi Direktive 2005/60/ES Evropskega parlamenta in Sveta in Direktive
Komisije 2006/70/ES (UL L &t. 141, z dne 5. 6. 2015, str. 73), zadnji¢ spremenjene
z Uredbo (EU) 2023/1113 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 31. maja 2023 o
informacijah, ki spremljajo prenose sredstev in nekaterih kriptosredstev, in
spremembi Direktive (EU) 2015/849 (UL L &t. 150 z dne 9. 6. 2023, str. 1).

Programske vsebine lastne produkcije so uredniSko oblikovane zakljuéene
programske enote, katerih producent je izdajatelj sam, ali pa so bile izdelane po
njegovem naroCilu in za njegov racun. Za programske vsebine lastne produkcije ne
Stejejo oglasi, radijska in televizijska prodaja ter neplatana obvestila.

Slovenska avdiovizualna dela so avtorska dela, kot so filmi, nadaljevanke ali
nanizanke, ki so izvorno izdelana v slovenskem jeziku oziroma italijanskem ali
madzarskem jeziku, Ce so namenjena avtohtoni italijanski ali madzarski narodni
skupnosti v Republiki Sloveniji, ali pa so nastala v vecinski ali manjSinski produkciji
producentov, ki imajo sedez v Republiki Sloveniji, ¢e je producent pravna oseba,
oziroma producentov, ki imajo stalno prebivaliS¢e v Republiki Sloveniji, e je
producent fizi€na oseba.

Slovenska glasba pomeni skladbe, ki se izklju¢no ali v ve€inskem delu izvajajo v
slovenskem jeziku ali so nastale ali so izdane v Republiki Sloveniji.

Neodvisni producent pomeni, kot je to dolo¢eno v zakonu, ki ureja avdiovizualne
medijske storitve.

Oddajni ¢as zajema vse programske vsebine, ki jih posamezni radijski ali televizijski
program razSirja v doloCeni Casovni enoti. Dnevni oddajni Cas zajema vse
programske vsebine, ki jih posamezni radijski ali televizijski program razsirja od 0.
do 24. ure posameznega dneva, razen programskih vsebin, ki so iz dnevnega
oddajnega Casa izvzete s tem zakonom. Letni oddajni ¢as zajema vse programske
vsebine, ki jih posamezni radijski ali televizijski program razSirja v obdobju od 1.
januarja do 31. decembra posameznega leta, razen programskih vsebin, ki so iz
letnega oddajnega Casa izvzete s tem zakonom.

Oglasevanje pomeni objavljanje oglasov ali katerih koli drugih vrst pla¢anih vsebin
(v nadaljnjem besedilu: oglasi), katerih objavo narodi fizicna ali pravna oseba z
namenom, da bi s tem pospeSevala pravni promet proizvodov, storitev,
nepremicnin, pravic ali obveznosti, pridobivala poslovne partnerje ali si v javnosti
ustvarjala ugled in dobro ime. Oglasi se objavljajo za placilo ali katero koli drugo
obliko monetizacije ali drugo podobno nadomestilo (na primer kompenzacije,
placevanje z blagom ali storitvami) ali z namenom samooglasevanja.

Za oglase ne Stejejo:

- obvescanje izdajatelja v zvezi s programskimi vsebinami njegovega medija (na
primer napovedi lastnih izdaj oziroma oddaj);

- neodplacne objave v zvezi z izvajanjem javnih sluzb, kulturnih prireditev,
dobrodelnih akcij in akcij, ki so sploSnega pomena za varnost prebivalcev
Republike Slovenije, ter druge objave v SirSem javnem interesu;

- neodplacne objave v zvezi s promocijo zdravja in zdravega nacina Zzivljenja
oziroma opozarjanjem na za zdravje Skodljivo hrano in pijaco;

- neodplacne objave v zvezi z varovanjem okolja in podnebnimi spremembami;

- neodplaéne predstavitve umetniskih del in kulturno-umetniskih prireditev;

- neodplaéno navajanje producentov, organizatorjev ali sponzorjev oziroma
donatorjev umetniskih del ter kulturno-umetniskih prireditev in dobrodelnih akcij,
v okviru medijske predstavitve teh del, prireditev oziroma akcij.
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Sponzoriranje je katera koli oblika prispevanja k financiranju programskih vsebin s
strani fizicne ali pravne osebe, ki to stori z namenom promocije ali uveljavitve
svojega imena ali firme, dejavnosti, izdelka ali znamke oziroma svoje podobe v
javnosti.

Promocijsko umeScanje izdelkov pomeni kakrSno koli obliko komercialnega
sporocila, ki vkljuCuje izdelek, storitev ali znamko za njuno oznacevanje ali se
sklicuje nanje, tako, da se pokazejo ali prikazejo v programski vsebini, v zameno za
placilo ali podobno nadomestilo.

Radijska prodaja pomeni neposredne ponudbe, ki se v zameno za pladilo
predvajajo javnosti v radijskem programu zaradi preskrbe z blagom ali storitvami,
vkljuéno z nepremi¢ninami, pravicami in obveznostmi.

Televizijska prodaja pomeni, kot je to doloCeno v zakonu, ki ureja avdiovizualne
medijske storitve.

Drzavno oglaSevanje pomeni, kot je to doloCeno v devetnajstem odstavku 2. Clena
Uredbe (EU) 2024/1083.

Politicno oglasevanje pomeni, kot je to dolo¢eno v Uredbi (EU) 2024/900
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. marca 2024 o preglednosti in ciljanju v
politi€nem ogladevanju (UL L &t. 2024/900 z dne 20. 3. 2024).

Versko oglasSevanje pomeni objavljanje oglasov ali katerih koli drugih vrst placanih

vsebin, katerih objavo naroci verska skupnost z namenom vplivanja na versko

prepricanje posameznikov ali javnosti. Med versko oglasevanje ne Stejejo:

- cerkvena oznanila,

- obveScCanje verskih skupnosti o lastnih humanitarnih dejavnostih oziroma
dobrodelnih akcijah,

- javni nagovori predstavnikov verskih skupnosti v okviru veéjih verskih
praznikov, ki se obiCajno predvajajo v radijskih in televizijskih programih v
Republiki Sloveniji.

Merjenje obcinstva pomeni, kot je to dolo¢eno v Sestnajstem odstavku 2. €lena
Uredbe (EU) 2024/1083.

Sistem umetne inteligence pomeni, kot je to dolo¢eno v 3. ¢lenu Uredbe (EU)
2024/1689 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. junija 2024 o dologitvi
harmoniziranih pravil o umetni inteligenci in spremembi uredb (ES) st. 300/2008,
(EU) st. 167/2013, (EU) st. 168/2013, (EU) 2018/858, (EU) 2018/1139 in (EU)
2019/2144 ter direktiv 2014/90/EU, (EU) 2016/797 in (EU) 2020/1828 (UL L $t.
2024/1689 z dne 12. 7. 2024; v nadaljnjem besedilu: Uredba (EU) 2024/1689).

. Generativha umetna inteligenca se nanasa na sisteme umetne inteligence, ki lahko

ustvarijo besedila, fotografije, slike, videe in druge programske vsebine v obliki, ki je
ni mogoce zlahka razlog€iti od programskih vsebin, ki jih ustvarijo ljudje.

Status nevladne organizacije v javnhem interesu na podrocju medijev pomeni, kot to
doloCata zakon, ki ureja nevladne organizacije, in na njegovi podlagi sprejet
podzakonski akt, ki doloCa kriterije za izkazovanje pomembnejSih dosezkov
delovanja nevladne organizacije za podelitev statusa nevladne organizacije v
javnem interesu na podrocju kulture in medijev.



7

Il. SVOBODA IZRAZANJA IN NEODVISNOST MEDIJEV TER NOVINARSKA IN
UREDNISKA AVTONOMIJA

1. Splosno

4. Clen
(svoboda izrazanja in neodvisnost medijev)

Dejavnost medijev temelji na svobodi izrazanja, nedotakljivosti ter varstvu
Clovekove osebnosti in dostojanstva, svobodnem pretoku informacij in odprtosti
medijev za razliha mnenja, prepriCanja in raznolike vsebine, na avtonomnosti
urednikov, novinarjev in drugih avtorjev pri ustvarjanju programskih vsebin v skladu s
programskimi zasnovami in poklicnimi kodeksi ter na osebni odgovornosti novinarjev
oziroma drugih avtorjev prispevkov in urednikov za posledice njihovega dela.

5. Clen
(uredniSka in novinarska avtonomija)

(1) Uredniki, novinarji in drugi avtorji prispevkov so v okviru programske
zasnove medija in v skladu s temeljnim aktom izdajatelja pri svojem delu neodvisni in
samostojni.

(2) Novinar ima pravico zavrniti pripravo novinarskega prispevka ali vsako
drugo novinarsko opravilo, ¢e bi bilo to v nasprotju s strokovnimi in etiénimi pravili,
merili in standardi novinarstva. Novinar ne more zavrniti dela, ki se nanasa na tehni¢no
urejanje programskih vsebin, povzemanje prispevkov drugih avtorjev ali urejanje
porocil.

(3) Novinarju se zaradi izrazanja mnenj in staliS¢, ki so v skladu s
programsko zasnhovo medija ter strokovnimi pravili, merili in standardi, ali v primeru
upraviCene zavrnitve priprave prispevka ali drugega dela iz prejSnjega odstavka ne
sme odpovedati delovnega razmerja ali prekiniti sklenjene pogodbe z njim, zmanjSati
place, spremeniti statusa v uredniStvu ali kako drugaCe poslabSati njegovega polozaja.

(4) Nih¢e ne sme novinarju brez njegovega soglasja pomensko spremeniti
njegovega prispevka.

(5) Vsak novinarski prispevek mora biti podpisan (na primer s celim imenom
in primkom novinarja, navedbo urednistva, zacetnicami, umetniSkim imenom ali
psevdonimom). Podpisovanje prispevkov z izmiSljenimi avtorji in neobstoje€imi
osebami ni dopustno. Uporaba psevdonima je dopustna zaradi za&cCite vira ali drugih
utemeljenih razlogov, pri ¢emer mora biti v prispevku jasno oznaceno, da gre za
uporabo psevdonima. Podpisovanje novinarskega prispevka brez vednosti novinarja ali
proti njegovi volji ni dopustno.

6. Clen
(za&¢ita vira informacij)

(1) lzdajatelji in njihovi uredniki, novinarji ali drugi avtorji prispevkov morajo
zagotoviti zaupnost vira informacij. Razen sodis€¢a in le v primeru, ko to dolo¢a
kazenska zakonodaja, ne sme nihCe zahtevati od izdajatelja, urednika, novinarja,
avtorja prispevka ali katere koli druge osebe, ki bi zaradi svojega poklicnega oziroma
drugega razmerja z izdajateljem ali njegovim uredniStvom lahko imela informacije,
povezane z novinarskimi viri ali zaupnim komuniciranjem, ali pa bi jih lahko
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identificirale, da razkrije vir informacij ali drugo zaupno komuniciranje. Prav tako se
oseb iz prejSnjega stavka ne sme pridrzati, preiskovati in kaznovati ali njihovih
poslovnih in zasebnih prostorov nadzorovati, preiskati in zase€i, da bi se pridobile
informacije, povezane z novinarskimi viri ali zaupnim komuniciranjem, ali bi jih bilo
mogoce identificirati, razen Ce se taksni ukrepi uporabijo na podlagi odlo¢be sodis¢a.

(2) Prepovedano je namestiti vdorno programsko opremo za nadzor na
katero koli napravo, ki jo pri svojem delu uporabljajo izdajatelji, njihova urednistva,
novinarji ali katere koli druge osebe, ki bi zaradi svojega poklichega oziroma drugega
razmerja z izdajateljem ali njegovim uredniStvom lahko imele informacije, povezane z
novinarskimi viri ali zaupnim komuniciranjem, ali pa bi jih bilo mogoce identificirati,
razen Ce se takSen ukrep uporabi na podlagi odlo¢be sodid¢a.

7. Clen
(odgovorni urednik)

(1) lzdajatelj mora zagotoviti, da ima njegov medij ves €as odgovornega
urednika. Pred imenovanjem ali razreSitvijo odgovornega urednika ali imenovanjem
vrSilca dolznosti odgovornega urednika mora izdajatelj pridobiti mnenje uredniStva,
razen Ce je v temeljnem aktu izdajatelja dolo¢en mocnejsi vpliv urednistva.

(2) Izdajatelj lahko imenuje vrSilca dolZznosti odgovornega urednika za najvec
Sest mesecev.

(3) Odgovorni urednik je odgovoren za vsako objavljeno informacijo, ¢e ta
zakon ne dolo¢a drugaée. To vklju€uje tudi programske vsebine, generirane, delno
generirane, izbrane ali razvrSCene s sistemi umetne inteligence, vkljuCno z izbiro
vsebin in urednidkimi priporogili vsebin za uporabnike. Ce ima medij ve¢ odgovornih
urednikov, je vsak od njih odgovoren za objave informacij v tistem programskem
sklopu, za katerega je odgovoren.

2. Status samostojnega novinarja

8. Clen
(pridobitev statusa samostojnega novinarja)

(1) Status samostojnega novinarja posameznik pridobi z vpisom v razvid
samostojnih novinarjev pri ministrstvu, pristojnem za medije (v nadaljnjem besedilu:
pristojno ministrstvo). O vpisu v razvid odlogi pristojno ministrstvo z odlo¢bo.

(2) V razvid iz prejSnjega odstavka se vpiSe, kdor izpolnjuje naslednje
pogoje:
- ima dokazilo o aktivnem znanju slovenskega jezika, Ce ni drzavljan Republike

Slovenije;

- ima dokazila o objavah v medijih;

- samostojno opravlja novinarsko dejavnost kot edini ali glavni pokilic;

- mu ni s pravnomoéno sodno odlo¢bo prepovedano opravljanje te dejavnosti;

- ne opravlja dejavnosti ali sodeluje pri opravljanju dejavnosti, ki so v nasprotju z
naravo novinarskega dela, kot jih doloajo mednarodni strokovni in eticni standardi
novinarske dejavnosti (na primer trZzenjska svetovanja, odnosi z javnostjo,
oglaSevanije izdelkov ali storitev).

(3) Vloga za vpis v razvid samostojnih novinarjev vsebuje naslednje podatke:
- ime in priimek predlagatelja;



- datum in kraj rojstva;

- enotna mati¢na $tevilka ob&ana (EMSO);

- davéna Stevilka;

- ulica in kraj stalnega prebivaliS¢a ter ulica in kraj morebithega zafasnega
prebivalis¢a;

- sedez opravljanja dejavnosti;

- podatek o drzavljanstvu;

- dan Zelenega vpisa v razvid.

(4) Postopek za pridobitev statusa samostojnega novinarja se zacne na
podlagi vloge pri pristojnem ministrstvu, Ki ji predlagatelj prilozi dokazila o izpolnjevanju
pogojev iz drugega odstavka tega Clena in mnenje najmanj enega strokovnega
zdruzenja novinarjev.

(5) Na podlagi vioge in mnenja iz prejSnjega odstavka izda pristojno
ministrstvo odlo¢bo o vpisu v razvid samostojnih novinarjev, ¢e so izpolnjeni pogoiji,
doloceni v drugem odstavku tega Clena.

(6) Predlagatelj, ki izpolnjuje vse pogoje za vpis, se v razvid samostojnih
novinarjev vpise z dnem, navedenem v odloc¢bi.

(7) Nacin izpolnjevanja pogojev za vpis v razvid samostojnih novinarjev
natan¢neje doloci Vlada Republike Slovenije (v nadaljnjem besedilu: viada) z uredbo.

9. Clen
(vodenje razvida samostojnih novinarjev)

(1) Samostojni novinar sporoCi pristojnemu ministrstvu vsako spremembo
podatkov, ki se vodijo v razvidu samostojnih novinarjev, in vsa dejstva, ki vplivajo na
izpolnjevanje pogojev iz drugega odstavka prejSnjega Clena, v 15 dneh po nastanku
spremembe.

(2) Samostojni novinar na zahtevo pristojnega ministrstva predlozi dokazila,
iz katerih je razvidno, da izpolnjuje pogoje za vpis iz drugega odstavka prejSnjega
Clena. Rok za predlozitev dokazil ne sme biti krajsi od 15 dni.

(3) Pristojno ministrstvo preverja izpolnjevanje pogojev za vpis v razvid
samostojnih novinarjev v skladu s prejSnjim odstavkom tudi na predlog strokovnih
zdruzenj novinarjev, Financne uprave Republike Slovenije in Agencije Republike
Slovenije za javnopravne evidence in storitve (v nadaljnjem besedilu: AJPES).

(4) Podatki o imenu in priimku samostojnih novinarjev so javno dostopni na
spletni strani pristojnega ministrstva. Drugi podatki iz razvida samostojnih novinarjev so
dostopni le, ¢e tako dolo¢a zakon.

(5) V uredbi iz sedmega odstavka prejSnjega €lena se natanéneje dolocijo
nacin vodenja razvida samostojnih novinarjev, podrobnejSi postopek za vpis v razvid
samostojnih novinarjev in nacin pridobivanja podatkov iz njega ter nacin in postopek
obCasnega preverjanja izpolnjevanja pogojev iz drugega odstavka prejSnjega ¢lena.

10. ¢len
(izbris iz razvida samostojnih novinarjev)
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(1) Pristojno ministrstvo izda odlocbo o odvzemu statusa samostojnega
novinarja in izbrisu iz razvida samostojnih novinarjev, ¢e samostojni novinar:
- ne izpolnjuje ve€ pogojev iz drugega odstavka 8. Clena tega zakona,
- v roku ne predloZi dokazil iz drugega odstavka prejdnjega Clena.

(2) Samostojni novinar se izbriSe iz razvida samostojnih novinarjev tudi na
njegovo zahtevo. Iz razvida samostojnih novinarjev se izbriSe z dnem, ki ga predlaga,
vendar ne prej kot z dnem prejema vloge, predlozene pristojnemu ministrstvu, razen e
gre za primer zakonske nezdruZljivosti s statusom samostojnega novinarja.

3. Informacije za medije in samostojne novinarje

11. ¢len
(informacije za medije in samostojne novinarje)

(1) Informacije za medije in samostojne novinarje (v nadaljnjem besedilu:
informacije) so informacije, ki jih subjekti, ki jih kot zavezance dolo¢a zakon, ki ureja
dostop do informacij javhega znacaja (v nadaljnjem besedilu: zavezanec), posljejo
medijem, ki so vpisani v razvid medijev ali v ustrezen register v drugi drzavi, Clanici
Evropske unije, ali samostojnim novinarjem, ki so vpisani v razvid samostojnih
novinarjev, kot odgovor na vprasanje in so vezane na delovno podrocje zavezanca, ter
informacije, ki jih zavezanci na lastno pobudo poSlijejo medijem ali samostojnim
novinarjem. Informacije morajo biti resni¢ne, pravilne in celovite.

(2) Vsak zavezanec za omogocCanje posiljanja informacij za medije in
samostojne novinarje dolo¢i odgovorno osebo in javno objavi njeno osebno ime,
sluzbeno telefonsko $tevilko in naslov sluzbene elektronske poste. Ce ima zavezanec
vzpostavljeno sluzbo za odnose z javnostmi, se lahko objavita le telefonska Stevilka in
naslov elektronske poste te sluzbe.

(3) Zavezanec poslie mediju oziroma samostojnemu novinarju odgovor na
vprasanje najpozneje v petih delovnih dneh od prejema vpraSanja. 1z odgovora morata
biti razvidna ime medija oziroma samostojnega novinarja, ki je zastavil vprasSanje, in
vsebina vprasanja. Ce je medij oziroma samostojni novinar postavil zavezancu veé
vprasanj, mora zavezanec odgovoriti na vsako vprasanje posebej.

(4) Medij oziroma samostojni novinar lahko zahteva dodatna pojasnila v treh
dneh od prejema odgovora. Zavezanec mu pojasnila poslie nemudoma oziroma
najpozneje v treh delovnih dnevih od prejema zahteve za dodatna pojasnila.

(5) Zavezanec lahko mediju oziroma samostojnemu novinarju zavrne ali
delno zavrne odgovor na vpraSanje, ¢e so zahtevane informacije izvzete iz prostega
dostopa po zakonu, ki ureja dostop do informacij javnega znacaja, ali ¢e odgovor na
vprasanje ni vezan na delovno podrolje zavezanca. Zavezanec o zavrnitvi ali delni
zavrnitvi odgovora na vpradanje pisno obvesti medij oziroma samostojnega novinarja
do konca naslednjega delovnega dne od prejema vprasanja.

(6) Zavrnilni ali delno zavmilni odgovor iz tretjega in petega odstavka tega
Clena se Steje kot zavrnilna odlocba.

(7) Pritozba zoper zavrnilno odlo¢bo iz prejSnjega odstavka je dovoljena le,
Ce zavrnilni ali delno zavrilni odgovor na vpraSanje izhaja iz dokumenta, zadeve,
dosjeja, registra, evidence ali drugega dokumentarnega gradiva in ¢e je medij oziroma
samostojni novinar zavezancu postavil pisno vprasanje.
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(8) O pritozbi zoper odlo¢bo iz Sestega odstavka tega ¢lena, ki mora biti v
pisni obliki, odloa organ, pristojen za odlo¢anje o pritoZbi po zakonu, ki ureja dostop
do informacij javnega znacaja. Zavezanec odlo¢bo, izdano na podlagi pritozbe, izvrSi
nemudoma, najpozneje pa v petih delovnih dnevih od vrocitve odloc¢be.

(9) Ce je bila informacija za medije in samostojne novinarie v mediju
objavljena v celoti in dobesedno, avtor programskega prispevka in odgovorni urednik
nista odskodninsko in kazensko odgovorna za vsebinsko pravilnost objave javne
informacije. Za resni¢nost, pravilnost in celovitost take informacije je odgovoren
zavezanec, ki jo je dal.

(10) Za nadzor nad izvajanjem tega Clena je pristojen organ, pristojen za
odlocanje o pritoZbi po zakonu, ki ureja dostop do informacij javnega znacaja.

lIl. SPODBUJANJE IN ZASCITA MEDIJSKE PLURALNOSTI
1. Javni interes na podroc¢ju medijev

12. ¢len
(javni interes na podroc¢ju medijev)

(1) Javni interes na podro¢ju medijev zajema:

- pravico drzavljanov oziroma drzavljank Republike Slovenije, Slovencev po svetu,
pripadnikov oziroma pripadnic slovenskih narodnih manjSin v Avstriji, Hrva3ki, Italiji
in MadzZarski, avtohtone italijanske in madzZarske narodne skupnosti v Republiki
Sloveniji ter romske skupnosti, ki Zivi v Republiki Sloveniji, do javnega obves¢anja
in celovite obvesSd&enosti;

- pravico oseb z invalidnostmi do javnega obveSCanja in obveSCenosti v njim
prilagojenih tehnikah, oblikah in jezikih ter pravico oseb z invalidnostjo do javnega
obvesSc€anja in obveScenosti o zadevah, povezanih z invalidnostjo;

- pravico do javnega obve&¢anja in obves¢enosti na lokalnih obmogjih;

- medijsko pluralnost in raznovrstnost programskih vsebin;

- medijsko pismenost;

- neodvisno, eti¢no in verodostojno novinarstvo ter spodbujanje samoregulacije v
medijih;

- preiskovalno novinarstvo;

- kulturno in umetniSko ustvarjalnost v medijih;

- uredniSko in novinarsko avtonomijo ter neodvisnost medijev.

(2) Za uresniCevanje javnega interesa na podro¢ju medijev zagotavlja
Republika Slovenija sredstva v drzavnem proracunu.

(3) Za zagotavljanje pravice do javhega obveS€anja in obveSCenosti na
lokalnih obmogjih lahko samoupravne lokalne skupnosti v skladu z zakonom, ki ureja
lokalno samoupravo, zagotavljajo sredstva v ob¢inskih proracunih.

2. Finan¢na podpora medijem

13. Clen
(vrste in namen finan¢nih podpor)

(1) Za uresniCevanje javnega interesa na podroCju medijev podpira
Republika Slovenija s proracunskimi sredstvi za medije, zagotovljenimi pri pristojnem
ministrstvu, naslednje projekte in programe:
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- ustvarjanje programskih vsebin v javnem interesu v sploSnoinformativnih tiskanih
medijih, radijskih in televizijskih programih ter digitalnih medijih, pri Cemer se za ta
namen zagotovijo sredstva v letni viSini, ki ustreza vrednosti enega odstotka zneska
prispevka za programe RTV Slovenija, ki je bil zbran v prejSnjem letu;

- dejavnost programov s statusom posebnega pomena, pri cemer se za ta namen
zagotovijo sredstva v letni viSini, ki ustreza vrednosti treh odstotkov zneska
prispevka za programe RTV Slovenija, ki je bil zbran v prejSnjem letu;

- ustvarjanje in raz8irjanje programskih vsebin, namenjenih osebam z invalidnostmi v
njim prilagojenih tehnikah, oblikah in jezikih ter razvoj ustrezne tehniCne
infrastrukture;

- ustvarjanje in raz8irjanje programskih vsebin reprezentativnih invalidskih
organizacij, namenjenih osebam z invalidnostjo;

- delovanje nevladnih organizacij, ki imajo status nevladne organizacije v javnem
interesu na podrocju medijev, in sicer Ze najmanj 12 mesecev pred oddajo vloge na
javni poziv oziroma javni razpis;

- razvoj novih programskih vsebin, oblik in orodij za novinarsko delo ali doseganje
novih obcinstev.

(2) Status nevladne organizacije v javnem interesu na podro¢ju medijev
lahko pridobijo nevladne organizacije, ki delujejo na vsaj enem izmed naslednjih
podrocij:

- izvajajo dejavnosti na podrocju medijev,

- prispevajo k razvoju podrocja medijev,

- zdruzujejo poklice na posameznih podro¢jih medijev,

- se ukvarjajo s strokovnimi vprasanji na posameznih podrocjih medijev,

- izvajajo dejavnosti na podro€ju medijske pismenosti in drugih programov, ki
prispevajo k ozaveSCenosti o pomenu odgovornega novinarstva in svobode
izrazanja.

(3) Poleg projektov in programov iz prvega odstavka tega ¢lena Republika
Slovenija za uresniCevanje javnega interesa na podroCju medijev s proracunskimi
sredstvi za medije, zagotovljenimi pri pristojnem ministrstvu, zagotavlja finan¢no
podporo medijem tudi v okviru naslednjih posebnih shem drzavnih pomoci:
- finan¢na podpora za digitalni prehod tiskanih medijev, kot je dolo¢ena v 16. Clenu
tega zakona;
- finan¢na podpora za digitalne medije, kot je dolo¢ena v 17. ¢lenu tega zakona.

(4) Finan¢ne podpore iz prejSnjega odstavka so vecletne.

(5) Pogoj za dodelitev finanéne podpore iz tega €lena je predhodna odobritev
sheme drZzavne pomoci v skladu s predpisi, ki urejajo drzavne pomodi.

14. ¢len
(osnovni pogoiji in merila za dodelitev finanéne podpore)

(1) Osnovni pogoji, ki morajo biti izpolnjeni za dodelitev finanéne podpore iz

prejSnjega Clena, so:

- skladnost projekta ali programa oziroma dejavnosti izdajatelja z javnim interesom
na podrocju medijev;

- izpolnjevanje zakonskih pogojev za opravljanje dejavnosti (na primer vpis v poklicni
ali poslovni register, registracija dejavnosti, dovoljenje za izvajanje dejavnosti);

- zagotovljenost ustreznih strokovnih sposobnosti in izkuSenj;

- zagotavljanje preglednosti podatkov o lastnistvu medijev, drzavnem oglasevanju in
razkritju nasprotja interesov.
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(2) Osnovna merila, na podlagi katerih se presoja upravi¢enost do dodelitev

finan¢ne podpore iz prejSnjega ¢lena, so:

- pomen izvedbe projekta ali programa za uresniCevanje javnega interesa na
podrocju medijev;

- kakovost in izvirnost projekta ali programa;

- strokovne reference izdajatelja in sodelujoCih pri izvedbi projekta ali programa;

- doseg medija oziroma Stevilo uporabnikov medija ali u€inkovitost doseganja ciljnih
obdinstev;

- ustreznost finan€nega nacrta za izvedbo projekta ali programa.

(3) Glede na znacilnosti posamezne vrste finanéne podpore iz prejSnjega

Clena se lahko pri presoji upravienosti financiranja posameznega projekta ali

programa upostevajo tudi ta prednostna merila:

- spostovanje profesionalnih in eti¢nih standardov novinarskega dela;

- spostovanje nacCel novinarske in uredniSke avtonomije;

- spoStovanje prepovedi spodbujanja nasilja ali sovrastva in S€uvanja k storitvi
teroristicnih kaznivih dejan;j;

- spoStovanje zakonskih zahtev v zvezi s placilom za delo, delovnim ¢asom, pocitki,
opravljanjem dela na podlagi pogodb civiinega prava kljub obstoju elementov
delovnega razmerja ali v zvezi z zaposlovanjem na ¢€rno;

- ohranjanje novinarskih delovnih mest za nedoloCen Cas;

- zagotavljanje rednega izobraZevanja in usposabljanja novinarjev, programskih
delavcev ali drugih kljunih poklicev v medijih;

- nepridobitnost medija, ki pomeni, da izdajatelj v skladu z ustanovitvenim aktom
dobicek ali presezek prihodkov nad odhodki uporablja izkljucno za doseganje
namenov ali ciliev na podro€ju izdajanja medija in premoZenja ne deli med svoje
ustanovitelje, druzbenike, ¢lane ali druge osebe;

- status nevladne organizacije v javnem interesu na podrocju medijev;

- dostopnost programskih vsebin osebam z invalidnostmi v njim prilagojenih
tehnikah, oblikah in jezikih;

- zagotavljanje visokih programskih deleZev lastne produkcije, slovenskih
avdiovizualnih del in slovenske glasbe.

(4) Prednostna merila iz prejSnjega odstavka prinasajo dodatno Stevilo tock
za projekte in programe, ki ta merila izpolnjujejo. Pri presoji prednostnih meril iz tretje
oziroma Cetrte alineje prejSnjega odstavka se upoStevajo pravhomocCne sodbe oziroma
odlocbe.

(5) Vlada z uredbo podrobneje dolo¢i osnovne pogoje ter osnovna in
prednostna merila iz tega Clena ter podrobnejSe pogoje in merila za dodeljevanje
drzavnih pomoci. Uredba ne sme dolocCati dodatnih osnovnih pogojev ter dodatnih
osnovnih in prednostnih meril ter pogojev in meril za dodeljevanje drzavnih pomoci.

(6) Finan¢ne podpore za namene iz prvega in tretjega odstavka prejSnjega
¢lena ne morejo pridobiti:

- izdajatelji, ki so javni subjekti ali so subjekti pod prevladujoim vplivom javnih
subjektov;

- izdajatelji, ki so politicne stranke ali pa so te neposredni ali posredni lastnik ali
ustanovitelj izdajatelja;

- izdajatelji, ki nimajo izpolnjenih pravnih, finanénih ali pogodbenih obveznosti do
pristojnega ministrstva kot financerja in do posrednih proracunskih uporabnikov;

- izdajatelji, katerih odgovorni uredniki ali osebe, ki so jih nhadomes&cale, so bili v
zadnjih dveh letih pravhomo¢no obsojeni za kaznivo dejanje javnega spodbujanja
sovrastva, nasilja in nestrpnosti iz 297. ¢lena Kazenskega zakonika (Uradni list RS,
§t. 50/12 — uradno precisc¢eno besedilo, 54/15, 6/16 — popr., 38/16, 27/17, 23/20,
91/20, 95/21, 186/21, 105/22 — ZZNSPP, 16/23 in 107/24 — odl. US).
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(7) Ne glede na prejSnji odstavek omejitev iz prve alineje prejSnjega
odstavka ne velja za izdajatelje, ki imajo status programa posebnega pomena.

(8) Za zadnji dve leti iz Cetrte alineje Sestega odstavka tega Clena Steje
obdobje dveh let neposredno pred objavo javnhega poziva ali javhega razpisa iz prvega
odstavka 15. Clena tega zakona.

15. Clen
(postopek dodelitve finan¢ne podpore)

(1) O razdelitvi sredstev za namene iz 13. ¢lena tega zakona odloca pristojno
ministrstvo na predlog strokovne komisije in na podlagi izvedenega postopka javnega
poziva ali javnega razpisa, po postopku, kot je doloen v zakonu, ki ureja
uresnievanje javnega interesa za kulturo.

(2) Clane strokovne komisije izmed strokovnjakov za podro&je medijev
imenuje pristojno ministrstvo v skladu z zakonom, ki ureja uresniCevanje javhega
interesa za kulturo. Clani strokovne komisije ne morejo biti:

- funkcionariji, poslanci in ¢lani vodstev ali izvrSilnih organov politi¢nih strank;

- delavci, zaposleni v drzavnih organih;

- delavci, ki imajo z izdajateljem ali oglasevalsko organizacijo sklenjeno pogodbo o
zaposlitvi ali drugo dolgotrajno sodelovanje na podlagi pogodb civilnega prava,;

- osebe, ki imajo v lasti ve€ kot en odstotek kapitala ali upravljavskih oziroma
glasovalnih pravic v premozenju izdajatelja ali oglasevalski organizaciji;

- osebe, ki jim je bila v zadnjih dveh letih s pravnomoéno odlo¢bo izre€ena globa
zaradi krsitve prepovedi spodbujanja nasilja ali sovrastva in S€uvanja k storitvi
teroristicnih kaznivih dejanj iz 51. Clena tega zakona.

(3) Prijavitelj, ki je dobil sredstva na javhem pozivu oziroma javhem razpisu
in ni izpolnil pogojev, doloCenih v tem zakonu ali besedilu javhega poziva oziroma
javnega razpisa, ali ni izvedel projekta ali programa, mora dodeljena sredstva vrniti.

16. ¢len
(finan¢na podpora za digitalni prehod tiskanih medijev)

(1) Finan¢na podpora za digitalni prehod tiskanih medijev iz prve alineje
tretjega odstavka 13. ¢lena tega zakona je lahko namenjena za:

- sofinanciranje izdajateliev za prehod obstojecih tiskanih medijev na digitalno
izdajanje;

- sofinanciranje izdajateljev za produkcijo v tiskanih medijih, s katero se krijejo stroski
pla¢ novinarjev in drugi uredniski stroski, povezani z ustvarjanjem programskih
vsebin;

- sofinanciranje izdajateljev za distribucijo tiskanih medijev, s katero se krijejo stroski,
povezani z dostavo tiskanih medijev;

- sofinanciranje pravnih in fizi€nih oseb za sklenitev digitalne naro¢nine.

(2) Do sredstev iz prve do tretje alineje prejSnjega odstavka so upraviceni
izdajatelji nacionalnih in regionalnih sploSnoinformativnih tiskanih medijev, ki poleg
oshovnih pogojev iz prvega odstavka 14. ¢lena tega zakona izpolnjujejo tudi naslednje
posebne pogoje:

- so vpisani v razvid medijev Ze najmanj 12 mesecev pred oddajo vloge na javni
poziv oziroma javni razpis;
- izhajajo najmanj 12-krat na leto;
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- imajo minimalno naklado 1500 izvodov;

- izhajajo v slovenscini;

- so namenjeni splo3ni javnosti v Republiki Sloveniji;

- objavljajo vecinski delez izvirnih programskih vsebin lastne produkcije, ki niso bile
delno ali v celoti ustvarjene s sistemi generativhe umetne inteligence, in s katerimi
pokrivajo razlicne aktualne druzbene, politicne, gospodarske in kulturne teme;

- so pod enakimi pogoji dostopni SirSi javnosti in zagotavljajo dostopnost za osebe z
invalidnostmi;

- imajo avtonomno urednidko politiko;

- imajo v uredniStvu zaposlenih najmanj toliko oseb, da njihov skupni delovni Cas
ustreza vsaj petim zaposlenim za polni delovni €as, in sicer Ze najmanj 12 mesecev
pred oddajo vloge na javni poziv oziroma javni razpis ter najmanj za celotno
obdobje trajanja finan¢ne podpore;

- ponujajo naro¢niski model Ze najmanj 12 mesecev pred oddajo vloge na javni poziv
oziroma javni razpis.

(3) Do sredstev iz Cetrte alineje prvega odstavka tega €lena so upravi¢ene
pravne in fizicne osebe, ki so davéni rezidenti v Republiki Sloveniji in se odlocCijo za
digitalno naroénino pri izdajatelju, ki izdaja medij najmanj eno leto pred objavo javnega
razpisa ali poziva.

(4) Poleg medijev iz Sestega odstavka 14. ¢lena tega zakona do sredstev iz
tega €lena niso upraviéeni:
- brezplaéniki,
- obdinska glasila,
- publikacije, namenjene posameznim poklicem, panogam ali politicnim strankam.

(5) Vlada z uredbo iz petega odstavka 14. Clena tega zakona podrobneje
dolo¢i tudi posebne pogoje ter podrobnejSe pogoje in merila za dodeljevanje finan¢ne
podpore iz tega Clena. Uredba ne sme dolo¢ati dodatnih posebnih pogojev ter dodatnih
pogojev in meril za dodeljevanje finan¢ne podpore.

17. ¢len
(finan¢na podpora za digitalne medije)

(1) Finan¢na podpora za digitalne medije iz druge alineje tretjega odstavka
13. Clena tega zakona je namenjena sofinanciranju produkcije digitalnih medijev, s
katero se krijejo stroski plaé¢ novinarjev in drugi strodki, povezani s produkcijo digitalnih
medijev.

(2) Do sredstev iz prejSnjega odstavka so upravi€eni izdajatelji digitalnih
medijev, ki poleg osnovnih pogojev iz prvega odstavka 14. Clena tega zakona
izpolnjujejo tudi naslednje posebne pogoje:

- so vpisani v razvid medijev Ze najmanj 12 mesecev pred oddajo vloge na javni
poziv oziroma javni razpis;

- izhajajo v slovenscini;

- imajo minimalni doseg 10.000 posameznih uporabnikov v zadnjih 12 mesecih;

- s0 namenjeni splosni javnosti v Republiki Sloveniji;

- objavljajo vecinski delez izvirnih programskih vsebin lastne produkcije, ki niso bile
delno ali v celoti ustvarjene s sistemi generativhe umetne inteligence, in s katerimi
pokrivajo razlicne aktualne druzbene, politicnhe, gospodarske in kulturne teme;

- so pod enakimi pogoji dostopni SirSi javnosti in zagotavljajo dostopnost za osebe z
invalidnostmi;

- imajo avtonomno urednisko politiko;
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- imajo v uredniStvu zaposlenih najmanj toliko oseb, da njihov skupni delovni Cas
ustreza vsaj trem zaposlenim za polni delovni ¢as;

- delujejo izkljuéno v digitalnem okolju, z izjemo obcasnih izdaj tiskanih razli¢ic
digitalnih edicij.

(3) Poleg medijev iz Sestega odstavka 14. ¢lena tega zakona do sredstev iz
tega €lena niso upraviéeni:
- obdinska glasila;
- digitalni mediji, namenjeni posameznim poklicem, panogam ali politi€énim strankam;
- spletna mesta tiskanih medijev ter radijskih in televizijskih programov.

(4) Vlada z uredbo iz petega odstavka 14. Clena tega zakona podrobneje
dolo¢i tudi posebne pogoje ter podrobnejSe pogoje in merila za dodeljevanje finan¢ne
podpore iz tega ¢lena. Uredba ne sme dolo¢ati dodatnih posebnih pogojev ter dodatnih
pogojev in meril za dodeljevanje finan¢ne podpore.

18. ¢len
(pregled medijske pluralnosti)

(1) Z namenom preverjanja uresniCevanja javnega interesa na podrocju
medijev in ugotavljanja ucinkov finan¢nih podpor pristojno ministrstvo na vsake tri leta
pripravi pregled medijske pluralnosti.

(2) Pregled medijske pluralnosti zajema zlasti naslednje klju¢ne elemente:
- pregled lastniStva medijev,
- pregled medijskega in oglaSevalskega trga,
- pregled zastopanosti razli¢nih druzbenih skupin, interesov in svetovnih nazorov v
medijih,
- pregled raznolikosti programskih vsebin in novinarskih Zanrov v medijih,
- pregled dostopnosti do informacij na lokalnih obmogjih,
- pregled trga dela v medijih.

19. ¢len
(obveznost posiljanja ali dajanja na voljo podatkov o medijih)

(1) Na podlagi pisne zahteve pristojnega ministrstva izdajatelj, operater,
ogladevalska organizacija ali zakupnik medijskega prostora poslje ali da na voljo
statisticne podatke o medijih, s katerimi razpolaga, kadar so ti podatki potrebni za
pripravo pregleda medijske pluralnosti iz prejSnjega Clena.

(2) Podatki iz prejSnjega odstavka ne zajemajo podatkov, ki predstavljajo
osebne podatke ali poslovne skrivnosti.

(3) Zahtevani podatki morajo biti sorazmerni z namenom, za katerega bodo
uporabljeni. V pisni zahtevi iz prvega odstavka tega Clena pristojno ministrstvo jasno
opredeli:

- katere podatke Zeli pridobiti;

- namen uporabe podatkov;

- na kakSen nacin se Zeli seznaniti z vsebino zahtevanega podatka (prepis,
fotokopija, elektronski zapis).

(4) Za posiljanje prepisa, fotokopije ali elektronskega zapisa zahtevanega
podatka lahko izdajatelj, operater, oglasevalska organizacija ali zakupnik medijskega
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prostora zaraduna pristojnemu ministrstvu le materialne stroske, Ce ti strodki ne
presegajo 20 eurov (z vklju¢enim DDV).

3. Preglednost podatkov o medijih

20. ¢len
(razvid medijev)

(1) Pristojno ministrstvo kot uradno evidenco upravlja razvid medijev, v

katerem obdeluje naslednje podatke:

ime medija;

dan zacCetka izdajanja oziroma delovanja medija;

ime in priimek izdajatelja, stalno prebivaliS8Ce in davCna Stevilka, Ce je izdajatel;
fizicna oseba;

firma izdajatelja, sedez, davéna Stevilka in matiCna Stevilka, ¢e je izdajatelj pravna
oseba;

ime in priimek odgovorne osebe izdajatelja, ¢e je izdajatel; fizicna oseba, ali ime in
priimek zakonitega zastopnika, €e je izdajatelj pravna oseba;

kontaktni podatki izdajatelja (telefonska Stevilka, elektronski naslov);

zvrst in ¢asovni interval raz8irjanja medija;

ime in priimek odgovornega urednika;

sedez uredniStva ali stalno prebivaliS¢e odgovornega urednika, ¢e funkcijo
urednistva opravlja odgovorni urednik sam;

prevladujoCe zvrsti programskih vsebin, ki jih medij zagotavlja oziroma razsirja;
nacin in obmodje razs8irjanja programskih vsebin;

jezik razSirjanja programskih vsebin;

vire in nacin financiranja medija;

znesek sredstev, ki jih je izdajatelj prejel od javnih subjektov ali subjektov pod
prevladujo¢im vplivom javnih subjektov, z navedbo financerja, namena prejetja
sredstev in pravne podlage za prejetje oziroma izplacilo sredstev;

skupni letni znesek sredstev, ki jih je izdajatelj prejel iz naslova drZzavnega
oglasevanja, in skupni letni znesek prihodkov iz oglasevanja, ki jih je izdajatelj
prejel od javnih subjektov iz tretjih drzav ali subjektov pod prevladujoéim vplivom
javnih subjektov iz tretjih drzav;

ime in priimek vseh neposrednih ali posrednih lastnikov izdajatelja, ¢e so ti lastniki
fizicne osebe, ali firma, sedez, dav€na Stevilka in mati¢na Stevilka vseh
neposrednih ali posrednih lastnikov izdajatelja, ¢e so ti lastniki pravne osebe, z
navedbo lastniSkih delezev oziroma delezev upravljavskih ali glasovalnih pravic v
kapitalu oziroma premoZenju izdajatelja, ki jim omogocajo vplivanje na poslovanje
in strateSko odlo€anje izdajatelja, kar vklju€uje neposredno ali posredno lastniStvo
drzave oziroma javnih subjektov ali subjektov pod prevladujo¢im vplivom javnih
subjektov;

ime in priimek dejanskega lastnika izdajatelja, Ce je dejanski lastnik fizicna oseba,
ali firma, sedez, dav€na Stevilka in mati¢na Stevilka, ¢e je dejanski lastnik pravna
oseba;

spremembe podatkov iz tega odstavka in dan prenehanja izdajanja oziroma
delovanja medija.

(2) Pristojno ministrstvo obdeluje podatke iz prejSnjega odstavka z namenom

izvajanja nadzora nad doloCbami tega zakona ter za zagotavljanje preglednosti
delovanja, upravljanja, lastniStva in financiranja medijev, s Cimer se zagotavljajo ti cilji:

uporabniki medijev lahko prepoznajo in razumejo morebitna nasprotja interesov;
zagotovitev ucinkovitega orodja za odvratanje od poseganja v urednidko
neodvisnost in s tem v omejevanje tovrstnih tvegan;j;
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- prispevanje k odprtemu in pravicnemu trznemu okolju ter pove€anje odgovornosti
medijev do uporabnikov medijev.

(3) Izdajatelj najpozneje v 30 dneh po zacletku izdajanja oziroma delovanja
medija oziroma od nastanka spremembe oziroma prenehanja delovanja poSlje
pristojnemu ministrstvu podatke iz prvega odstavka tega €lena z izpolnitvijo spletnega
obrazca, dostopnega na spletni strani pristojnega ministrstva.

(4) Evidenca iz prvega odstavka tega Clena je javno dostopna na spletni
strani pristojnega ministrstva, razen podatkov o davcni Stevilki in stalnem prebivaliScu
fiziCnih oseb.

(5) Pristojno ministrstvo zbira in obdeluje podatke iz prvega odstavka tega
Clena, dokler izdajatelj izvaja dejavnost razSirjanja programskih vsebin oziroma do
prenehanja delovanja medija. Po tem se podatki hranijo trajno, vendar niso ve¢ javno
dostopni na spletni strani pristojnega ministrstva, ampak lahko do njih dostopa le tisti,
ki izkaze pravni ali raziskovalni interes.

(6) Podatki iz tretje do vklju€no pete alineje prvega odstavka tega ¢lena in od
Stirinajste do vkljuéno sedemnajste alineje prvega odstavka tega Clena se v razvidu
medijev samodejno osveZujejo z zajemanjem podatkov iz podatkovnih zbirk teh
organov oziroma subjektov:

- AJPES;

- Agencija za komunikacijska omreZja in storitve Republike Slovenije (v nadaljnjem
besedilu: AKOS);

- ministrstva, pristojnega za finance;

- Uprave Republike Slovenije za javna placila.

(7) V razvid medijev se ne vpisujejo:

- vplivnezi;

- bilteni, katalogi in drugi nosilci objavljanja informacij, ki so namenjeni izkljuéno
ogladevaniju, poslovnhemu komuniciranju, izobraZevalnemu procesu ali notranjemu
delu pravnih oseb in drugih organizacij;

- Uradni list Republike Slovenije in druge uradne objave, ki jih dolo€ajo predpisi;

- spletne strani drzavnih organov, samoupravnih lokalnih skupnosti, javnih agencij,
javnih zavodov, javnih skladov, javnih podjetij, nosilcev javnih pooblastil, izvajalcev
javnih sluzb in drugih pravnih oseb javnega prava;

- Solska glasila;

plakati, letaki, prospekti in transparenti.

21. ¢len
(sporoCanje podatkov o financiranju dejavnosti na podrocju medijev)

(1) Javni subjekti in subjekti pod prevladujocim vplivom javnih subjektov
vsako leto do konca februarja poSljejo pristojnemu ministrstvu z izpolnitvijo spletnega
obrazca, dostopnega na spletni strani pristojnega ministrstva, podatke o viSini sredstev
ali drugih prispevkih, namenjenih financiranju dejavnosti na podro¢ju medijev v
prejSnjem letu, vkljuéujo€ sredstva in druge prispevke, namenjene oglasevanju,
sponzoriranju in promocijskemu umescanju izdelkov v medijih, placila za objavo
naroCenih programskih vsebin v medijih in donacije izdajateljem ter podatke o kon¢nih
prejemnikih (izdajateljih) teh sredstev oziroma prispevkov.

(2) Pristojno ministrstvo podatke iz prejSnjega odstavka javno objavi na svoiji
spletni strani.
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22. ¢len
(kolofon)

(1) Z namenom natancne in jasne seznanitve uporabnikov medijev s tem,
kdo je odgovoren za objavljene programske vsebine, izdajatelj na primernem mestu v
mediju, ¢e to ni mogoce, pa na svoji spletni strani, zagotovi objavo teh podatkov:
- ime in priimek oziroma firma in sedez oziroma stalno prebivali§¢e izdajatelja;
- ime in priimek oziroma firma in sedez oziroma stalno prebivaliS¢e dejanskega
lastnika medija;
- ime in priimek odgovornega urednika;
- Stevilo tiskanih izvodov, kadar gre za tiskani medij;
- elektronski naslov ali naslov spletne strani izdajatelja, ki omogoca hitro
navezovanje stika z izdajateljem.

(2) lzdajatelj svojim uporabnikom omogoci enostaven in neposreden dostop
do teh podatkov:

- ime in priimek oziroma firma in sedez vseh neposrednih ali posrednih lastnikov
izdajatelja z navedbo lastniSkih delezev oziroma delezev upravljavskih ali
glasovalnih pravic v kapitalu oziroma premozZenju izdajatelja, ki jim omogocajo
vplivanje na poslovanje in strateSko odlo¢anje izdajatelja, kar vkljuéuje neposredno
ali posredno lastnistvo drZzave oziroma javnega subjekta ali subjekta pod
prevladujo¢im vplivom javnega subjekta;

- skupni letni znesek sredstev, ki jih je izdajatelj prejel iz naslova drZzavnega
oglasevanja, in skupni letni znesek prihodkov iz oglasevanja, ki jih je izdajatelj
prejel od javnih subjektov iz tretjih drzav ali od subjektov pod prevladujo&im vplivom
javnih subjektov iz tretjih drzav.

(3) lzdajatelj radijskega programa objavi ime oziroma identifikacijo svojega
programa najmanj enkrat na vsako uro oddajanja.

(4) Dolocbe prvega in drugega odstavka tega c¢lena veljajo tudi za
avdiovizualne medijske storitve.

23. Clen
(razkritje nasprotja interesov)

Izdajatelj na mestu objave programske vsebine razkrije vsako dejansko ali
mozno nasprotje interesov, ki bi lahko vplivalo na obveSc¢anje javnosti. Razkritie mora
biti objavljeno na nacin, ki je jasno razumljiv in dostopen javnosti.

4. Ocena koncentracij na medijskem trgu

24 Clen
(pristojnost in financiranje AVK)

(1) Za oceno koncentracij na medijskem trgu (v nadaljnjem besedilu:
medijska koncentracija) po tem zakonu in v skladu z 22. ¢lenom Uredbe (EU)
2024/1083 je pristojna Javna agencija Republike Slovenije za varstvo konkurence (v
nadaljnjem besedilu: AVK).

(2) Pojmi, dolo¢eni v 3. ¢lenu Uredbe Sveta (ES) §t. 139/2004 z dne 20.
januarja 2004 o nadzoru koncentracij podjetij (Uredba ES o zdruzitvah) (UL L §t. 24, z
dne 29. 1. 2004) (v nadaljnjem besedilu: Uredba 139/2004), in s tem ¢&lenom
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neposredno povezani pojmi iz Uredbe 139/2004, ki se uporabljajo v postopku presoje
medijske koncentracije, nadzora medijske koncentracije ali prekrS§kovnem postopku po
tem zakonu, se uporabljajo v pomenu, dolo€enim z Uredbo 139/2004.

(3) Postopek ocene medijske koncentracije po tem zakonu je lo¢en in
samostojen od drugih postopkov za presojo koncentracije po zakonu, ki ureja
prepreCevanje omejevanja konkurence.

(4) Sredstva za izvajanje nalog AVK iz tega poglavja se zagotovijo iz
drzavnega proracuna. Sredstva se zagotavljajo v obsegu, ki omogoc€a izvajanje nalog
in pristojnosti AVK.

25. ¢len
(zaCetek postopka ocene medijske koncentracije)

(1) Postopek ocene medijske koncentracije se zatne na podlagi priglasitve
ali po uradni dolZznosti v primerih, ki jih dolo¢a ta zakon.

(2) Medijsko koncentracijo je treba priglasiti pri AVK pred zaCetkom njenega
izvrSevanja, vendar najpozneje 30 dni od sklenitve pogodbe, objave javhe ponudbe ali
kakrsSnekoli druge pridobitve kontrole. Rok za priglasitev za¢ne te€i na dan prvega od
teh dogodkov.

(3) Medijsko koncentracijo, ki nastane z zdruzitvijo ali pridobitvijo skupne
kontrole, morajo skupno priglasiti podjetja, ki se zdruZujejo, ali podjetja, ki skupaj
pridobijo kontrolo. V vseh drugih primerih mora medijsko koncentracijo priglasiti oseba
ali podjetje, ki pridobi kontrolo nad celoto ali deli enega ali ve¢ podjetij (v nadaljnjem
besedilu: priglasitelj).

(4) Medijska koncentracija se priglasi na posebnem obrazcu, katerega
vsebino predpiSe AVK s splodnim aktom, ki ga objavi v Uradnem listu Republike
Slovenije.

(5) AVK prejeto priglasitev nemudoma pregleda. Ce priglasitev ne vsebuje
vseh zahtevanih sestavin iz posebnega obrazca iz prejSnjega odstavka, AVK
priglasitelija pozove, naj pomanjkljivosti odpravi, in mu doloCi rok, v katerem jih mora
odpraviti. Ce priglasitelj pomanjkljivosti ne odpravi v roku, se $teje, da medijska
koncentracija ni bila priglaSena.

(6) AVK zacne postopek ocene medijske koncentracije po uradni dolznosti z
izdajo sklepa o uvedbi postopka, kadar je izkazana verjetnost, da je prislo do medijske
koncentracije, za katero veljajo dolo¢be tega zakona in Uredbe (EU) 2024/1083, in je
podjetje ali podjetja niso priglasila. Pred tem AVK podjetje ali podjetja pozove k
priglasitvi medijske koncentracije.

(7) Sklep o uvedbi postopka iz prejSnjega odstavka vsebuje obrazlozitev
opisa dejanja, ki je razlog za uvedbo postopka, in obrazlozZitev razlogov za uvedbo
postopka. Zoper ta sklep ni sodnega varstva.

26. Clen
(zadrzanje izvrSevanja medijske koncentracije)
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(1) Podjetja ne smejo uresniCevati pravic in obveznosti, ki izhajajo iz
medijske koncentracije, do izdaje odlo¢be o skladnosti medijske koncentracije s tem
zakonom in Uredbo (EU) 2024/1083.

(2) Ce podjetia medijske koncentracije niso priglasila, jih AVK na podlagi
Sestega odstavka prejSnjega Clena pozove, da medijsko koncentracijo priglasijo.
Podjetia morajo z dnem vro€itve poziva prenehati z izvrSevanjem medijske
koncentracije do izdaje odlo¢be o skladnosti medijske koncentracije s tem zakonom in
Uredbo (EU) 2024/1083.

(3) Dejanja, storjena v nasprotju s prvim in drugim odstavkom tega ¢lena, so
ni¢na.

(4) Ne glede na prvi do tretji odstavek tega Clena lahko AVK na predlog
priglasitelia izda odlo¢bo, s katero dovoli izvrSevanje medijske koncentracije v
dolo¢enem obsegu ali pod dolo€enimi pogoji pred izdajo odloébe o skladnosti medijske
koncentracije s tem zakonom in Uredbo (EU) 2024/1083, Ce priglasitelj v predlogu kot
verjetno izkaze, da je takdno izvrSevanje nujno za ohranjanje javnega interesa na
podroCju medijev. AVK pri tem upoSteva zlasti uCinke zadrzanja izvrSevanja medijske
koncentracije na eno ali ve€ v koncentraciji udelezenih podjetij ali na tretje pravne in
fizicne osebe ter nevarnost, ki jo ta medijska koncentracia pomeni za medijsko
pluralnost ali urednisko avtonomijo.

(5) AVK izda odlo¢bo, s katero dovoli ali zavrne izvrSevanje medijske
koncentracije pred izdajo odlo¢be o skladnosti medijske koncentracije s tem zakonom
in Uredbo (EU) 2024/1083, v 30 delovnih dneh od prejema predloga iz prejSnjega
odstavka.

27. ¢len
(ocena medijske koncentracije)

(1) Prepovedane so medijske koncentracije, ki v skladu s tem zakonom in
Uredbo (EU) 2024/1083 bistveno zmanjSujejo medijsko pluralnost ali bistveno
zmanijSujejo urednisko avtonomijo.

(2) Pri oceni medijske koncentracije se glede na elemente, doloCene v
drugem odstavku 22. ¢lena Uredbe (EU) 2024/1083, upostevajo zlasti naslednja
merila:

- uresnievanje javnega interesa na podrocju medijev;

- pri¢akovani vpliv medijske koncentracije na prevladujoCe oblikovanje javnega
mnenja;

- povecanja ali zmanjSanja raznolikosti programskih vsebin in medijske ponudbe na
trgu;

- vsebinsko ali funkcionalno povezanost s podjetji, ki delujejo na spletu;

- vsebinsko ali funkcionalno povezanost z drugimi medijskimi podjetji ali z njimi
povezanimi podjetji, katerih glavna dejavnost ni medijska dejavnost;

- ohranitev, povec€anje ali zmanj$anje Stevila uredniStev, obsega urednistev in s tem
urednidke avtonomije;

- ohranitev, poveCanje ali zmanjSanje obsega programskih vsebin, s katerimi se
omogoca raznolikost mnenj in prepri¢anj;

- poveCanje ali zmanjSanje upo$tevnega trga za podrolje medijev, vkljuéenih v
medijsko koncentracijo.

(3) Pri oceni medijske koncentracije se upostevajo tudi te okoliS&ine:
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- morebithe zaveze podjetja, vklju¢enega v medijsko koncentracijo, za za&¢ito
javnega interesa na podrocju medijev;

- zascitni ukrepi za urednisSko avtonomijo ter raznolikost programskih vsebin, vklju¢no
z ukrepi, ki so jih priglasitelj ali podjetja, vkljuCena v medijsko koncentracijo, sprejel
za zagotovitev neodvisnosti uredniskih odlocitev;

- ocena, ali bi brez koncentracije priglasitelj ali podjetja, vkljuéena v medijsko
koncentracijo, ostala ekonomsko vzdrZzna in ali obstajajo Se druge moZzZnosti za
zagotovitev njene gospodarske vzdrznosti.

(4) Ce AVK ugotovi, da priglasena medijska koncentracija ni podrejena
dolo¢bam tega zakona, izda o tem odlo¢bo. AVK izda odlo¢bo v 25 dneh.

(5) Ce AVK ugotovi, da obstaja resen dvom o skladnosti medijske
koncentracije s tem zakonom in Uredbo (EU) 2024/1083, priglasitelia o tem pisno
obvesti. Priglasitelj lahko v 30 dneh od vroCitve obvestila z razlogi za resen dvom
predlaga zaveze za odpravo teh dvomov. AVK lahko ta rok podalj$a.

(6) AVK sprejme tiste zaveze, za katere presodi, da lahko glede na vrsto,
obseg in verjetnost uspedne in pravoasne izvedbe odpravijo resen dvom o skladnosti
medijske koncentracije s tem zakonom in Uredbo (EU) 2024/1083.

(7) Ce priglasitelj ne predloZi zavez za odpravo resnih dvomov o skladnosti
medijske koncentracije s tem zakonom in Uredbo (EU) 2024/1083, AVK z odlo¢bo
medijsko koncentracijo prepove.

(8) AVK podrobneje dolo€i kazalnike meril in okolis¢in za oceno medijske
koncentracije iz tega Clena, ob upoStevanju smernic iz tretiega odstavka 22. Clena
Uredbe (EU) 2024/1083.

28. Clen
(uporaba doloc¢b o postopku)

(1) AVK za postopke odlo¢anja o medijskih koncentracijah na podlagi
priglasitve ali po uradni dolznosti uporablja zakon, ki ureja splodni upravni postopek,
razen Ce ni s tem zakonom dolo¢eno drugace.

(2) Uradne osebe imajo pri vodenju postopkov Se naslednja pooblastila:

1. pregledovati poslovne knjige, pogodbe, listine, poslovno korespondenco, poslovne
evidence in druge podatke v zvezi s poslovanjem podijetij, ne glede na nosilec, na
katerem so zapisani ali shranjeni (v nadaljnjem besedilu: poslovne knjige in druga
dokumentacija);

2. odvzeti ali pridobiti kopije, forenzi¢ne kopije ali izvleCke iz poslovnih knjig in druge
dokumentacije z uporabo fotokopirnih sredstev in ragunalni$ke opreme podjetja. Ce
zaradi tehni¢nih razlogov ni mogoce narediti kopij z uporabo fotokopirnih sredstev
in racunalniSke opreme podjetja ali AVK, se lahko poslovne knjige in druga
dokumentacija odnesejo za Cas, potreben za izdelavo kopij;

3. zasedli predmete ter poslovne knjige in drugo dokumentacijo za najve¢ 20 delovnih
dni, e je to potrebno za ugotavljanje dejanskega stanja, pri tem pa ne smejo ovirati
izvajanja dejavnosti fizicne ali pravne osebe;

4. zahtevati od osebe, zaposlene v podjetju, da predloZi v pregled poslovne knjige in
drugo dokumentacijo, e se zahteva nanaSa na dokumentacijo oziroma zbirko
podatkov, ki jo je podjetje dolzno voditi na podlagi tega zakona ali drugega
predpisa. Ce je predpisana dokumentacija shranjena na elektronskem mediju, ima
pooblas€ena uradna oseba pravico zahtevati, da se ji omogoli dostop do
predpisane zbirke podatkov;
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5. zahtevati od predstavnika podjetja ali osebe, zaposlene v podjetju, ki je navedena v
pregledani ali zasezeni dokumentaciji, ustno ali pisno pojasnilo dejstev ali
dokumentov, ki se nana$ajo na postopek, ter o tem sestaviti zapisnik. Ce uradna
oseba zahteva pisno pojasnilo, doloci rok, v katerem mora biti to poslano;

6. opraviti druga dejanja, ki so v skladu z namenom postopka.

(3) Za izvrSevanje pooblastil iz prejSnjega odstavka AVK predlaga sodiS¢u
izdajo odredbe za izvrSevanje teh pooblastil. Sodis¢e izda odredbo, Ce obstajajo
utemeljeni razlogi za sum, da je podana krditev dolo¢b tega zakona ali Uredbe (EU)
2024/1083.

(4) Predlog AVK in odredba sodiS¢a vsebujeta:

- opredelitev poslovnih knjig in druge dokumentacije, ki jih je treba pregledati, ne
glede na nosilec, na katerem so zapisani ali shranjeni, vkljucno z elektronsko
napravo in z njo povezanih naprav ter nosilcev elektronskih podatkov, kot so
telefon, telefaks, racunalnik, opti¢ni mediji, spominske kartice, drugi nosilci
elektronskih podatkov, ter podatki na elektronskih napravah, ki jih podjetje hrani pri
ponudniku storitev informacijske tehnologije, kot je storitev najema streznika in
storitve v oblaku, ki so dostopni podjetju, proti kateremu se vodi postopek;

- utemeljitev razlogov za izvrSevanje pooblastil iz drugega odstavka tega ¢lena;

- dokaze ali vsebine podatkov, ki se i¢ejo;

- navedbo okoliSCin za izvrSevanje pooblastil iz drugega odstavka tega Clena in nacin
njihove izvedbe;

- rok za izvrSevanje pooblastil iz drugega odstavka tega Clena v prostorih podjetja.

(5) Odredbo izda sodnik pri OkroZnem sodiS€u v Ljubljani najpozneje v
sedmih dneh od prejema popolnega predloga AVK. Ce se sodnik ne strinja z izdajo
odredbe, o tem z obrazloZenim mnenjem obvesti AVK. AVK lahko zahteva, da o
zavrnjenem predlogu odlo¢i senat treh sodnikov. Senat odloCi najpozneje v 48 urah od
prejema zahteve.

(6) AVK odredbo sodis¢a vro€i podjetju. Uradne osebe izvrSujejo pooblastila
iz drugega odstavka tega €lena ob navzoCnosti dveh polnoletnih pri¢, pri ¢emer jih
morajo izvrSevati tako, da ¢im manj ovirajo poslovanje podjetja.

(7) O zasegu predmetov se sestavi zapisnik o postopku, v katerem se
opiSejo predmeti, navede, kje so bili predmeti najdeni, in izda potrdilo o njihovem
zasegu.

(8) Glede povracila strosSkov pri¢ se smiselno uporabljajo dolo¢be, ki urejajo
povracila stroskov pri€ po predpisih, ki ureja splosni upravni postopek.

29. ¢len
(stranke v postopku)

(1) V postopku pred AVK imajo polozaj stranke v postopku podjetje oziroma
podjetja, proti katerim se vodi postopek, in priglasitel].

(2) Vlagatelj ali vlagateljica pobude, prijave, sporocila ali druge vioge nima
poloZaja stranke.

(3) Zaradi moznosti udelezbe tretjih oseb, ki bi lahko izkazale svoj pravni
interes za vstop v postopek ter tudi podale morebitne pomembne informacije v
povezavi s posamezno koncentracijo, AVK na svoji spletni strani objavi podatke o
priglaseni medijski koncentraciji z navedbo v koncentraciji udelezenih podjetij in
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priglasitelja, kadar je ta fizicna oseba, datum priglasitve, opravilno Stevilko zadeve in
medijskega trga, kjer so dejavna udeleZena podjetja. V primeru navedbe fizicne osebe
se objavi njeno osebno ime.

(4) Oseba, ki zatrjuje, da vstopa v postopek zaradi varstva svojih pravnih
koristi, mora podati zahtevo za udelezbo v postopku v 30 dneh od dneva objave
podatka o uvedbi postopka na spletni strani AVK.

(5) Zahteva iz prejSnjega odstavka mora vsebovati navedbe in dokaze, ki
izkazujejo pravni interes za udelezbo v postopku.

(6) O zahtevi za udelezbo v postopku odlogi AVK s sklepom. Ce oseba ne
izkaZe pravnega interesa, AVK izda sklep, s katerim se ji poloZaj stranskega
udeleZenca ne prizna.

30. ¢len
(pravica strank do pregleda dokumentov zadeve)

(1) Stranke z dnem zacetka postopka ocene medijske koncentracije pridobijo
pravico do pregleda dokumentov zadeve, razen e uradna oseba presodi, da je to v
nasprotju z interesi postopka. Uradna oseba v tem primeru izda sklep, s katerim odlozi
pravico do pregleda dokumentov, vendar ne dlje kot do vrocitve povzetka relevantnih
dejstev. Zoper ta sklep ni dovoljeno sodno varstvo.

(2) Pravico do pregleda dokumentov zadeve ima tudi izvedenec v obsegu, ki
je potreben, da poda svoj izvid in mnenje.

(3) Stranke ne morejo niti pregledovati niti preslikavati:
- internih dokumentov AVK v zadevi, vklju¢no s korespondenco AVK z drugimi organi
ali institucijami,
- podatkov, za katere so z drugimi predpisi doloCeni posebni rezimi njihovega varstva
ali posebni pogoji za dostop do njih (v nadaljnjem besedilu: zaupni podatki),
- podatkov, ki se nanadajo na tajnost vira, in
- osnutkov odlocb.

(4) Dokazno breme o obstoju zaupnih podatkov iz druge alineje prejSnjega
odstavka nosi podjetje, ki to zatrjuje. Na zahtevo AVK mora podjetje predloZiti razlicico
dokumenta, ki ne vsebuje podatkov iz druge alineje prejSnjega odstavka.

(5) AVK lahko podjetju, proti kateremu se vodi postopek, in priglasitelju
razkrije zaupne podatke, ¢e presodi, da njihovo razkritje zaradi zagotovitve pravice do
obrambe objektivno prevlada nad interesom varovanja zaupnih podatkov.

31. Clen
(sodelovanje z AVK)

Za izvajanje nalog po tem poglavju morajo drzavni organi, organi lokalnih
skupnosti, nosilci javnih pooblastil ter druge osebe in organizacije, ki imajo podatke,
potrebne za odloCitev, AVK na njeno zahtevo brezplaéno predloZiti zahtevane podatke,
vkljuéno s podatki, dolo¢enimi kot zaupni, in podatki, ki so v skladu z zakonom, ki ureja
tajne podatke, doloCeni kot tajni.
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32. ¢len
(zahteva za sporo€anje podatkov)

(1) AVK lahko po vlozZitvi priglasitve ali tudi pred zaCetkom postopka ocene
medijske koncentracije po uradni dolznosti, sorazmerno stanju zadeve, vsakemu
podjetju, druzbenikom in druzbenicam, ¢lanom organov vodenja ali nadzora, osebam,
zaposlenim pri podjetju, ter drugim fizi€nim osebam poslje zahtevo za sporo€anje vseh
podatkov, ki bi bili lahko potrebni za presojo medijske koncentracije na podlagi tega
zakona in Uredbe (EU) 2024/1083. V zahtevi za sporoCanje podatkov AVK navede
pravno podlago, namen zahteve, opredelitev zahtevanih podatkov ter doloéi primeren
rok za njihovo sporo€anje in opozorilo o zagrozeni denarni kazni zaradi sporo¢anja
nepravilnih, nepopolnih ali zavajajo€ih podatkov.

(2) Pravne in fizicne osebe iz prejSnjega odstavka morajo na zahtevo AVK
omogociti zasliSanje pri¢ za pridobitev teh dokazov ali drugih, tudi osebnih podatkov, v
roku, ki ga doloCi AVK.

(3) AVK lahko zahteva podatke od podjetja tudi s posebnim sklepom, ki
vklju€uje: pravno podlago, namen zahteve, opredelitev zahtevanih podatkov, doloCitev
primernega roka za njihovo sporo€anje in opozorilo 0 zagroZeni denarni kazni zaradi
predlozitve nepravilnih, nepopolnih ali zavajajoéih podatkov ali ker podatki niso bili
sporoceni v dolo€enem roku.

(4) Podjetje mora sporociti vse podatke, ki so mu dostopni, ne zahteva pa se
priznanje krsitve dolo¢b tega zakona.

(5) Rok za izdajo odlo¢be ne teCe, ko stranka zamuja z odgovorom na
zahtevo za sporoCanje podatkov.

(6) Ce podijetje, na katero je AVK poslala zahtevo za sporo&anje podatkov iz
prvega odstavka tega €lena, poslie AVK nepravilne, nepopolne ali zavajajo¢e podatke,
lahko AVK izda sklep, s katerim mu naloZi denarno kazen v viSini do enega odstotka
njegovega letnega prometa v prejSnjem poslovnem letu. Rok za placilo denarne kazni
ne sme biti krajSi od 15 dni in ne daljSi od enega meseca.

(7) Ce podjetje, ki mu je AVK poslala zahtevo za sporo&anje podatkov iz
tretiega odstavka tega Clena, poslje AVK nepravilne, nepopolne ali zavajajoCe podatke
ali jih ne poslje v roku, lahko AVK izda sklep, s katerim mu nalozi denarno kazen v
viSini do enega odstotka njegovega letnega prometa v prejSnjem poslovnem letu. Rok
za placilo denarne kazni ne sme biti krajsi od 15 dni in ne dalj8i od enega meseca od
pravnomocnosti sklepa.

(8) Sklep iz Sestega odstavka tega Clena in pravhomocni sklep iz sedmega
odstavka tega €lena sta izvrSilna naslova. IzvrSbo opravi finanéni organ po postopku,
predpisnem za izvr§bo davénih obveznosti.

33. Clen
(izdaja odlocbe)

(1) AVK v 100 delovnih dneh od dneva zacetka postopka ocene medijske
koncentracije:
- izda odlo¢bo o skladnosti medijske koncentracije s tem zakonom in Uredbo (EU)
2024/1083, ¢e ugotovi, da medijska koncentracija nima bistvenega vpliva na
medijsko pluralnost ter urednidko avtonomijo;
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- izda odlo¢bo o neskladnosti medijske koncentracije s tem zakonom in Uredbo (EU)
2024/1083 in jo prepove, e ugotovi, da gre za medijsko koncentracijo, ki bistveno
zmanjSuje medijsko pluralnost ali bistveno zmanjSuje urednidko avtonomijo.

(2) Odloc¢ba iz prve alineje prejSnjega odstavka vkljuCuje tudi morebitne
zaveze.

34. ¢len
(sprememba odloc¢be)

(1) AVK lahko po uradni dolznosti ali na predlog stranke, ki so ji bile
nalozene zaveze, zaradi bistvenih sprememb okoliS€in na medijskem trgu spremeni
odlo¢bo, s katero je odlo€ila o medijski koncentraciji in zavezah.

(2) Ce AVK ugotovi, da za zagotovitev skladnosti ravnanja s pravili medijske
koncentracije sprememba ni mogoca, odlocbo o skladnosti medijske koncentracije s
tem zakonom in Uredbo (EU) 2024/1083 razveljavi in po potrebi odlo€i o odpravi
uCinkov medijske koncentracije.

35. Clen
(poro€ilo o izpolnjevanju zavez)

AVK preverja, ali se medijska koncentracija, ki je bila dovoljena z odlo¢bo
AVK, izvrSuje v skladu s pogoji oziroma zavezami iz odloCbe. V ta namen lahko AVK
od priglasitelja kadar koli zahteva porocilo o izpolnjevanju zavez.

36. ¢len
(posebni primeri razveljavitve odlocbe)

(1) AVK lahko z odlo¢bo razveljavi odlocbo o skladnosti medijske
koncentracije s tem zakonom in Uredbo (EU) 2024/1083 ter z isto odlo¢bo ponovno
odloCi o skladnosti medijske koncentracije s tem zakonom in Uredbo (EU) 2024/1083,
ce:

- odlo¢ba temelji na nepravilnih, nepopolnih ali zavajajoCih podatkih ali
- podjetje ravna v nasprotju z obveznostmi iz odlo¢be iz prve alineje prvega odstavka
33. Clena tega zakona.

(2) Odlocba iz prve alineje prejSnjega odstavka se lahko izda v treh letih od
dneva, ko je bila odlo¢ba o skladnosti medijske koncentracije s tem zakonom in Uredbo
(EU) 2024/1083 izdana, odlocba po drugi alineji prejSnjega odstavka pa v dveh letih po
preteku roka iz odlo¢be iz druge alineje prejSnjega odstavka.

37. ¢len
(ukrepi za odpravo ucinkov medijske koncentracije)

(1) Ce je prislo do izvedbe ali izvrSevanja medijske koncentracije, ki jo je
AVK prepovedala, ali ¢e podjetje ni izpolnilo zavez, dolo€enih v odloébi o skladnosti
medijske koncentracije s tem zakonom in Uredbo (EU) 2024/1083, lahko AVK v tej
koncentraciji udelezenim podjetjem nalozi ukrepe, s katerimi se znova vzpostavi stanje,
kot je bilo pred izvedbo te koncentracije, zlasti za zagotovitev uredniSke avtonomije,
neodvisnosti medijev in medijske pluralnosti.
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(2) Kadar stanja, kot je bilo pred izvedbo medijske koncentracije, ni mogoce
vzpostaviti, lahko AVK naloZi kateri koli drug primeren ukrep za vzpostavitev stanja, ki
je €im bolj podobno stanju pred izvedbo medijske koncentracije.

(3) AVK nalozi ukrepe iz prvega in drugega odstavka tega ¢lena z odlo¢bo o
neskladnosti medijske koncentracije s tem zakonom in Uredbo (EU) 2024/1083 ali
posebno odloc¢bo.

38. ¢len
(odloc¢be in sklepi)

(1) Ce so v odloébi ali sklepu, s katerim se postopek koné&a, navedeni zaupni
podatki o stranki, se drugim strankam vroCi odlo¢ba ali sklep, kjer se ti podatki iz
obrazlozitve izbriSejo.

(2) Na zahtevo AVK mora stranka v roku, ki ga doloCi AVK, predloziti
razliico odlo¢be ali sklepa, s katerim se postopek kon¢a, na katerem oznaci zaupne
podatke. Ce stranka tega ne stori v roku, se $teje, da dokument ne vsebuje zaupnih
podatkov.

(3) Obvestilo o izdani odloc¢bi ali sklepu, s katerim se postopek konca, se
objavi na spletni strani AVK.

39. ¢len
(sodno varstvo)

Zoper odlo¢be ali druge posamic¢ne akte AVK ni dovoljena pritozba, mogo¢é
pa je upravni spor, razen zoper sklep iz sedmega odstavka 25. ¢lena in sklep iz prvega
odstavka 30. Clena tega zakona.

40. Clen
(nadzor AVK)

(1) AVK nadzira izvajanje dolo¢b tega poglavja in izpolnjevanje odlocb, ki jih
izda na njegovi podlagi.

(2) V postopku nadzora po tem zakonu se uporabljajo dolo¢be zakona, ki
ureja inSpekcijski nadzor, ¢e s tem zakonom ni dolo¢eno drugace.

5. Programski deleZi

41. ¢len
(delez lastne produkcije)

(1) Delez programskih vsebin lastne produkcije mora obsegati najmanj 20
odstotkov dnevnega oddajnega Casa posameznega radijskega ali televizijskega
programa.

(2) V delez lastne produkcije radijskega programa iz prejSnjega odstavka se
vSteva tudi predvajanje 20 odstotkov slovenske glasbe, ki se predvaja izven
programskih vsebin. V delez lastne produkcije televizijskega programa iz prejSnjega
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odstavka se vsteva tudi predvajanje premier in prvih ponovitev slovenskih
avdiovizualnih del.

(3) Ce je pri izdelavi programske vsebine sodelovalo veé izdajateljev, se v
delez lastne produkcije vsakemu vsteje enak delez, ki je sorazmeren s Stevilom
izdajateljev. Ce izdajatelji izkaZejo, da so pri izdelavi programske vsebine sodelovali z
razliénimi vlozki, se v deleZ lastne produkcije vsakemu vsteje delez, ki je sorazmeren z
njegovim vlozkom.

(4) V dnevni oddajni €as iz prvega odstavka tega ¢lena se ne vstevajo oglasi,
radijska ali televizijska prodaja in neplacana obvestila.

(5) Obveznost zagotavljanja delezev lastne produkcije ne velja ob sobotah in
nedeljah, drzavnih praznikih, ki so dela prosti dnevi, in drugih dela prostih dnevih v
skladu z zakonom, ki ureja praznike in dela proste dneve v Republiki Sloveniji, ter v
Casu trajanja Solskih pocitnic, kot jih dolo€ajo predpisi, ki urejajo Solske pocitnice za
ucence. V tem Casu tudi ne veljajo zahteve za zagotovitev lastne produkcije lokalnih
oziroma regionalnih, Studentskih in nepridobitnih radijskih in televizijskih programov s
statusom posebnega pomena ter lokalnih oziroma regionalnih radijskih ali televizijskih
programov v mrezi.

(6) Dolo¢be o delezu lastne produkcije po tem zakonu ne veljajo za tematske
radijske in televizijske programe.

42. ¢len
(delez slovenskih avdiovizualnih del)

(1) Delez slovenskih avdiovizualnih del mora obsegati najmanj pet odstotkov
letnega oddajnega Casa posameznega televizijskega programa.

(2) Izdajatelj televizijskega programa, ki ne izpolnjuje deleza iz prejSnjega
odstavka, mora vsako koledarsko leto zagotoviti financna sredstva v viSini najman;
dveh odstotkov vseh njegovih prihodkov iz naslova izvajanja televizijske dejavnosti v
prejSnjem koledarskem letu in jih nameniti za produkcijo ali pridobitev pravic do
slovenskih avdiovizualnih del, ki jih predvaja v svojem televizijskem programu.

(3) V letni oddajni ¢as iz prvega odstavka tega Clena se ne vstevajo oglasi,
porocila, 8portni dogodki, igre, video strani in televizijska prodaja.

(4) Doloc¢be o delezu slovenskih avdiovizualnih del po tem zakonu ne veljajo
za:

- televizijske programe, ki so namenjeni obcinstvu lokalnih obmocCij Republike
Slovenije in niso vklju€eni v programsko mrezo, ki dosega veC kot 50 odstotkov
prebivalstva Republike Slovenije;

- lokalne oziroma regionalne, Studentske in nepridobitne televizijske programe s
statusom posebnega pomena;

- televizijske programe, pri katerih je povprec¢na letna gledanost v prejSnjem letu
glede na vse razSirjane televizijske programe v Republiki Sloveniji znaSala manj kot
0,3 odstotka;

- televizijske programe, ki so v skladu z ustanovitvenim aktom in dovoljenjem za
izvajanje televizijske dejavnosti namenjeni avtohtoni italijanski ali madzarski
narodni skupnosti v Republiki Sloveniji oziroma romski skupnosti, ki zivi v Republiki
Sloveniji;

- televizijske programe, ki ciljajo drugo drzavo in niso dostopni v Republiki Sloveniji;

- tematske televizijske programe;
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- televizijske programe, namenjene izklju¢no oglasevanju in televizijski prodaiji.

(5) Na podlagi tega zakona Republika Slovenija pri pristojnem ministrstvu
zagotavlja proracunska sredstva za razvoj avdiovizualne produkcije na podrocju
medijev in spodbuja ustvarjanje slovenskih avdiovizualnih del, kot so igrani,
dokumentarni, animirani in eksperimentalni filmi, nadaljevanke in nanizanke, ter druga
avdiovizualna dela, kot so igrane, igrano-dokumentarne, dokumentarne, izobrazevalne
in razvedrilne oddaje, ter sinhronizacijo programskih vsebin v slovenski jezik.

43. ¢len
(delez slovenske glasbe)

(1) Delez slovenske glasbe mora obsegati najmanj 20 odstotkov Stevila vseh
skladb, predvajanih v dnevnem oddajnem c¢asu posameznega radijskega ali
televizijskega programa.

(2) V primeru radijskih in televizijskih programov Radiotelevizije Slovenija
znada delez iz prejdnjega odstavka 40 odstotkov, v primeru lokalnih oziroma
regionalnih, Studentskih in nepridobitnih radijskih in televizijskih programov s statusom
posebnega pomena pa 25 odstotkov.

(3) V primeru glasbenih oddaj, namenjenih predstavitvi in promociji
slovenske glasbe, v katerih neodplaéno gostujejo glasbeni ustvarjalci in so predvajane
v dnevnem oddajnem ¢€asu med 6. in 22. uro, se za namen ugotavljanja deleza
slovenske glasbe Stevilo v takdni oddaji predvajanih skladb slovenske glasbe uposteva
v dvakratniku.

(4) Doloc¢be o delezih slovenske glasbe po tem zakonu ne veljajo za:

- radijske in televizijske programe, ki so v skladu z ustanovitvenim aktom in
dovoljenjem za izvajanje radijske ali televizijske dejavnosti namenjeni avtohtoni
italijanski ali madzarski narodni skupnosti v Republiki Sloveniji, romski skupnosti, ki
zivi v Republiki Sloveniji, ali tuji javnosti;

- radijske in televizijske programe, ki ciljajo drugo drzavo in niso dostopni v Republiki
Sloveniji;

- tematske radijske in televizijske programe.

44. ¢len
(posebne programske zahteve za Radiotelevizijo Slovenija)

(1) Slovenska avdiovizualna dela morajo na 1. in 2. televizijskem programu
Radiotelevizije Slovenija skupaj obsegati najmanj 25 odstotkov letnega oddajnega
Casa, pri emer morajo eno Cetrtino tega deleZa ustvariti neodvisni producenti.

(2) Avdiovizualna dela neodvisnih producentov morajo obsegati najman;
deset odstotkov letnega oddajnega casa televizijskih programov Radiotelevizije
Slovenija, k ¢emur se vSteva tudi tisti delez slovenskih avdiovizualnih del iz prejSnjega
odstavka, ki ga ustvarijo neodvisni producenti.

(3) V letni oddajni Cas iz tega Clena se ne vstevajo oglasi, porocila, Sportni
dogodki, igre, video strani in televizijska prodaja.

(4) Zahteve iz tega Clena ne veljajo za posebni nacionalni televizijski
program, namenjen neposrednim prenosom sej Drzavnega zbora Republike Slovenije
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(v nadaljnjem besedilu: drzavni zbor), in za televizijske programe, namenjene avtohtoni
italijanski ali madzZarski narodni skupnosti v Republiki Sloveniji.

6. Programi posebnega pomena

45. Clen
(lokalni ali regionalni radijski in televizijski programi posebnega pomena)

(1) Lokalni radijski program posebnega pomena je program, ki je namenjen
prebivalcem ene ali veC lokalnih skupnosti na obmocju, na katerem zivi najveC deset
odstotkov prebivalstva Republike Slovenije, in ima v oddajnem ¢asu med 5. in 19. uro
dnevno najmanj 20 odstotkov programskih vsebin lastne produkcije, namenjenih
lokalnemu prebivalstvu.

(2) Regionalni radijski program posebnega pomena je program, ki je
namenjen prebivalcem obmodja (pokrajine, mesta), na katerem Zivi vec€ kot deset, in ne
veC€ kot 50 odstotkov prebivalcev Republike Slovenije, in ima v oddajnem ¢asu med 5.
in 19. uro dnevno najmanj 20 odstotkov programskih vsebin lastne produkcije,
namenjenih regionalnemu prebivalstvu.

(3) Lokalni televizijski program posebnega pomena je program, Ki je
namenjen prebivalcem ene ali veC lokalnih skupnosti na obmocju, na katerem Zivi
najveC deset odstotkov prebivalstva Republike Slovenije, in ima v oddajnem ¢asu med
8. in 22. uro dnevno najmanj 20 odstotkov programskih vsebin lastne produkcije,
namenjenih lokalnemu prebivalstvu.

(4) Regionalni televizijski program posebnega pomena je program, ki je
namenjen prebivalcem obmodja (pokrajine, mesta), na katerem Zivi vec€ kot deset, in ne
veC€ kot 50 odstotkov prebivalcev Republike Slovenije, in ima v oddajnem ¢asu med 8.
in 22. uro dnevno najmanj 20 odstotkov programskih vsebin lastne produkcije,
namenjenih regionalnemu prebivalstvu.

(5) Status lokalnega oziroma regionalnega radijskega ali televizijskega
programa posebnega pomena pridobi izdajatelj, ki poleg pogojev iz prvega do Cetrtega
odstavka tega €lena izpolnjuje tudi naslednje pogoje:

- so v delez programskih vsebin iz prvega do Cetrtega odstavka tega Clena vStete
programske vsebine, ki jih doloCa splosni akt o metodologiji nadzorstva iz 98. ¢lena
tega zakona, razen zabavnih programskih vsebin;

- ima v skladu s svojim ustanovitvenim aktom programski odbor, v katerem so
zastopani interesi lokalnega oziroma regionalnega obmoc¢ja s podroéja kulture,
izobraZevanja, gospodarstva in Sporta ter izdajatelja programa;

- v programu zagotavlja vsebine iz Zivlienja in dela Slovencev v zamejstvu,
pripadnikov avtohtone italijanske ali madzZarske narodne skupnosti v Republiki
Sloveniji ter romske skupnosti, ki zivi v Republiki Sloveniji, e te skupnosti Zivijo na
obmocgju, ki mu je program namenjen;

- ima sklenjeno pogodbo o zaposlitvi za nedoloen Cas ali zagotovljeno drugo
dolgotrajno sodelovanje z najmanj dvema novinarjema oziroma programskima
delavcema, razen Ce gre za program, Ki je namenjen obves$Canju pripadnikov
manjSinskih etni¢nih in narodnih skupnosti.

(6) Programski odbor iz druge alineje prejSnjega odstavka, ki ima najmanj tri
Clane, spremlja uresniCevanje programske zasnove, seznanja odgovornega urednika s
svojimi stalis¢i in predlogi, daje mnenje k programski zasnovi in opravlja druge naloge v
skladu z ustanovitvenim aktom.
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(7) O podelitvi statusa lokalnega oziroma regionalnega radijskega ali
televizijskega programa posebnega pomena po predhodnem mnenju pristojnega
ministrstva odlo¢i AKOS z odloc¢bo.

(8) AKOS po predhodnem mnenju pristojnega ministrstva z odlo¢bo
odvzame status lokalnega oziroma regionalnega radijskega ali televizijskega programa
posebnega pomena, Ce:

- izdajatelj ne izpolnjuje predpisanih pogojev iz tega ¢lena in ugotovljenih
nepravilnosti ne odpravi v roku, ki ga dolo¢i AKOS;
- izdajatelj poda zahtevo za odvzem statusa.

46. Clen
(lokalni ali regionalni radijski ali televizijski programi v mreZzi)

(1) lzdajatelji s statusom lokalnega ali regionalnega radijskega ali
televizijskega programa posebnega pomena se lahko organizacijsko in programsko
poveZejo za razSirjanje lokalnega ali regionalnega radijskega ali televizijskega
programa v mrezi pod temi pogoji:

- so njihovi programi skupaj namenjeni prebivalcem obmodja, na katerem Zivi do 50
odstotkov prebivalcev Republike Slovenije;

- skupna lastna produkcija povezanih izdajateliev med 5. in 19. uro za radijske
programe ter med 8. in 22. uro za televizijske programe obsega najmanj 25
odstotkov programskih vsebin, ki se oddajajo prek mreze;

- povezani izdajatelji oblikujejo skupno programsko zasnovo in sklenejo pisni
dogovor o nacinu njenega izvajanja;

- povezani izdajatelji s posebnim aktom imenujejo odgovornega urednika skupnega
programa, ki je odgovoren za razSirjanje programskih vsebin v skladu s tem
zakonom.

(2) Lokalni ali regionalni radijski ali televizijski programi v mrezi se za
namene tega zakona v mreznem oddajnem casu obravnavajo kot enotni lokalni ali
regionalni radijski ali televizijski program z enotno identifikacijo, pri ¢emer mora biti ob
vsakem zacetku predvajanja lokalnega ali regionalnega radijskega ali televizijskega
programa v Casu, ko ta ne razSirja radijske ali televizijske mreze, objavljena
identifikacija tega radijskega ali televizijskega programa, ob vsakem zacetku razSirjanja
programske radijske ali televiziiske mreze pa identifikacija radijske ali televizijske
mreze, kot sta dolo€eni v dovoljenju za izvajanje radijske ali televizijske dejavnosti.

(3) O dovolijenju oddajanja lokalnega ali regionalnega radijskega ali
televizijskega programa v mrezi na podlagi vioge povezanih izdajateljev odlo¢i AKOS z
vpisom mreZe v dovoljenje za izvajanje radijske ali televizijske dejavnosti vsakega od
povezanih izdajateljev.

47. Clen
(Studentski radijski in televizijski programi posebnega pomena)

(1) Studentska organizacija je lahko izdajatelj $tudentskega radijskega ali
televizijskega programa posebnega pomena, ali obeh teh programov, ¢e programske
vsebine ustvarjajo in razSirjajo vecCinoma Studentje in so pretezno namenjene
Studentski javnosti, ter e uporablja presezek prihodkov nad odhodki samo za izvajanje
dejavnosti, za katero je ustanovljena, v skladu z zakonom, ki ureja delovanje in
dejavnost samoupravne skupnosti Studentov Slovenije, in s svojim ustanovitvenim
aktom.
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(2) Programske vsebine Studentskega radijskega ali televizijskega programa
posebnega pomena so informacije vseh vrst in avtorska dela, katerih namen sta
obvesCanje ter zadovoljevanje izobrazevalnih, znanstvenih, strokovnih, umetniskih,
kulturnih in drugih potreb Studentske in SirSe javnosti.

(3) O podelitvi statusa Studentskega radijskega ali televizijskega programa
posebnega pomena po predhodnem mnenju pristojnega ministrstva odlo¢i AKOS z
odloc¢bo.

(4) AKOS po predhodnem mnenju pristojnega ministrstva z odlo¢bo
odvzame status Studentskega radijskega ali televizijskega programa posebnega
pomena, ce:

- izdajatelj ne izpolnjuje predpisanih pogojev iz tega ¢lena in ugotovljenih
nepravilnosti ne odpravi v roku, ki ga dolo¢i AKOS;
- izdajatelj poda zahtevo za odvzem statusa.

48. ¢len
(nepridobitni radijski in televizijski programi posebnega pomena)

(1) Status nepridobitnega radijskega ali televizijskega programa posebnega
pomena pridobi izdajatelj, ki izpolnjuje naslednje pogoje:

- v dnevnem oddajnem ¢asu med 5. in 19. uro, €e gre za radijski program, oziroma
med 8. in 22. uro, Ce gre za televizijski program, zagotavlja najmanj 20 odstotkov
programskih vsebin lastne produkcije, v katere so kumulativno vkljuéene
informativne, kulturno-umetniSke, izobrazevalne in kulturno-zabavne vsebine;

- ni ustanovljen za opravljanje pridobitne dejavnosti ali pridobivanje dobicka ali
razvoj, olajSevanje ali pospeSevanje pridobitne dejavnosti svojih ustanoviteljev,
druzbenikov ali ¢lanov;

- v skladu z ustanovitvenim aktom dobi¢ek ali presezek prihodkov nad odhodki
uporablja izkljuéno za doseganje namenov ali ciliev na podro¢ju izdajanja
nepridobitnega programa in premoZenja ne deli med svoje ustanovitelje,
druzbenike, ¢lane ali druge osebe;

- place zaposlenih ter nadomestila za place ¢lanov organov upravljanja in nadzora
pri izdajatelju ter druga nadomestila (potni stroSki, dnevnice in podobno) ne
presegajo tarif, ki jih veljavni predpisi in kolektivha pogodba zaposlenih v kulturi
dolo¢ajo za javne zavode;

- ima sklenjeno pogodbo o zaposlitvi za nedoloen Cas ali zagotovljeno drugo
dolgotrajno sodelovanje z najmanj dvema novinarjema oziroma programskima
delavcema, razen Ce gre za program, Ki je namenjen obveCanju pripadnikov
manjSinskih etni¢nih in narodnih skupnosti.

(2) O podelitvi statusa nepridobitnega radijskega ali televizijskega programa
posebnega pomena po predhodnem mnenju pristojnega ministrstva odlo¢i AKOS z
odloc¢bo.

(3) AKOS po predhodnem mnenju pristojnega ministrstva z odlo¢bo
odvzame status nepridobitnega radijskega ali televizijskega programa posebnega
pomena, ce:

- izdajatelj ne izpolnjuje predpisanih pogojev iz tega ¢lena in ugotovljenih
nepravilnosti ne odpravi v roku, ki ga dolo¢i AKOS;
- izdajatelj poda zahtevo za odvzem statusa.

49. ¢len
(pravna podlaga za sprejetje sploSnega akta)
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AKOS sprejme akt, v katerem podrobneje dolo€i postopek pridobitve oziroma
odvzema statusa lokalnega oziroma regionalnega, Studentskega in nepridobitnega
programa posebnega pomena ter postopek za dovoljenje razSirjanja lokalnih oziroma
regionalnih radijskih in televizijskih programov v mrezi.

IV. OBVEZNOSTI IN ODGOVORNOSTI IZDAJATELJEV TER NUJNE OMEJITVE
MEDIJSKE DEJAVNOSTI

1. Splosno

50. Clen
(za&cita slovenscine)

(1) Ime medija in njegovih rubrik oziroma oddaj mora biti v slovens€ini, razen
kadar gre za medije ali njegove rubrike oziroma oddaje, ki so slovenske licenéne
razliCice tujega medija ali rubrik oziroma oddaj z znamkami tega medija.

(2) Programske vsebine in oglasi se morajo v medijih razSirjati v slovensc€ini
ali morajo biti ustrezno prevedeni v slovens¢ino.

(3) Ne glede na dolo¢bo prejSnjega odstavka se lahko programske vsebine,
ne pa tudi oglasi, iziemoma razsirjajo v tujem jeziku zaradi:
- aktualnosti, neposrednosti in avtenti€nosti obvedCanja javnosti ter je obves€anje v
tujem jeziku v interesu javnosti;
- neizogibnih ¢asovnih, tehni¢nih ali drugih nepriCakovanih ovir, na katere izdajatelj ni
mogel vplivati.

(4) Razlog oziroma namen razsirjanja programskih vsebin v tujem jeziku iz
prejSnjega odstavka mora biti posebej opredeljen na vidnem mestu nosilca teh vsebin z
razvidnimi grafi¢nimi, optinimi ali akusti¢nimi znaki v sloven&¢ini.

(5) Dolocbe tega ¢lena ne veljajo za medije, ki so namenjeni avtohtoni
italijanski ali madzarski narodni skupnosti v Republiki Sloveniji, romski skupnosti, ki Zivi
v Sloveniji, in za medije, ki so v skladu s programsko zasnovo ali temeljnim aktom
izdajatelja namenjeni predvsem bralcem, posluSalcem oziroma gledalcem iz druge
jezikovne skupine ali ciljajo drugo drzavo in niso dostopni v Republiki Sloveniji.

51. ¢len
(prepoved spodbujanja nasilja ali sovrastva in S€uvanja k storitvi teroristi¢nih
kaznivih dejanj)

(1) V medijih je prepovedano:

- spodbujati nasilje ali sovrastvo do skupine oseb ali ¢lana take skupine na podlagi
spola, rase, barve koze, etniCnega ali socialnega porekla, genetskih znacilnosti,
jezika, vere ali prepri€anja, politi€nega ali drugega mnenja, pripadnosti narodnostni
manjSini, premoZenja, rojstva, invalidnosti, starosti, spolne usmerjenosti ali
drzavljanstva;

- SCuvati k storitvi kaznivih dejanj terorizma, potovanjem v tujino z namenom
terorizma, financiranja terorizma, $€uvanja in javnega povelievanja teroristi¢nih
dejanj, novaCenja in usposabljanja za terorizem in tihotapstva, ki podpirajo
teroristicno dejavnost.
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(2) Prepoved iz prejSnjega odstavka velja tudi za avdiovizualne medijske
storitve.

52. ¢len
(zascita otrok)

(1) Otrokom oziroma mladoletnikom sta po tem zakonu zagotovljena
posebno varstvo in skrb. Koristi otrok imajo prednost pred vsemi drugimi pravicami in
presojami po tem zakonu.

(2) V medijih je prepovedano prizadeti telesni, dusevni ali moralni razvoj
otrok. Programske vsebine, ki bi lahko resno Skodovale njihovemu telesnemu,
duSevnemu ali moralnemu razvoju (na primer zlasti pornografija in neupravi¢eno
nasilje), so lahko v medijih ponujene le tako, da otroci do njih v normalnih razmerah ne
morejo dostopati (na primer z ustreznim tehni¢nim sredstvom ali tehni¢no zascito).

(3) Oftroci ne smejo biti v medijih izpostavljeni samovoljinemu ali
nezakonitemu vmesSavanju v njihovo zasebno Zivljenje, druzino ali dom ter nezakonitim
napadom zoper njihovo €ast in ugled. Pri zbiranju informacij, poro€anju in objavi
fotografij ter prenaSanju izjav o otrocih morajo novinarji pokazati posebno obzirnost in
pri tem v nobenem primeru ne smejo Skodovati otrokovim koristim.

53. Clen
(pravila za komentiranje)

(1) lzdajatelj, ki v okviru medija dovoljuje komentiranje javnosti, oblikuje
pravila za komentiranje in jih javno objavi na primernem mestu v mediju.

(2) Pravila za komentiranje iz prejSnjega odstavka dolo¢ajo:

- doloc€itev na€ina podpisa zapisanega komentarja;

- prepoved spodbujanja nasilja ali sovrastva do skupine oseb ali ¢lana take skupine
na podlagi spola, rase, barve koZe, etni¢nega ali socialnega porekla, genetskih
znacilnosti, jezika, vere ali prepriCanja, politicnega ali drugega mnenja, pripadnosti
narodnostni  manjSini, premozenja, rojstva, invalidnosti, starosti, spolne
usmerjenosti ali drzavljanstva;

- moznost pritoZzbe zaradi krSitve pravil za komentiranje;

- postopek za obravnavo pritozb.

(3) Komentar, ki ni v skladu z objavljenimi pravili, izdajatelj umakne v
najkrajSem moznem €asu po prijavi oziroma najpozneje v enem delovhem dnevu po
prijavi.

54. ¢len
(objava nujnega sporocila)

(1) lzdajatelj v svojem mediju na zahtevo drZzavnih organov, organov
samoupravnih lokalnih skupnosti, javnih agencij, javnih podjetij ali javnih zavodov brez
odla8anja brezplacno objavi nujno sporoCilo v zvezi z resno nevarnostjo ali
ogrozenostjo Zivljenja, zdravja ali premozenja ljudi, kulturne in naravne dedisCine ter
varnosti in obrambe drzave. Za resni¢nost in pravilnost sporocila je odgovoren tisti, ki
ga je poslal mediju.
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(2) V primeru dalj ¢asa trajajoCe nevarnosti oziroma ogrozenosti se nujno
sporocilo objavi veckrat, dokler nevarnost oziroma ogrozenost ne preneha.

2. Zahteve in omejitve pri oglasevanju, sponzoriranju, promocijskem umescenju
izdelkov ter radijski in televizijski prodaji

55. Clen
(prepoznavnost in oznacitev oglasov)

(1) OglaSevanje, ki bi lahko zavajalo glede svoje narave, je prepovedano.
Oglasi morajo biti jasno prepoznavni kot taki in se morajo razloCevati od uredniSko
oblikovanih programskih vsebin.

(2) Oglasi se oznacijo z navedbo, da gre za oglase. Druge vrste placanih
objav se oznacijo kot »platana objava« in vsebujejo podatke o naro¢niku objave.

(3) Neodplacne objave se jasno oznacijo kot take z navedbo, da gre za
neodplaéne objave, in vsebujejo podatke o naroéniku objave.

56. ¢len
(posebne zahteve in omejitve pri oglasevanju)

(1) V medijih je prepovedano prikrito oglasevanje, ki bi lahko pri bralcu,
poslusalcu ali gledalcu vzbujalo vtis, da gre pri objavljenem oglasu ali drugi pla¢ani
objavi za urednidko oblikovano programsko vsebino oziroma novinarski prispevek.

(2) Za prikrito oglaSevanje sta odgovorna naro¢nik objave in odgovorni
urednik. V primeru prikritega oglasevanja velja domneva, da je bilo storjeno z
namenom. Dokazno breme, da ne gre za prikrito ogladevanje, je na strani odgovornega
urednika.

(3) Pri oglaSevanju je prepovedano uporabljati tehni¢ne postopke, Kki
bralcem, posludalcem oziroma gledalcem ne omogocajo zavestnega zaznavanja
oglasov.

(4) Z oglasi ni dovoljeno:

prizadeti spostovanja ¢lovekovega dostojanstva;

- spodbujati nasilja ali sovrastva do skupine oseb ali ¢lana take skupine na podlagi
spola, rase, barve koze, etniCnega ali socialnega porekla, genetskih znacilnosti,
jezika, vere ali prepri¢anja, politi€nega ali drugega mnenja, pripadnosti narodnostni
manjSini, premoZenja, rojstva, invalidnosti, starosti, spolne usmerjenosti ali
drzavljanstva;

- spodbujati vedenja ali dejanj, ki 8kodujejo zdravju ali varnosti ljudi, zasciti okolja ali
varstvu kulturne dedisCine;

- zaliti verskih ali politi¢nih prepricanij;

- 8koditi interesom uporabnikov oziroma potrosnikov;

- trziti s predpisi neskladnih izdelkov, ki niso zdravila, a se predstavljajo z lastnostmi
za zdravljenje in prepreCevanje bolezni.

(5) Za oglase iz prejSnjega odstavka sta odgovorna naro¢nik objave in
odgovorni urednik.
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57. ¢len
(prepoved oglasevanja, sponzoriranje, radijske ali televizijske prodaje
in promocijskega umesc¢anja izdelkov v medijih)

Oglasevanje, sponzoriranje, radijska ali televizijska prodaja in promocijsko
umesc€anje izdelkov v medijih so v primeru alkoholnih pijag, tobaka in tobacnih
izdelkov, elektronskih cigaret in posodic za njihovo polnjenje, zdravil, medicinskih
pripomockov, zdravstvene dejavnosti, zdravstvenih storitev in izvajalcev zdravstvene
dejavnosti prepovedani, razen Ce je s posebnim zakonom dolo¢eno drugace.

58. ¢len
(zascita otrok pri oglasevaniju)

(1) Oglasi, katerih pretezno ciljno obc&instvo so otroci, ali v katerih nastopajo
otroci, ne smejo vsebovati prizorov nasilja, pornografije in drugih vsebin, ki bi lahko
Skodovale njihovemu zdravju ter duSevnemu in telesnemu razvoju ali kako drugace
negativno vplivale na dovzetnost otrok.

(2) Z oglasi ni dovoljeno:
- spodbujati otrok k nakupu proizvodov ali storitev z izkoriS€anjem njihove
neizkusenosti in lahkovernosti;
- spodbujati otrok, da bi prepri€evali starSe ali koga drugega za nakup proizvodov ali
storitev;
- izkorid€ati posebnega zaupanja otrok v starSe, ucitelje ali druge osebe;
- prikazovati otrok v nevarnih situacijah.

59. ¢len
(naroc¢nik oglasa)

(1) Narocnik oglasa ne sme vplivati na programsko zasnovo in urednisko
neodvisnost medija.

(2) Naro¢nik oglasa je odgovoren za resni¢nost in pravilnost navedb oziroma
podatkov v oglasu.

60. ¢len
(zahteve in omejitve pri sponzoriranju)

(1) Vsaka sponzorirana programska vsebina se jasno oznaci kot takSna z
navedbo sponzorjevega imena ali njegovega znaka.

(2) Sponzor ne sme vplivati na sponzorirane programske vsebine in njihovo
umestitev v mediju ter s tem omejevati uredniSke neodvisnosti medija.

(3) Sponzorirane programske vsebine ne smejo spodbujati prodaje oziroma
nakupa ali dajanja v najem izdelkov ali storitev sponzorja ali tretje osebe, Se posebej
ne s posebnimi predstavitvami teh izdelkov ali storitev.

(4) Porocila in druge aktualne informativne programske vsebine ne smejo biti
sponzorirani.
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61. Clen
(omejitve obsega oglasov in radijske prodaje)

Skupni obseg oglasov in radijske prodaje v radijskem programu ne sme
preseci 20 odstotkov dnevnega oddajnega Casa.

62. ¢len
(promocijsko umesc&anje izdelkov v radijskem programu)

(1) Promocijsko umes€anje izdelkov je dovoljeno v vseh radijskih programih,
razen v otroskih, verskih in informativnih programskih vsebinah, kot so porocila in
dnevnoinformativne oddaje, ter v oddajah za zaScito potroSnikov in v svetovalnih
oddajah.

(2) Promocijsko umes¢anje izdelkov, ki je v skladu s tem zakonom, se ne
Steje za prikrito oglasevanje.

(3) Prepovedano je promocijsko umesc€anje izdelkov, za katere velja
prepoved ogladevanja oziroma prepoved avdiovizualnih komercialnih sporodil v skladu
s tem zakonom ali drugimi zakoni.

(4) Programske vsebine, ki vsebujejo promocijsko umeS&anje izdelkov,
morajo izpolnjevati naslednje pogoje:

- promocijsko umesc€anje izdelkov ne vpliva na vsebino ali razvrstitev v sporedu
radijskega programa tako, da bi posegalo v odgovornost in urednidko neodvisnost
izdajatelja radijskega programa;

- s promocijskim umesc€anjem izdelkov se neposredno ne spodbuja nakup ali najem
izdelkov ali storitev, zlasti ne s posebnim navajanjem teh izdelkov ali storitev z
namenom promocije, ki moti naravni potek vsebine;

- s promocijskim umesSCanjem izdelkov se izdelkom ali storitvam ne pripisuje
pomena, ki ni povezan s programsko vsebino, in se vsebinsko neutemeljeno ne
postavljajo v ospredje;

- poslusalca oziroma uporabnika je na promocijsko ume&¢€anje izdelka v programsko
vsebino treba jasno opozoriti z ustreznim zvokovnim opozorilom na zacCetku
programske vsebine.

(5) Doloc¢be tega ¢lena ne veljajo za programske vsebine, nastale pred dnem
uveljavitve tega zakona.

(6) AKOS podrobneje doloCi pojme iz tega Clena in nacin oznalevanja
programskih vsebin iz Cetrte alineje Cetrtega odstavka tega Clena.

63. Clen
(posebne omejitve oglasSevanja za Radiotelevizijo Slovenija)

(1) Radiotelevizija Slovenija s predvajanjem oglasov ne sme prekinjati
radijskih in televizijskih programskih enot, kot so na primer radijske igre in druge oblike
reziranih radijskih oddaj, radiofonski eseji, celovecerni filmi ter televizijski filmi (razen
serijskih filmov, nanizank in razvedrilnih oddaj), in oddaj, ki imajo kulturni, umetniski,
znanstveni ali izobraZevalni znacaj, in sicer ne glede na dolZino trajanja posamezne
programske enote iz tega odstavka.

(2) Na 3. programu Radia Slovenija — programu Ars oglasi ne smejo biti
predvajani, dovoljeno pa je sponzoriranje.
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(3) Skupni obseg oglasov in radijske prodaje v posameznem radijskem
programu Radiotelevizije Slovenija ne sme preseci 15 odstotkov dnevnega oddajnega
Casa.

64. Clen
(drzavno oglasevanije)

(1) Drzavno oglasevanje mora delovati po nacelih zakonitosti, resni¢nosti,
preglednosti, objektivnosti in stroSkovne ucinkovitosti ter temeljiti na podatkih o dosegu
medijev, spletnih platform in oglaSevalskih omrezij ter njihovemu doseganju ciljnih
obCinstev.

(2) Javni subjekti in subjekti pod prevladujoéim vplivom javnih subjektov
morajo dodelitev sredstev ali drugih prispevkov izdajateljem ali ponudnikom spletnih
platform za drzavno oglasevanje ali javna narocila blaga in storitev izvesti na podlagi
odprtih, sorazmernih in nediskriminatornih postopkov ter v skladu s preglednimi,
objektivnimi, sorazmernimi in nediskriminatornimi merili, ki so vhaprej javno dostopna.

(3) Javni subjekti in subjekti pod prevladujoéim vplivom javnih subjektov
morajo najpozneje do konca marca vsakega tekoCega leta pripraviti in javno objaviti
pregled izvedenih oglasSevalskih kampanj za prejSnje leto, ki vkljuCuje te podatke o
izdatkih za drzavno ogladevanje:

- ime in priimek oziroma firma in sedez izdajateljev ali ponudnikov spletnih platform,
pri katerih so bile kupljene storitve;

- firma in sedez morebitnih poslovnih skupin, katerih del so izdajatelji ali ponudniki
spletnih platform iz prejSnje alineje;

- skupni letni porablijeni znesek in porablijene letne zneske na posameznega
izdajatelja ali ponudnika spletne platforme.

(4) Vlada na predlog pristojnega ministrstva sprejme priporocila za izvedbo
drzavnega oglasevanja, s katerimi se dologijo minimalni standardi nacrtovanja in
izvedbe oglasevalskih kampan].

65. Clen
(prepoved politicnega in verskega oglasevanja)

(1) Na Radioteleviziji Slovenija, Slovenski tiskovni agenciji in v medijih, ki jih
izdajajo javni subjekti ali subjekti pod prevladujoim vplivom javnih subjektov, ni
dovoljeno politicno ali versko oglasevanije.

(2) Ne glede na prejSnji odstavek je politi€cno oglasevanje dovoljeno v ¢asu
volilne in referendumske kampanje v skladu z dolo¢bami zakona, ki ureja volilno in
referendumsko kampanjo.

3. Umetna inteligenca v medijih

66. Clen
(oznacCevanje uporabe sistemov umetne inteligence)

(1) Vsaka programska vsebina, ki je bila delno ali v celoti ustvarjena s
sistemi generativhe umetne inteligence, se mora povsem jasno prepoznati in se
posebej lociti od drugih programskih vsebin medija.
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(2) Vsaka programska vsebina, ki je bila delno ali v celoti ustvarjena s
sistemi generativne umetne inteligence, mora biti oznaCena z jasnimi in
sistematiziranimi oznakami, in sicer na zacetku in koncu programske vsebine.

(3) lzdajatelji morajo uporabnike seznaniti, na kakSen nacin uporabljajo
sisteme umetne inteligence, posebej tam, kjer lahko uporaba tak3nih sistemov
vsebinsko vpliva na uporabo in razumevanje programskih vsebin, ali pri uporabi
sistemov umetne inteligence, ki omogocajo avtomatizirano prilagajanje in ustvarjanje
vsebin, ki ustrezajo razlicnim ciljnim skupinam.

(4) Informacije in oznake o uporabi sistemov umetne inteligence morajo biti v
slovenscini oziroma jeziku, ki je uporabnikom na obmocju Republike Slovenije zlahka
razumljiv. Poleg besednega jezika lahko medij pri oznaCevanju vsebin uporablja tudi
splosno razumljive simbole in slike ter digitalne kode, ki omogocajo strojno branje.

(5) Uporaba sistemov umetne inteligence, ki so namenjeni uporabnikom, se
Steje kot zavajajoCa, Ce na katerikoli nacin, vkljuéno s predstavitvijo, zavaja uporabnike
ali bi jin utegnila zavajati in bi zaradi zavajajoCe narave verjetno vplivala na obnasanje
ali mnenje uporabnikov.

67. Clen
(odgovornost za programske vsebine v zvezi s sistemi umetne inteligence)

Za pravilnost navedb oziroma podatkov v programskih vsebinah, generiranih
ali delno generiranih s sistemi umetne inteligence, in za skladnost takSnih programskih
vsebin s tem zakonom in drugimi zakoni je odgovoren izdajatelj. lzdajatelj mora v
primeru ugotovljenih krSitev takSno programsko vsebino umakniti v najkrajSem
moznem €asu oziroma najpozneje v enem delovnem dnevu po prijavi.

4. Pravica do popravka in odgovora

68. Clen
(pravica do popravka)

(1) Vsakdo ima pravico od odgovornega urednika zahtevati, da brezplac¢no
objavi njegov popravek objavljenega obvestila, s katerim je bila prizadeta njegova
pravica ali interes. Popravek pomeni:

- zanikanje oziroma popravljanje zatrjevanih neresni¢nih ali napacnih navedb v
objavljenem obvestilu (popravek v oZjem pomenu);

- navajanje oziroma prikaz drugih ali nasprotnih dejstev in okolis€in, s katerimi
prizadeta oseba izpodbija ali z namenom izpodbijanja bistveno dopolnjuje navedbe
v objavljenem obvestilu.

(2) Objavo popravka lahko zahteva fizicna ali pravna oseba, katere pravica
ali interes sta bila prizadeta z objavo obvestila, na katerega se popravek nanasa (v
nadaljnjem besedilu: prizadeta oseba). Objava popravka se lahko zahteva v 30 dneh
od dneva, ko je prizadeta oseba izvedela za objavo obvestila, vendar najpozneje v treh
mesecih od objave obvestila.

(3) Izraz obvestilo pomeni katero koli vsebino ali informacijo, ne glede na to,
v kak3ni obliki je bila objavljena.
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69. ¢len
(zahteva za objavo popravka)

(1) Zahteva za objavo popravka se vlozZi pisno. Pisna zahteva je zahteva, ki
je napisana ali natisnjena in lastnoroéno podpisana, ali zahteva, ki je v elektronski
obliki in je podpisana s kvalificiranim elektronskim podpisom.

(2) 1z zahteve za objavo popravka mora biti jasno razvidno, da gre za
popravek. V zahtevi za objavo popravka morata biti navedena obvestilo, na katero se
nana$a popravek, in datum objave obvestila, na katerega se popravek nanas$a.

(3) V zahtevi za objavo popravka mora biti naveden tudi naslov popravka. Ce
naslov popravka ni naveden oziroma iz vsebine ni razviden, ga po lastni presoji dolo i
odgovorni urednik.

(4) Objava popravka se lahko zahteva tudi, ¢e je bilo obvestilo objavljeno v
mediju, ki je prenehal delovati. Prizadeta oseba lahko od takratnega izdajatelja oziroma
njegovega pravnega naslednika zahteva, da na svoje stroSke zagotovi objavo
popravka v drugem mediju, ki je po obsegu in kakovosti razSirjanja vsebin primerljiv s
prvim.

(5) Ce prizadeta oseba v osmih dneh od objave obvestila pisno napove, da
bo zahtevala objavo popravka ali zahteva objavo popravka, mora izdajatelj hraniti
kopijo vsebine, za katero se zahteva popravek, vse dokler prizadeta oseba lahko
zahteva objavo popravka, oziroma v primeru, ko je zahtevala objavo popravka, dokler
ne potece rok za vlozitev toZbe in zaCetek postopka pred sodiS¢em, oziroma v primeru,
ko vloZi toZzbo in zaCne postopek pred sodiS¢em, dokler ni kon€an sodni postopek.

70. ¢len
(objava popravka)

(1) Popravek mora biti objavljen:

- Ce medij izhaja mesec¢no ali v daljih ¢asovnih presledkih in zahteva za objavo
popravka prispe vsaj 14 dni pred izidom, v prvi izdaji oziroma oddaji medija po
prejemu popravka;

- Ce medij izhaja tedensko ali na vsakih 14 dni, najpozneje v drugi izdaji oziroma
enakovredni oddaji po prejemu popravka;

- Ce se vsebina medija spreminja ali dopolnjuje veckrat dnevno, v roku enega dne po
prejemu popravka;

- v vseh drugih primerih najpozneje v tretji izdaji oziroma enakovredni oddaji po
prejemu popravka.

(2) Popravek mora biti objavljen na takem mestu oziroma v terminu in na
nacin, da ima njegova objava enako vrednost kot ¢lanek ali prispevek, na katerega se
nanasa.

(3) Ce izhaja medij v ve& izdajah ali ima ve& programov, je treba popravek
objaviti v tistih izdajah oziroma programih, v katerih je bil objavljen &lanek ali prispevek,
na katerega se popravek nanasa.

(4) Ce se popravek nanasa na dve obvestili ali ve¢ obvestil, ki so
obravnavala isti dogodek oziroma isto osebo in so bila objavljena v razlicnih medijih
istega izdajatelja, se popravek objavi v vseh teh medijih.
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(5) Ce je bil izvirni &lanek ali prispevek, na katerega se nana$a popravek,
prikazan s sliko, mora biti tudi popravek objavljen s sliko.

(6) Pri tiskanih medijih se Steje, da je popravek objavljen na enakovrednem
mestu, Ce je popravek objavljen na isti strani v isti rubriki ter v enaki in enako veliki
pisavi kot ¢lanek, na katerega se nanasa. Ce je bil izvirni &lanek objavljen na
naslovnici, zadostuje opozorilo na naslovnici, da je popravek objavljen v tiskanem
mediju. Iz opozorila na naslovnici mora biti razvidno, da gre za popravek, opozorilo na
naslovnici pa mora vsebovati najmanj predmet zanikanja oziroma prikaza nasprotnih
dejstev, Ce je bilo v izvirnem ¢&lanku objavljeno ime prizadete osebe, pa tudi njegovo
ime. Ce je bila trditev, na katero se popravek nanasa, navedena v naslovu, se $teje, da
je izpolnjen pogoj objave na enakovrednem mestu, ¢e zajema naslov popravka isti
prostor kot naslov &lanka, na katerega se nanasa. Ce gre za objavo opozorila na
naslovnici, mora opozorilo na naslovnici obsegati najmanj isti prostor, kot ga je obsegal
naslov ¢lanka, na katerega se popravek nanasa.

(7) Objava v radijskih ali televizijskih programih in drugih tehni¢no podobnih
medijih mora biti prebrana. Ce se je izvirno obvestilo v teh programih ponavljalo,
zadostuje enkratna objava popravka v €asovnhem pasu z najve€jo poslusanostjo
oziroma gledanostjo.

(8) Odgovorni urednik mora osebo, ki je zahtevala objavo popravka, pred
njegovo objavo pisno obvestiti o mestu in terminu objave popravka. Obvestilo se poslje
na enak nacin, kot je bila vioZzena zahteva za objavo popravka.

(9) Popravek je treba objaviti brez sprememb in dopolnitev. Dopustni so
samo pravopisni popravki, oseba, ki je zahtevala objavo popravka, pa mora biti o njih
obvescena.

(10) Objava popravka mora biti jasno oznafena kot popravek. Objava
popravka mora vsebovati navedbo prizadete osebe in navedbo, na kateri €lanek
oziroma oddajo se nana$a.

(11) V isti izdaji oziroma oddaji ali asovno isto€asno ne sme biti hkrati s
popravkom objavljen komentar tega popravka ali odgovor nanj.

71. ¢len
(zavrnitev objave popravka)

(1) Odgovorni urednik lahko zavrne zahtevo za objavo popravka, Ce:

- objave popravka ni zahtevala prizadeta oseba;

- se zahtevani popravek ne nanaSa na obvestilo, na katero se sklicuje oseba, ki
zahteva objavo popravka;

- zahtevani popravek v niCemer ne zanika navedb v objavljenem obvestilu in se v
njem ne navajajo oziroma prikazujejo druga ali nasprotna dejstva in okoli5Cine, s
katerimi bi prizadeta oseba izpodbijala ali z namenom izpodbijanja bistveno
dopolnjevala navedbe v objavljenem besedilu;

- bi bila objava popravka v nasprotju z zakonom;

- je zahtevani popravek nesorazmerno daljSi od obvestila, v katerem so navedbe,
zaradi katerih se zahteva objava popravka, oziroma od dela obvestila, na katerega
se neposredno nanasa zahteva za objavo popravka;

- ima zahtevani popravek enako vsebino, kot jo ima popravek, o katerem Ze tece
spor pred sodiS€em zaradi zavrnitve objave ali neustreznosti naCina njegove
objave;

- je zahtevani popravek napisan Zaljivo;
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- je bila zahteva za objavo popravka vloZena po preteku roka iz drugega odstavka
68. Clena tega zakona.

- je bila zahteva za objavo popravka vlozena v nasprotju s formalnimi zahtevami iz
prvega in drugega odstavka 69. ¢lena tega zakona.

(2) O zavrnitvi zahteve za objavo popravka mora odgovorni urednik pisno
obvestiti osebo, ki je zahtevala objavo popravka, najpozneje v treh delovnih dneh po
prejemu zahteve za objavo popravka. OdloCitev o zavrnitvi objave popravka mora biti
pisno obrazloZena in vsebovati navedbo razloga za zavrnitev iz prejSnjega odstavka.
Obvestilo o zavrnitvi objave popravka se poSlie na enak nacin, kot je bila vloZzena
zahteva za objavo popravka.

72. &len
(tozba)

(1) Ce odgovorni urednik ne objavi popravka v roku in na nagcin, doloéenim s
tem zakonom, ima oseba, ki je zahtevala objavo popravka, pravico zoper izdajatelja
vloZiti tozbo za objavo popravka pri sodiS€u, pristojnem za obravnavo in odlo¢anje v
sporih iz civilnopravnih razmerij, na obmocju katerega je sedez oziroma stalno
prebivalisCe izdajatelja.

(2) Tozba se lahko vloZi najpozneje v 30 dneh po preteku roka za objavo
popravka oziroma od dneva, ko je bil popravek objavljen na nacin, ki ni v skladu s tem
zakonom.

73. ¢len
(postopek pred sodis€em prve stopnje)

(1) Postopek pred sodiséem prve stopnje je nujen in o njem odlo¢a sodisc¢e
prednostno. Sodba mora biti vro€ena strankam in organu, pristojnemu za nadzor nad
dolo¢bami tega zakona, najpozneje v treh mesecih po vloZitvi tozbe.

(2) Tozenec mora odgovoriti na tozbo v 15 dneh od prejema tozbe. Prvi
narok za glavno obravnavo mora biti opravljen najpozneje v 30 dneh po prejemu
odgovora na tozbo.

(3) Obravnava tozbe je omejena na obravnavanje in dokazovanje dejstev, od
katerih je odvisna tozen¢eva dolZnost objave popravka.

(4) Sodis¢e mora izdati sodbo in jo pisno izdelati ter vroCati strankam
najpozneje v 15 dneh po koncani glavni obravnavi.

74. ¢len
(pritozba)

(1) Zoper sodbo sodiS¢a prve stopnje lahko stranki v osmih dneh od njene
vrocitve vlozita pritozbo. O pritozbi odlo¢a visje sodisce.

(2) Pritozba se vroc€i nasprotni stranki, ki lahko nanjo odgovori v osmih dneh.
PravoCasno in dovoljeno pritoZbo poslie sodiS¢e prve stopnje z vsemi spisi vijemu
sodis€u v treh dneh po prejemu odgovora na pritoZbo ali najpozneje v treh dnevih po
izteku roka za odgovor na pritoZzbo.
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75. Clen
(postopek pred sodis€em druge stopnje)

(1) Visje sodis¢e mora odlociti o pritozbi v 15 dneh od dneva, ko prejme
pritozbo s spisom.

(2) Overjen prepis pravnomocCne sodbe sodiS¢e nemudoma poslje
izdajatelju, pri katerem mora biti popravek objavljen, in ga naslovi na odgovornega
urednika, ter organu, ki je pristojen za nadzor nad dolo¢bami tega zakona.

(3) Zoper sodbo viSjega sodiS¢a je dovoljena revizija pod pogoiji, ki jih doloca
zakon o pravdnem postopku.

76. Clen
(pravica do odgovora)

Vsakdo ima pravico od odgovornega urednika zahtevati, da brezpla¢no
objavi njegov odgovor na objavljeno informacijo, kadar je odgovor v interesu javnosti,
ker se v njem z dokazljivimi navedbami zanikajo, bistveno popravljajo ali bistveno
dopolnjujejo navedbe v objavljeni informaciji, ki je posebnega pomena za javnost.

77. ¢len
(objava odgovora)

(1) Odgovor je treba objaviti brez sprememb in dopolnitev, dopustni so le
pravopisni popravki.

(2) Odgovorni urednik ima pravico, da od osebe, ki je zahtevala objavo
odgovora, pred objavo zahteva skrajSanje odgovora.

(3) Odgovor mora biti objavljen:

- Ce medij izhaja mesecno ali v daljSih ¢asovnih presledkih in zahteva po objavi
prispe vsaj 14 dni pred izidom, najpozneje v tretji izdaji oziroma enakovredni oddaji
medija po prejemu odgovora,;

- Ce se vsebina medija spreminja ali dopolnjuje veckrat dnevno, v petih delovnih
dneh po prejemu odgovora;

- v vseh drugih primerih najpozneje v sedmi izdaji oziroma enakovredni oddaji medija
po prejemu odgovora.

78. Clen
(smiselna uporaba dolo¢b)

(1) Glede pravice do odgovora se smiselno uporabljajo dolo¢be tega zakona,
ki se nanasajo na popravek, razen dolo¢be prvega odstavka 70. ¢lena tega zakona, pri
¢emer lahko odgovorni urednik zavrne objavo vsebinsko enakih odgovorov, Ce je
enega ze objavil.

(2) V postopku sodnega varstva se glede pravice do odgovora smiselno
uporabljajo doloCbe tega zakona glede postopka v zvezi s pravico do popravka.
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(3) Ce ni s tem zakonom drugade dologeno, se v sodnih sporih v zvezi z
objavo popravka ali odgovora smiselno uporabljajo doloCbe zakona o pravdnem
postopku.

V. POSEBNE DOLOCBE O IZVAJANJU RADIJSKE IN TELEVIZIJSKE DEJAVNOSTI
1. Dovoljenje za izvajanje radijske in televizijske dejavnosti

79. ¢len
(dovoljenje za izvajanje radijske in televizijske dejavnosti)

(1) lzdajatelj radijskega oziroma televizijskega programa izvaja radijsko
oziroma televizijsko dejavnost na podlagi in v skladu z dovoljenjem za izvajanje
radijske oziroma televizijske dejavnosti (v nadaljnjem besedilu: dovoljenje). Dovoljenje
izda AKOS izdajatelju radijskega oziroma televizijskega programa po postopku in pod
pogoji iz tega zakona.

(2) lzdajatelj radijskega oziroma televizijskega programa mora pridobiti
dovoljenje pred zaetkom izvajanja radijske oziroma televizijske dejavnosti.

(3) I1zdajatelj radijskega oziroma televizijskega programa mora biti registriran
za izvajanje radijske oziroma televizijske dejavnosti.

(4) Vloga za pridobitev dovoljenja vsebuje:

- podatke o izdajatelju programa (osebno ime, naslov in davéna Stevilka za fizicne
osebe, oziroma firma, sedez, dav¢na Stevilka, mati¢na Stevilka in zakoniti zastopnik
za pravne osebe);

- podatke o vrsti dejavnosti (radijska ali televizijska);

- ime programa in njegovo identifikacijo ter v primeru televizijskega programa njegov
logo;

- programske zahteve, ki jih bo izdajatelj uposteval pri razSirjanju programa;

- morebitno opredelitev vrste tematskega programa;

- morebitna lokalna okna;

- morebitho povezovanje v programsko mrezo in programske zahteve, ki jih bo
uposteval pri njenem razsirjanju, njeno ime, identifikacijo in v primeru televizijske
programske mrezZe njen logo.

(5) lzdajatelj radijskega oziroma televizijskega programa mora vlogi za
pridobitev dovoljenja priloZiti kopije pogodb, sklenjenih s kolektivnimi organizacijami za
upravljanje avtorske in sorodnih pravic na delih, ki se bodo izvajala na njegovem
programu.

(6) Ime radijskega oziroma televizijskega programa in morebitne programske
mreze se doloCi v skladu s 50. ¢lenom tega zakona. V primeru dvoma AKOS zaprosi
za mnenje o tem pristojno ministrstvo.

(7) Ime radijskega oziroma televizijskega programa ne sme biti enako imenu
drugega programa, za katerega je Ze izdano dovoljenje za izvajanje radijske oziroma
televizijske dejavnosti. Kot enako ime se obravnava tudi takSno, ki se od drugega
imena razlikuje le po nebistvenih sestavinah glavnega dela imena.

(8) Pridobitev dovoljenja je za izdajatelje, ki imajo sedez v Republiki
Sloveniji, pogoj za pridobitev pravice do uporabe radijskih frekvenc za razSirjanje
radijskih programov v analogni tehniki oziroma pravice do razSirjanja radijskih in
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televizijskihn programov na razpisanem obmocju v digitalni tehniki v skladu s tem
zakonom in zakonom, ki ureja elektronske komunikacije.

(9) Z razveljavitvijo ali prenehanjem dovoljenja prenehajo veljati vse odloCbe,
s katerimi je bila izdajatelju dodeljena pravica do uporabe radijskih frekvenc za
razSirjanje radijskin programov v analogni tehniki oziroma podeljena pravica do
raz8irjanja radijskih in televizijskih programov na razpisanem obmocju v digitalni
tehniki.

80. ¢len
(odlo¢ba, s katero se izda dovoljenje)

(1) Odloc¢ba, s katero se izda dovoljenje iz prejSnjega Clena, ima naslednje

obvezne sestavine:

- podatke o izdajatelju programa;

- podatke o vrsti dejavnosti, za katero je dovoljenje izdano (radijska ali televizijska);

- ime programa in njegovo identifikacijo ter v primeru televizijskega programa njegov
logo;

- programske zahteve, ki jih mora izdajatelj upoS&tevati pri raz8irjanju programa;

- morebitno dolocitev vrste tematskega programa;

- morebitna lokalna okna;

- morebitho povezanost v programsko mrezo in programske zahteve, ki jih mora
upostevati pri njenem razsirjanju, njeno ime, identifikacijo in v primeru televizijske
programske mrezZe njen logo.

(2) Dovoljenje se izda za nedoloc¢en ¢as.

(3) Med trajanjem zacCasnega preklica dovoljenja imetnik dovoljenja nima
pravice izvajati dejavnosti iz tega dovoljenja.

(4) AKOS v splosnem aktu podrobneje doloéi vsebino vioge za pridobitev
dovoljenja, programske zahteve, ki jih mora izdajatelj dolociti v vlogi, in pogoje, pod
katerimi jih lahko spreminja, postopek za izdajo, spremembo, prenos in prenehanje
odlo¢be o dovoljenju ter vsebino dovoljenja.

(5) Imetnik odlo¢be o dovoljenju za izvajanje radijske ali televizijske
dejavnosti lahko svoje pravice iz dovoljenja prenese na drugo pravno ali fizi€no osebo,
ki izpolnjuje predpisane pogoje za pridobitev dovoljenja, ¢e ima imetnik odlocbe o
dovoljenju za izvajanje radijske in televizijske dejavnosti ob vlozitvi vloge za prenos
dovoljenja placane vse zapadle obveznosti do AKOS.

(6) Dovoljenje preneha veljati, Ce:
- je prenehal obstajati njegov imetnik;
- njegov imetnik pisno obvesti AKOS, da je prenehal razSirjati program;
- njegov imetnik v dveh letih od izdaje dovoljenja ni zaCel razSirjati programa;
- njegov imetnik nima poravnanih vseh zapadlih obveznosti do AKOS za obdobje
dveh let.

(7) V primerih iz prejSnjega odstavka izda AKOS odlocbo, s katero ugotovi
prenehanje veljavnosti dovoljenja.

(8) V primeru sprememb ali dopolnitev sploSnega akta iz Cetrtega odstavka
tega ¢lena AKOS uskladi dovoljenja z novimi doloCbami sploSnega akta v dveh letih od
njihove uveljavitve.
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81. Clen
(uradni evidenci)

(1) AKOS upravlja nasledniji uradni evidenci:
- evidenco imetnikov dovoljenj za izvajanje radijske dejavnosti;
- evidenco imetnikov dovoljenj za izvajanje televizijske dejavnosti.

(2) Uradni evidenci iz prejSnjega odstavka AKOS upravlja kot med seboj
povezano informatizirano zbirko.

(3) V uradni evidenci imetnikov dovoljenj za izvajanje radijske dejavnosti

AKOS obdeluje naslednje podatke:

- ime radijskega programa in njegova identifikacija,

- 0sebno ime, naslov in dav¢na Stevilka za fizi€ne osebe,

- firma, sedez, dav¢na Stevilka, mati¢na Stevilka in zakoniti zastopnik za pravne
osebe,

- datum zaCetka veljavnosti dovoljenja,

- Stevilka odlo¢be o dovoljenju,

- ime in identifikacija programske radijske mreze v primeru povezanosti v
programsko radijsko mrezo,

- podatek o morebitnem statusu programa posebnega pomena.

(4) Glede evidence imetnikov dovoljenj za izvajanje televizijske dejavnosti se
uporablja ureditev, dolo€ena v zakonu, ki ureja avdiovizualne medijske storitve.

(56) AKOS obdeluje osebne podatke iz tega €lena z namenom izvajanja
nadzora nad doloCbami tega zakona.

(6) AKOS podatke iz tega ¢lena pridobiva tudi iz uradnih evidenc drugih
drzavnih organov in z neposredno racunalniSko oziroma elektronsko povezavo.

(7) AKOS obdeluje podatke iz tega Clena, dokler izdajatelj izvaja radijsko
oziroma televizijsko dejavnost, nato pa jih hrani trajno.

2. Pravica razSirjanja na prizemni radiodifuziji

82. ¢len
(pravica razsirjanja radijskih in televizijskih programov na prizemni radiodifuziji)

(1) Pravica razSirjanja radijskih in televizijskih programov na prizemni
radiodifuziji pomeni pravico razsirjanja radijskih programov v analogni tehniki oziroma
pravico razsirjanja radijskih ali televizijskih programov v digitalni tehniki.

(2) Pravica razsirjanja radijskih programov na razpisanem obmocju v
analogni radiodifuzni tehniki po tem zakonu predstavlja pravico do uporabe radijskih
frekvenc za opravljanje analogne radiodifuzije v skladu z zakonom, ki ureja elektronske
komunikacije. Dodeli se po postopku javnega razpisa, ki ga vodi AKOS v skladu z
zakonom, ki ureja elektronske komunikacije, in na podlagi obrazloZzenega predloga
Sveta za radiodifuzijo, ter z uporabo pogojev in meril za izbiro ponudnikov iz petega in
Sestega odstavka tega Clena.

(3) Pravica razsirjanja radijskih ali televizijskih programov na razpisanem
obmodju v digitalni radiodifuzni tehniki (v nadaljnjem besedilu: pravica razSirjanja
programa v digitalni tehniki) omogoc¢a dostop do prostih kapacitet v okviru omrezja
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prizemne digitalne radiodifuzije na obmocju, na katerega se pravica nanasa. Dodeli se
po postopku javnega razpisa, ki ga vodi AKOS ob smiselni uporabi zakona, ki ureja
elektronske komunikacije, in na podlagi obrazlozenega predloga Sveta za radiodifuzijo,
ter z uporabo pogojev in meril za izbiro ponudnikov iz petega in Sestega odstavka tega
Clena.

(4) AKOS s sklepom o uvedbi javnega razpisa doloc€i tudi pogoje in merila za
izbiro ponudnikov za razSirjanje radijskih ali televizijskih programov na razpisanem
obmocju ter opredeli pogoje, ki jih bo moral ponudnik upoStevati pri razsirjanju
programa, za katerega bo pridobil pravico razsirjanja.

(5) V postopku izbire med zainteresiranimi ponudniki programa na javhem
razpisu se upostevajo zlasti ta merila glede izvajanja radijske oziroma televizijske
dejavnosti:

- obseg in raznovrstnost programske ponudbe na razpisanem obmocdju;

- trajanje programa in programskih vsebin lastne produkcije;

- zavezanost strokovnim in eti¢nim standardom;

- Zanrska in tematska ustreznost programske ponudbe;

- ekonomsko stanje ponudnika programa;

- tehniCna in kadrovska usposobljenost za radijsko oziroma televizijsko dejavnost;

- izku8nje na podroc¢ju radijske oziroma televizijske dejavnosti;

- ucCinkovitost uporabe radijskih frekvenc, ¢e gre za dodelitev pravice razSirjanja v
analogni tehniki.

(6) Pri izbiri programa se prednostno upoSstevata:
- raz8irjanje programa v slovenskem jeziku oziroma v jeziku avtohtone italijanske ali
madzarske narodne skupnosti v Republiki Sloveniji;
- prosta dostopnost (nekodiranost) programa.

(7) Na javnih razpisih za dodelitev pravic razSirjanja programa v digitalni
tehniki AKOS opravi izbiro in odloCi z izdajo ene ali ve¢ odlo¢b o dodelitvi pravice
razsirjanja radijskih ali televizijskih programov.

(8) Odlo¢tba o dodelitvi pravice razSirjanja programa v digitalni tehniki
vsebuje:
- podatke o izbranem izdajatelju;
- podatke o vrsti dejavnosti (radijska ali televizijska);
- ime programa;
- vrsto programa;
- obmodje razsirjanja;
- pogoje, ki jih bo moral ponudnik upostevati pri razSirjanju programa.

(9) AKOS izda odlo¢bo o dodelitvi pravice razSirjanja programa v digitalni
tehniki, namenjeni za prireditve in druge ¢asovno omejene dogodke, praviloma najvec
za 15 dni ali drugi predvideni €as trajanja prireditve.

(10) AKOS vodi uradno evidenco dodeljenih pravic razSirjanja programa v
digitalni tehniki, ki vsebuje podatke o tem, katerim fizi€nim ali pravnim osebam so bile
posamezne pravice dodeljene. Podatki iz te uradne evidence so javni.

83. Clen
(sprememba odlo¢be o dodelitvi pravice razsirjanja programa v digitalni tehniki)

(1) AKOS po uradni dolznosti spremeni odlocbo, s katero se je dodelila
pravica razsirjanja programa v digitalni tehniki, e se spremeni:
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- izdajatelj programa,
- ime izdajatelja ali
- ime programa.

(2) V primerih iz prejSnjega odstavka AKOS izda novo odloc¢bo, s katero se
izdana odlo¢ba deloma ali v celoti spremeni.

84. Clen
(razveljavitev odlocbe o dodelitvi pravice razSirjanja programa v digitalni tehniki)

Odlocba o dodelitvi pravice razsirjanja programa v digitalni tehniki se lahko
razveljavi. AKOS razveljavi odlocbo o dodelitvi pravice razSirjanja programa v digitalni
tehniki po uradni dolZznosti, ¢e v postopku nadzora po tem zakonu ugotovi, da imetnik
ne izpolnjuje predpisanih pogojev in obveznosti, dolo¢enih na podlagi veljavne
zakonodaje ali njegove odloCbe o dodelitvi pravice razSirjanja programa v digitalni
tehniki.

85. ¢len
(prenehanje pravice razsirjanja programa v digitalni tehniki)

(1) Pravica razsirjanja programa v digitalni tehniki preneha veljati:
- Ce je prenehal obstajati njen imetnik;
- z razveljavitvijo ali prenehanjem veljavnosti dovoljenja za izvajanje radijske in
televizijske dejavnosti;
- na predlog imetnika pravice, kadar se ji ta Zeli odpovedati.

(2) V primerih iz prejSnjega odstavka AKOS izda odlocbo, s katero ugotovi
prenehanje pravice razsirjanja programa v digitalni tehniki.

3. Posebnosti pri izvajanju radijske in televizijske dejavnosti

86. Clen
(radijske in televizijske programske mreze)

(1) l1zdajatelji televizijskih in radijskih programov, ki nimajo statusa programa
posebnega pomena, se lahko povezujejo v programske mreze pod temi pogoji:

- vsak od povezanih izdajateljev oddaja najmanj dve uri programa lastne produkcije
dnevno;

- skupna lastna produkcija povezanih izdajateljev, ki je izdelana v slovenskem jeziku
in v katero se ne v8teva program iz prejSnje alineje, dnevno obsega najmanj 25
odstotkov programskih vsebin, ki se oddajajo prek programske mreze;

- povezani izdajatelji sklenejo skupni pisni pravni akt o naCinu njenega izvajanja;

- povezani izdajatelji s posebnim aktom imenujejo odgovornega urednika skupnega
programa, ki je odgovoren za razSirjanje programskih vsebin v skladu s tem
zakonom.

(2) Radijska ali televizijska programska mreza se za potrebe tega zakona v
mreznem oddajnem Casu obravnava kot enotni televizijski ali radijski program z enotno
identifikacijo, pri ¢emer mora biti ob vsakem zacCetku predvajanja radijskega ali
televizijskega programa v Casu, ko ta ne razs8irja radijske ali televizijske programske
mreze, objavljena identifikacija tega radijskega ali televizijskega programa, ob vsakem
zaCetku razSirjanja programske radijske ali televizijske mreze pa identifikacija radijske
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ali televizijske mreze, kot sta doloeni v dovoljenju za izvajanje radijske ali televizijske
dejavnosti.

(3) Povezovanje radijskega ali televizijskega programa v programsko mrezo
na podlagi vioge povezanih izdajateljev dolo¢i AKOS z vpisom programske mreze v
dovoljenje vsakega od povezanih izdajateljev.

87. Clen
(tematski program)

(1) Tematski radijski program je radijski program, ki je namenjen posebnemu
segmentu poslusalcev in s katerim se razSirjajo izkljuCno tematsko oziroma Zanrsko
istovrstne programske vsebine ali glasba.

(2) AKOS doloci vrsto tematskega radijskega programa v dovoljenju za
izvajanje radijske dejavnosti na podlagi vloge izdajatelja.

(3) AKOS v soglasju s pristojnim ministrstvom v sploSnem aktu doloci vrste
tematskih radijskih programov, njihove znac€ilnosti oziroma programske vsebine, ki jih ti
programi lahko razSirjajo, in programske zahteve, ki jih mora izdajatelj dolo iti v vlogi,
ter pogoje, pod katerimi jih lahko spreminja.

88. Clen
(lokalna okna)

(1) Izdajatelj radijskega programa lahko na analognih radijskih frekvencah, ki
jih uporablja za razSirjanje svojega radijskega programa, lo¢eno predvaja lokalna okna,
v katerih mora isto€asno predvajati razlicne lokalne informativne programske vsebine,
lahko pa tudi druge programske vsebine oziroma oglase.

(2) Radijski program se lahko prekinja z lokalnimi okni najve¢ enkrat vsako
uro, pri Cemer se morajo vsa lokalna okna predvajati istoCasno in v enakem trajanju.
Vsako od lokalnih oken lahko traja najvec tri minute.

(3) Skupni obseg oglasov v lokalnem oknu ne sme presegati 30 odstotkov
trajanja lokalnega okna.

(4) AKOS doloci vsebino, Stevilo, trajanje in analogne radijske frekvence, na
katerih so posamezna lokalna okna, v dovoljenju na podlagi vloge izdajatelja.

(5) AKOS podrobneje doloci vsebino in znacilnosti lokalnih oken v sploSnem
aktu iz Cetrtega odstavka 80. Clena tega zakona.

(6) Lokalnih oken ni dopustno predvajati v radijskih programih, ki so vklju¢eni
v radijsko programsko mrezo.

89. Clen
(pravica do kratkega porocanja)

(1) Vsak izdajatelj radijskega programa ima pod enakimi pogoji pravico do
kratkega poro€anja o vseh pomembnih prireditvah in drugih dogodkih, ki so dostopni
javnosti.
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(2) Za kratko poroCanje po tem Clenu Steje predvajanje porocila, ki traja
najve¢ minuto in pol, in je predvajano v sklopu informativhega programa.

(3) Organizator pomembnega dogodka lahko kot nadomestilo zahteva od
izdajatelja le placCilo vstopnine, Ce je ta predvidena, in nadomestilo za morebitne
dejanske stroSke, ki nastanejo zaradi izvajanje te organizatorjeve obveznosti.

(4) Pravica do kratkega poroCanja se mora izvajati tako, da ne moti oziroma
ne ovira poteka dogodka.

(5) Pravica do kratkega poroCanja se lahko omeji ali izklju€i, ¢e bi njeno
izvrSevanje hudo prizadelo Custva udelezencev dogodka ali ogrozilo javno varnost in
red.

(6) lzdajatelj radijskega programa, ki je uveljavil pravico do kratkega
porocanja, mora omogociti izdajatelju, ki dogodka ni mogel posneti, enkratno uporabo
svojega posnetka, ter lahko za to zahteva povrnitev premosorazmernega dela
dejanskih stroSkov in navedbo svojega imena oziroma firme ob objavi.

4. Obvezni neodplaéni prenos programov

90. ¢len
(obvezni neodplacni prenos programov)

(1) Operater mora omogoditi neodplacni prenos radijskih oziroma televizijskih
programov Vv linearni obliki in povezanih dopolnilnih storitev izdajateljev Radiotelevizije
Slovenija ter lokalnih oziroma regionalnih, Studentskih in nepridobitnih radijskih in
televizijskih programov s statusom posebnega pomena v vseh svojih elektronskih
komunikacijskin omrezjih, ki so namenjena distribuciji radijskih oziroma televizijskih
programov konénim uporabnikom.

(2) Neodpla¢ni prenos pomeni storitev prenosa signalov radijskih in
televizijskih programov po elektronskih komunikacijskih omrezjih do konénih
uporabnikov, pri Cemer operater to storitev izvaja za izdajatelje neodplacno od
sprejemne postaje, ki jo uporablja operater, do koncnih uporabnikov, izdajatelji pa
operaterju omogocijo neodplaéni prenos teh programov.

(3) Operater ni dolzan izvajati obveznosti neodplacnega prenosa iz prvega
odstavka tega Clena, Ce izdajatelj programa od operaterja zahteva placilo avtorske in
sorodnih pravic ali katero drugo placilo.

(4) Operater in izdajatelj iz prvega odstavka tega €lena za prenos in nacin
vkljugitve programov v elektronske komunikacijske storitve skleneta dogovor. Ce ne
pride do sklenitve dogovora v 15 dneh od dne, ko je operater ali izdajatelj zahteval
vklju€itev programa, se lahko smiselno uporablja 68. Clen Zakona o kolektivnem
upravljanju avtorske in sorodnih pravic (Uradni list RS, &t. 63/16 in 130/22). Ce
mediacija ni uspesna, AKOS o tem odlo¢i z odlocbo na podlagi vloge operaterja ali
izdajatelja.

(5) Operater in izdajatelj iz prvega odstavka tega Clena prosto urejata
razmerja v zvezi s prenosom radijskih in televizijskih storitev, ki ne spadajo v obveznost
neodplaénega prenosa.

(6) Obveznost neodplacénega prenosa lokalnih, Studentskih in nepridobitnih
radijskih in televizijskih programov s statusom posebnega pomena se nanaSa le na
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obmocje, ki so mu ti programi v skladu s tem zakonom ali dovoljenjem namenjeni in ga
vsebinsko pokrivajo.

(7) Obveznost neodplaCnega prenosa velja le za operaterje, ki jih pomembno
Stevilo kon¢nih uporabnikov uporablja kot glavni nadin za sprejem radijskih oziroma
televizijskih programov.

(8) Za izvajanje dolo¢b tega ¢lena AKOS na podlagi podatkov iz svojih

odlo¢b upravlja evidenco, v kateri obdeluje podatke o:

- radijskih in televizijskih programih, ki izpolnjujejo pogoje za neodplacni prenos;

- obmodju, ki so mu lokalni oziroma regionalni, Studentski in nepridobitni radijski in
televizijski programi s statusom posebnega pomena namenjeni in ga vsebinsko
pokrivajo;

- elektronskih komunikacijskih omrezij, ki jih pomembno Stevilo kon¢nih uporabnikov
uporablja za sprejem radijskih in televizijskih programov, in o operaterjih, za katere
velja obveznost neodplaénega prenosa.

(9) Radijski in televizijski programi, ki izpolnjujejo pogoje za neodplaéni
prenos, se v evidenco vpiSejo na podlagi zakona (programi Radiotelevizije Slovenija)
oziroma odlo¢b o dodelitvi statusa programa posebnega pomena.

(10) Obmocje, ki so mu lokalni oziroma regionalni, Studentski in nepridobitni
radijski in televizijski programi s statusom posebnega pomena namenjeni in ga
vsebinsko pokrivajo, se v primeru programov Radiotelevizije Slovenija dolo&i na
podlagi zakona, v primeru programov s statusom posebnega pomena pa na podlagi
podatkov iz dovoljenja ali odlo¢be o dodelitvi statusa programa posebnega pomena.
Ce obmogje ni doloeno v navedenih odloébah, AKOS po uradni dolZnosti obmogje
dologi v posebni odlocbi.

(11) Elektronsko komunikacijsko omrezje, ki ga pomembno Stevilo kon¢nih
uporabnikov uporablja za sprejem radijskih in televizijskih programov, in operaterja, za
katerega velja obveznost neodplacnega prenosa, dolo¢i AKOS po uradni dolznosti v
posebni odloc¢bi.

(12) Dopolnilne storitve iz prvega odstavka tega Clena se nanasajo zlasti na
zagotovitev ustreznega dostopa konénim uporabnikom osebam z invalidnostjo in
podatkov, ki podpirajo storitve povezane televizije in elektronskih programskih
vodnikov. AKOS lahko s splo$nim aktom dolo¢i dodatne dopolnilne storitve, ki
zasledujejo javni interes.

(13) AKOS sprejme splosni akt, s katerim dolo¢i metodologijo za dolocCitev
elektronskega komunikacijskega omrezZja, ki ga pomembno Stevilo konénih
uporabnikov uporablja kot sredstvo za sprejem radijskih in televizijskih programov.

(14) DoloCbe tega ¢lena se ne uporabljajo za operaterje prizemnih
radiodifuznih omrezij. Oddajanje lokalnih oziroma regionalnih, Studentskih in
nepridobitnih radijskih in televizijskih programov s statusom posebnega pomena z
njihovimi napravami na oddajnih to¢kah Radiotelevizije Slovenija se zagotavlja v skladu
z zakonom, ki ureja Radiotelevizijo Slovenija.

(15) AKOS na vsakih pet let pregleda obveznosti iz prvega odstavka tega
Clena ter pripravi porocilo, ki ga poslie v seznanitev pristojnemu ministrstvu in
ministrstvu, pristojnemu za elektronske komunikacije.
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91. Clen
(obvezno razsirjanje programov prek prizemne digitalne radiodifuzije)

(1) Radiotelevizija Slovenija kot operater multipleksa, namenjenega javni
radioteleviziji, omogoCa neodplacno razSirjanje radijskih in televizijskih programov s
statusom posebnega pomena, e obstajajo proste zmogljivosti multipleksa po njegovi
zasedbi s programi Radiotelevizije Slovenija, na najve¢ desetih odstotkih zmogljivosti
multipleksa v vsaki regiji (razumna obveznost prenosa). |zdajatelji teh radijskih in
televizijskih programov Radioteleviziji Slovenija kot operaterju multipleksa v zameno za
raz8irjanje programov mesecno pladujejo sorazmerni delez amortizacijskih in
vzdrzevalnih stroSkov (ustrezno placilo za ukrepe).

(2) Radiotelevizija Slovenija omogo€a neodplacno razSirjanje radijskih in
televizijskih programov tistim izdajateljem, ki so na podlagi zakona, ki ureja elektronske
komunikacije, imetniki odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc za lastni multipleks in ki na
oddajnih toCkah Radiotelevizije Slovenija z lastno opremo razSirjajo radijske in
televizijske programe s statusom posebnega pomena. Ce izdajatelji teh programov v
svoj multipleks vkljucijo tudi druge programe, Radiotelevizija Slovenija za programe, Ki
nimajo statusa programa posebnega pomena v skladu s tem zakonom, omogoca
odplac¢no razsirjanje.

(3) Operater prizemnega digitalnega omrezja na posameznem obmocju
Republike Slovenije mora pod enakimi pogoji razSirjati radijske oziroma televizijske
programe, ki imajo dovoljenje iz 82. ¢lena tega zakona za isto obmo¢je, razen ko gre
za razSirjanje programov na podlagi prvega in drugega odstavka tega ¢lena.

(4) Operater prizemnega digitalnega omrezja na posameznem obmocju
Republike Slovenije mora dovoliti vklju€itev vseh radijskih in televizijskih programov, ki
imajo pravico iz tretjega odstavka 82. ¢lena tega zakona za isto obmogje, ¢e obstajajo
razpoloZljive zmogljivosti na omrezju.

(5) Operater prizemnega digitalnega omrezja na posameznem obmocju
Republike Slovenije ne sme razsirjati radijskih in televizijskih programov, ki nimajo
pravice iz tretjega odstavka 82. Clena tega zakona za isto obmocje.

5. Svet za radiodifuzijo

92. ¢len
(naloge)

Svet za radiodifuzijo je neodvisno strokovno telo, ki opravlja naslednje

naloge:

- ocenjuje stanje radijskih in televizijskih programov;

- pripravi obrazlozeni predlog izbire ponudnikov na javnih razpisih za dodelitev pravic
razSirjanja radijskih in televizijskih programov na prizemni radiodifuziji;

- pripravi seznam pomembnejSih dogodkov za televizijski prenos, v skladu z
zakonom, ki ureja avdiovizualne medijske storitve;

- za drzavni zbor pripravija letna poro€ila oziroma ocene stanja na podrocju
radiodifuzije in predloge za izboljSanje stanja;

- opravlja druge naloge v skladu s tem zakonom, aktom o ustanovitvi, z zakonom, Ki
ureja avdiovizualne medijske storitve, in zakonom, ki ureja elektronske
komunikacije.
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93. Clen
(sestava, imenovanje in razreSitev)

(1) Svet za radiodifuzijo sestavlja sedem ¢&lanov, ki jih na podlagi javhega
poziva imenuje drZzavni zbor. Na javni poziv se lahko prijavijo kandidati s podrocja
prava, telekomunikacij in informatike, avdiovizualne kulture, ekonomije, novinarstva in
komunikologije.

(2) Clani Sveta za radiodifuzijo (v nadaljnjem besedilu: &lan sveta) ne morejo

biti:

- funkcionariji, poslanci in zaposleni v drzavnih organih;

- Clani vodstev politi€nih strank;

- redno zaposleni pri izdajatelju radijskega ali televizijskega programa ali v
oglaSevalski organizaciji;

- osebe, ki imajo kot zunanji sodelavci sklenjeno pogodbeno razmerje z izdajateljem
radijskega ali televizijskega programa ali oglasevalsko organizacijo;

- osebe, ki imajo v lasti ve€ kot en odstotek kapitala ali upravljavskih oziroma
glasovalnih pravic v premoZenju izdajatelja radijskega ali televizijskega programa
ali v oglasevalski organizaciji.

(3) Svet za radiodifuzijo ima predsednika, ki ga imenujejo ¢lani sveta izmed
sebe.

(4) Mandat predsednika in Clanov sveta je pet let. Po izteku mandata so
lahko ponovno imenovani.

(5) Clan sveta je lahko pred&asno razresen:
- Ce to sam zahteva;
- Ce je obsojen za kaznivo dejanje s kaznijo odvzema prostosti;
- zaradi trajne izgube delovne zmoznosti za opravljanje svoje funkcije;
- Ce ne izpolnjuje ve€ pogojev za ¢lana sveta;
- Ce ne ravna v skladu z zakonom;
- Ce se neopravi¢eno ne udelezuje sej sveta.

(6) Clan sveta je pred&asno razresen, ko drzavni zbor ugotovi nastop enega
od razlogov iz prejSnjega odstavka in na tej podlagi odlo¢i o predasni razreSitvi.
Pobudo za pred€asno razreSitev na podlagi druge do vklju¢no Seste alineje prejSnjega
odstavka lahko da drzavnemu zboru pristojno ministrstvo, AKOS ali neposredno Svet
za radiodifuzijo.

(7) NatancnejSo organizacijo in nacin delovanja Sveta za radiodifuzijo v
skladu s tem zakonom doloc€i drzavni zbor v aktu o ustanovitvi.
94. ¢len

(podpora in sredstva za delovanje)

(1) Sredstva za delo Sveta za radiodifuzijo zagotovi AKOS. Sredstva po
nalogu Sveta za radiodifuzijo upravlja AKOS.

(2) Clani sveta imajo pravico do povradila strodkov in nagrade za svoje delo
v skladu z aktom o ustanovitvi.

(3) Tehni€no, strokovno, finanéno in administrativno podporo za delovanje
Sveta za radiodifuzijo zagotovi in izvaja AKOS.
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VI. NADZOR

95. ¢len
(nadzor)

(1) Nadzor nad izvajanjem tega zakona opravlja InSpektorat Republike
Slovenije za kulturo in medije.

(2) Ne glede na prejsnji odstavek AKOS opravlja nadzor nad izvajanjem
prvega in drugega odstavka 22. ¢lena tega zakona (Ce gre za avdiovizualne medijske
storitve), tretjiega odstavka 22. ¢lena tega zakona, 41. do 48. Clena tega zakona, 51.
Clena tega zakona (Ce gre za avdiovizualne medijske storitve), 52. ¢lena tega zakona
(Ce gre za radijske programe), 55. do 60. Clena tega zakona (Ce gre za radijske
programe), 61. do 63. Clena tega zakona, 66. in 67. Clena tega zakona, 79. do 91.
Clena tega zakona ter 96. in 97. Clena tega zakona.

(3) Naloge nadzora iz prejSnjega odstavka izvajajo osebe, ki so zaposlene
na AKOS in jih minister pooblasti za izvajanje teh nalog (v nadaljnjem besedilu:
pooblas€ene osebe AKOS).

(4) Pooblastilo za opravljanje nalog nadzora iz prejSnjega odstavka se
izkazuje s sluzbeno izkaznico, ki jo izda pristojni minister.

(5) Pooblas¢ene osebe AKOS morajo izpolnjevati pogoje za inSpektorje, Ki
jih predpisuje zakon, ki ureja inSpekcijski nadzor.

(6) Pooblas¢ene osebe AKOS samostojno opravljajo naloge nadzora po tem
zakonu, vodijo upravni postopek ter izdajajo odlo¢be in sklepe v upravnem postopku.
Za druga pooblastila, postopek in ukrepanje se smiselno uporabljajo dolo¢be zakona,
ki ureja inSpekcijski nadzor.

(7) Pooblas¢ena oseba AKOS ali pristojna inSpektorica oziroma pristojni
inSpektor imajo v primeru krsitev dolo¢b tega zakona, Ce ta zakon ne doloca drugace,
pravico in dolznost:

- odrediti ukrepe za odpravo nepravilnosti in pomanjkljivosti na nacin in v roku, ki ga
sam dolodi;

- izvesti postopke v skladu z zakonom, ki ureja prekrske;

- naznaniti kaznivo dejanje ali vloziti kazensko ovadbo za kaznivo dejanje, ki se
preganja po uradni dolZnosti;

- predlagati drugemu pristojnemu organu sprejetje ukrepov.

(8) AKOS lahko v primeru krSitev dolo€b oziroma neizvajanja zahtev in

omejitev iz drugega odstavka tega Clena v okviru inSpekcijskega nadzora:

- izdajatelju zaCasno preklice dovoljenje za izvajanje radijske ali televizijske
dejavnosti;

- izdajatelju razveljavi dovoljenje za izvajanje radijske ali televizijske dejavnosti;

- izdajatelju zatasno odvzame pravico raz8irjanja programa na razpisanem obmocju
v digitalni radiodifuzni tehniki;

- izdajateliju odvzame pravico raz8irjanja na razpisanem obmocju v digitalni
radiodifuzni tehniki;

- izdajatelju odvzame status programa posebnega pomena.

96. Clen
(obvezna hramba posnetkov in podatkov)
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(1) 1zdajatelji radijskih programov morajo najmanj 30 dni hraniti posnetke
vsakega posameznega dneva programa z vsemi objavljenimi programskimi,
ogladevalskimi in drugimi vsebinami, kakor so bile zaporedno predvajane v 24 urah, v
obliki in nacin, ki ju podrobneje dolo¢i AKOS. lzdajatelji radijskih programov, ki
predvajajo lokalna okna, morajo hraniti posnetke tudi za vsako posamezno lokalno
okno posebe;j.

(2) lzdajatelji televizijskih programov morajo najmanj Sest mesecev hraniti
posnetke programskih vsebin ter spremljajoCih oglasevalskih in drugih vsebin po tem,
ko so jih zadnji¢ ponudili za ogled ali posluSanje, s spremljajo€imi podatki ter v obliki in
na nacin, ki ju podrobneje predpise AKOS.

(3) lzdajatelji televizijskih programov morajo poleg posnetkov iz prejSnjega
odstavka najmanj Sest mesecev za vsak dan posebej hraniti tudi podatke o vseh
predvajanih programskih, oglaSevalskih in drugih vsebinah. Podatki morajo vsebovati
informacije o datumu predvajanja vsebine, zaCetnem ¢asu, trajanju, naslovu, vrsti in
zvrsti vsebine ter vrsti produkcije in producentu, kakor to podrobneje dolo¢i AKOS.

(4) 1zdajatelji televizijskih programov morajo najmanj eno leto hraniti podatke
o predvajanih slovenskih avdiovizualnih delih in slovenskih avdiovizualnih delih
neodvisnih producentov v letnem oddajnem Casu za prejSnje koledarsko leto. Podatki
morajo vsebovati informacije o datumu in €asu, ko so bila dela predvajana ali na voljo
za ogled, o njihovem trajanju, naslovu, vrsti in zvrsti ter vrsti produkcije in producentu,
kakor to podrobneje dolo¢i AKOS.

(5) V primeru tehni¢ne okvare, zaradi katere izdajatelj radijskega ali
televizijskega programa ni shranil doloCenega dela programske vsebine, mora
izdajatelj o okvari in obsegu neposnete predvajane programske vsebine v treh dneh
pisno obvestiti AKOS.

97. ¢len
(posiljanje podatkov)

(1) Izdajatelji radijskih oziroma televizijskih programov morajo poslati AKOS
vse zahtevane podatke o programu, potrebne za izvedbo posameznega postopka
nadzora po tem zakonu, pri ¢emer morajo zahtevani podatki izhajati iz posnetkov
programa, Ki jih morajo izdajatelji hraniti v skladu s prejSnjim ¢lenom.

(2) Posnetki programa in podatki o programu se posljejo ali dajo na voljo na
podlagi pisne zahteve AKOS brezplacno, in sicer v obsegu, ki je potreben za
dokazovanje izpolnjevanja programskih zahtev oziroma drugih obveznosti po tem
zakonu, in v roku, ki ne sme biti krajsi od 15 dni, ter v obliki in na nacin, dolo€enih v
pisni zahtevi AKOS.

(3) Zahtevani podatki morajo biti sorazmerni z namenom, za katerega bodo
uporabljeni. AKOS mora v zahtevi navesti namen uporabe zahtevanih podatkov.

98. ¢len
(metodologija nadzorstva)

AKOS s sploSnim aktom dolo¢i metodologijo nadzorstva, s katero
podrobneje dolo¢i nacin ugotavljanja izpolnjevanja programskih zahtev in omejitev, Ki
po tem zakonu veljajo za radijske in televizijske programe, obveznost hrambe ter
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posiljanje posnetkov programa in podatkov o programu ter klasifikacijo programskih in
drugih vsebin, ki izhajajo iz tega zakona. AKOS s sploSnim aktom doloci tudi tehni¢ne
znacilnosti in opremo posnetkov, podrobneje pa lahko uredi tudi druga vprasanja, ki
nastanejo pri izvrSevanju posameznih dolo¢b tega zakona iz njegove pristojnosti.

VII. KAZENSKE DOLOCBE

99. Clen
(najhujsi prekrski)

(1) Z globo od 5.000 do 50.000 eurov se kaznuje za prekrSek pravna oseba,

z globo od 10.000 do 100.000 eurov pa pravna oseba, ki po zakonu, ki ureja

gospodarske druzbe, Steje za srednjo ali veliko gospodarsko druzbo, ce:

1. delez slovenskih avdiovizualnih del ne obsega najmanj pet odstotkov letnega
oddajnega Casa televizijskega programa (prvi odstavek 42. ¢lena);

2. izdajatelj, ki ne izpolnjuje deleza iz prvega odstavka 42. Clena tega zakona, vsako
koledarsko leto ne zagotovi finan€nih sredstev v viSini najmanj dveh odstotkov vseh
njegovih prihodkov iz naslova izvajanja televizijske dejavnosti v prejSnjem
koledarskem letu in jih ne nameni za produkcijo ali pridobitev pravic do slovenskih
avdiovizualnih del, ki jih predvaja v svojem televizijskem programu (drugi odstavek
42. Clena);

3. slovenska avdiovizualna dela na 1. in 2. televizijskem programu Radiotelevizije
Slovenija skupaj ne obsegajo najmanj 25 odstotkov letnega oddajnega Casa ali e
ene Cetrtine tega deleza niso ustvarili neodvisni producenti (prvi odstavek 44.
¢lena);

4. avdiovizualna dela neodvisnih producentov ne obsegajo najmanj deset odstotkov
letnega oddajnega Casa televizijskih programov Radiotelevizije Slovenija (drugi
odstavek 44. ¢lena);

5. kot operater ne omogocCi neodplatnega prenosa radijskih oziroma televizijskih
programov Vv linearni obliki ali povezanih dopolnilnih storitev izdajateljev
Radiotelevizije Slovenija ali lokalnih oziroma regionalnih, Studentskih in
nepridobitnih radijskih in televizijskih programov s statusom posebnega pomena v
skladu z dolo¢bami prvega do tretjega odstavka 90. ¢lena tega zakona;

6. kot Radiotelevizija Slovenija kot operater multipleksa, namenjenega javni
radioteleviziji, ne omogoCi neodplacnega razSirjanja radijskih in televizijskih
programov v skladu s prvim odstavkom 91. €lena tega zakona;

7. kot Radiotelevizija Slovenija ne omogoCi neodplatnega razSirjanja radijskih in
televizijskih programov v skladu z drugim odstavkom 91. €lena tega zakona,

8. kot operater prizemnega digitalnega omreZja razSirja radijske oziroma televizijske
programe v nasprotju s tretjim ali petim odstavkom 91. ¢lena tega zakona;

9. kot operater prizemnega digitalnega omrezja ne dovoli vkljuéitve programov v
skladu s Cetrtim odstavkom 91. ¢lena tega zakona.

(2) Z globo od 2.500 do 10.000 eurov se kaznuje za prekrSek iz prejSnjega
odstavka samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja
dejavnost.

(3) Z globo od 500 do 2.500 eurov se kaznuje za prekrsek iz prvega
odstavka tega Cc&lena tudi odgovorna oseba pravne osebe, odgovorna oseba
samostojnega podjetnika posameznika, odgovorna oseba posameznika, ki samostojno
opravlja dejavnost, ali odgovorna oseba v drZzavnem organu ali odgovorna oseba
samoupravne lokalne skupnosti.

(4) Z globo od 200 do 1.000 eurov se kaznuje za prekrsek iz prvega
odstavka tega ¢lena posameznik.
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100. Clen
(huj8i prekrski)

(1) Z globo od 2.000 do 20.000 eurov se kaznuje za prekrSek pravna oseba,

krsi zascito vira informacij iz prvega odstavka 6. ¢lena tega zakona;

v nasprotju z drugim odstavkom 6. Clena tega zakona namesti vdorno programsko
opremo za nadzor;

ne razkrije vsakega dejanskega ali moZnega nasprotja interesov ali tega ne objavi v
skladu s 23. ¢lenom tega zakona;

v mediju spodbuja nasilje ali sovrastvo do skupine oseb ali ¢lana take skupine na
podlagi spola, rase, barve koZe, etnicnega ali socialnega porekla, genetskih
znacilnosti, jezika, vere ali prepricanja, politicnega ali drugega mnenja, pripadnosti
narodnostni  manjSini, premozenja, rojstva, invalidnosti, starosti, spolne
usmerjenosti ali drzavljanstva (prva alineja prvega odstavka 51. ¢lena);

v mediju prizadene telesni, dudevni ali moralni razvoj otrok ali e programske
vsebine, ki bi lahko resno Skodovale njihovemu telesnemu, duSevnemu ali
moralnemu razvoju, v mediju niso ponujene tako, da otroci do njih v normalnih
razmerah ne morejo dostopati (drugi odstavek 52. ¢lena);

otroke v mediju izpostavi samovoljnemu ali nezakonitemu vmeSavanju v njihovo
zasebno Zivljenje, druzino ali dom ali nezakonitim napadom zoper njihovo Cast in
ugled ali ¢e pri zbiranju informacij, poro€anju in objavi fotografij ter pri prenasanju
izjav o otrocih ne pokaZe posebne obzirnosti oziroma Ce pri tem $koduje otrokovim
koristim (tretji odstavek 52. ¢lena);

kot izdajatelj v svojem mediju na zahtevo drzavnih organov, javnih podijetij ali javnih
zavodov brez odladanja brezplacno ne objavi nujnega sporocila v zvezi z resno
ogrozenostjo Zivljenja, zdravja ali premozZenja ljudi, kulturne in naravne dedisCine
ter vamnosti drzave (prvi odstavek 54. Clena) ali ¢e v primeru dalj ¢asa trajajoCe
nevarnosti oziroma ogroZenosti nujnega sporo€ila ne objavi veckrat, dokler
nevarnost oziroma ogrozenost ne preneha (drugi odstavek 54. ¢lena);

ogladevanje zavaja glede svoje narave ali oglasi niso jasno prepoznavni kot taki
oziroma se ne razloCujejo od uredniSko oblikovanih programskih vsebin (prvi
odstavek 55. ¢lena);

oglasi niso oznaceni z navedbo, da gre za oglase, ali e druge vrste placanih objav
niso oznacene kot »placana objava« ali ne vsebujejo podatka o naro¢niku objave
(drugi odstavek 55. ¢lena);

v mediju prikrito oglasSuje tako, da pri bralcu, posluSalcu ali gledalcu vzbuja vtis, da
gre pri objavlienem oglasu ali drugi plagani objavi za uredniSko oblikovano
programsko vsebino oziroma novinarski prispevek (prvi odstavek 56. ¢lena);

pri oglaSevanju uporablja tehni¢ne postopke, ki bralcem, posluSalcem oziroma
gledalcem ne omogoc€ajo zavestnega zaznavanja oglasov (tretji odstavek 56.
¢lena);

.z oglasi prizadene spostovanje ¢lovekovega dostojanstva ali spodbuja nasilje ali

sovrastvo do skupine oseb ali ¢&lana take skupine na podlagi spola, rase, barve
koze, etninega ali socialnega porekla, genetskih znacilnosti, jezika, vere ali
prepricanja, politicnega ali drugega mnenja, pripadnosti narodnostni manjsini,
premozZenja, rojstva, invalidnosti, starosti, spolne usmerjenosti ali drzavljanstva ali
spodbuja vedenja ali dejanja, ki Skodujejo zdravju ali varnosti ljudi, za&¢€iti okolja ali
varstvu kulturne dedisCine, ali Zali verska ali politi€na prepriCanja ali Skodi
interesom uporabnikov oziroma potroSnikov ali trZi s predpisi neskladne izdelke, ki
niso zdravila, a se predstavljajo z lastnostmi za zdravljenje in preprecevanje bolezni
(Cetrti odstavek 56. ¢lena zakona);

izvaja ogladevanje, sponzoriranje, radijsko ali televizijsko prodajo ali promocijsko
umescanje izdelkov v medijih v primerih iz 57. ¢lena tega zakona;
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oglasi, katerih pretezno ciljno obéinstvo so otroci, ali v katerih nastopajo otroci,
vsebujejo prizore nasilja, pornografije ali druge vsebine, ki bi lahko Skodovale
njihovemu zdravju ali dusevnemu ali telesnemu razvoju ali kako drugace negativno
vplivale na dovzetnost otrok (prvi odstavek 58. ¢lena);

z oglasi spodbuja otroke k nakupu proizvodov ali storitev z izkori§€anjem njihove
neizkusenosti in lahkovernosti ali spodbuja otroke, da bi prepri€evali starse ali koga
drugega v nakup proizvodov ali storitev, ali izkoriS¢a posebno zaupanje otrok v
starSe, ucitelje ali druge osebe ali prikazuje otroke v nevarnih situacijah (drugi
odstavek 58. ¢lena);

kot naroCnik oglasa vpliva na programsko zasnovo ali uredniSko neodvisnost
medija (prvi odstavek 59. ¢lena);

sponzorirana programska vsebina ni jasno oznalena kot takSna z navedbo
sponzorjevega imena ali njegovega znaka (prvi odstavek 60. ¢lena);

so porocila ali druge aktualne informativne programske vsebine sponzorirane (Cetrti
odstavek 60. ¢lena);

kot javni subjekt ali subjekt pod previadujo€im vplivom javnih subjektov izvede
dodelitev sredstev ali drugih prispevkov izdajateliem ali ponudnikom spletnih
platform za drzavno oglaSevanje ali javna narocila blaga in storitev v nasprotju z
drugim odstavkom 64. ¢lena tega zakona;

kot javni subjekt ali subjekt pod prevladujo€im vplivom javnih subjektov najpozneje
do konca marca tekoCega leta ne pripravi in javno objavi pregleda izvedenih
oglaSevalskih kampanj za prejSnje leto v skladu s tretjim odstavkom 64. ¢lena tega
zakona;

kot Radiotelevizija Slovenija, Slovenska tiskovna agencija ali medij, ki ga izdaja
javni subjekt ali subjekt pod previadujo¢im vplivom javnih subjektov, politicno ali
versko oglasuje (prvi odstavek 65. ¢lena);

se programska vsebina, ki je bila delno ali v celoti ustvarjena s sistemi generativne
umetne inteligence, povsem jasno ne prepozna ali se posebej ne lo¢i od drugih
programskih vsebin medija (prvi odstavek 66. ¢lena);

programska vsebina, ki je bila delno ali v celoti ustvarjena s sistemi generativne
umetne inteligence, ni oznacena z jasnimi in sistematiziranimi oznakami, in sicer na
zaCetku in koncu programske vsebine (drugi odstavek 66. ¢lena);

kot izdajatelj uporabnikov ne seznani, na kakSen nacin uporablja sisteme umetne
inteligence (tretji odstavek 66. ¢lena);

informacije ali oznake o uporabi sistemov umetne inteligence niso v slovenscini
oziroma jeziku, ki je uporabnikom na obmocju Republike Slovenije zlahka razumljiv,
ali Ce medij poleg besednega jezika pri oznaevanju vsebin ne uporablja splosno
razumljivih simbolov in slik ter digitalnih kod, ki omogoc¢ajo strojno branje (Cetrti
odstavek 66. Clena).

(2) Z globo od 1.000 do 5.000 eurov se kaznuje za prekrSek iz prejSnjega

odstavka samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja
dejavnost.

(3) Z globo od 250 do 1.000 eurov se kaznuje za prekrsek iz prvega

odstavka tega Cc&lena tudi odgovorna oseba pravne osebe, odgovorna oseba
samostojnega podjetnika posameznika, odgovorna oseba posameznika, ki samostojno
opravlja dejavnost, ali odgovorna oseba v drZzavnem organu ali odgovorna oseba
samoupravne lokalne skupnosti.

(4) Z globo od 100 do 500 eurov se kaznuje za prekrsek iz prvega odstavka

tega ¢lena posameznik.

101. Clen
(lazji prekrski)
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(1) Z globo od 1.000 do 10.000 eurov se kaznuje za prekrSek pravna oseba,

delez programskih vsebin lastne produkcije ne obsega najmanj 20 odstotkov
dnevnega oddajnega Casa posameznega radijskega ali televizijskega programa
(prvi odstavek 41. ¢lena);

delez slovenske glasbe ne obsega najmanj 20 odstotkov Stevila vseh skladb,
predvajanih v dnevnem oddajnem &asu posameznega radijskega ali televizijskega
programa (prvi odstavek 43. ¢lena);

v primeru radijskih in televizijskih programov Radiotelevizije Slovenija delez iz
prvega odstavka 43. Clena tega zakona ne znaSa najmanj 40 odstotkov ali v
primeru lokalnih oziroma regionalnih, Studentskih in nepridobitnih radijskih in
televizijskih programov s statusom posebnega pomena ta deleZ ne znasa najmanj
25 odstotkov (drugi odstavek 43. ¢lena);

je ime medija ali njegovih rubrik oziroma oddaj v nasprotju s prvim odstavkom 50.
Clena tega zakona,;

raz8irja programske vsebine ali oglase v nasprotju z zahtevami iz drugega do
Cetrtega odstavka 50. €lena tega zakona,;

kot izdajatelj, ki v okviru medija dovoljuje komentiranje javnosti, ne oblikuje pravil za
komentiranje ali jih javno ne objavi na primernem mestu v mediju (prvi odstavek 53.
¢lena);

pravila za komentiranje ne dolo€ajo sestavin iz drugega odstavka 53. Clena tega
zakona;

komentarja, ki ni v skladu z objavljenimi pravili, ne umakne v najkrajSem moznem
¢asu po prijavi oziroma najpozneje v enem delovnem dnevu po prijavi (tretji
odstavek 53. ¢lena);

neodplaéne objave niso jasno oznacene kot take z navedbo, da gre za neodplacne
objave, ali ¢e ne vsebujejo podatka o naroCniku objave (tretji odstavek 55. ¢lena);
kot sponzor vpliva na sponzorirane programske vsebine ali njihovo umestitev v
mediju in s tem omejuje uredniSko neodvisnost medija (drugi odstavek 60. ¢lena);

. sponzorirane programske vsebine spodbujajo prodajo oziroma nakup ali dajanje v

najem izdelkov ali storitev sponzorja ali tretje osebe, Se posebej s posebnimi
predstavitvami teh izdelkov ali storitev (tretji odstavek 60. ¢lena);

skupni obseg oglasov in radijske prodaje v radijskem programu presega 20
odstotkov dnevnega oddajnega €asa (61. Clen);

v radijskem programu promocijsko umes€a izdelke v otroskih, verskih ali
informativnih programskih vsebinah, kot so porodila in dnevnoinformativne oddaje,
ali v oddajah za za$€ito potroSnikov ali svetovalnih oddajah (prvi odstavek 62.
¢lena);

programske vsebine, ki vsebujejo promocijsko umesc¢anje izdelkov, ne izpolnjujejo
pogojev iz Cetrtega odstavka 62. ¢lena tega zakona;

kot Radiotelevizija Slovenija s predvajanjem oglasov prekinja radijske ali
televizijske programske enote ali oddaje iz prvega odstavka 63. ¢lena tega zakona
(prvi odstavek 63. ¢lena);

na tretiem programu Radia Slovenija — programu Ars predvaja oglase (drugi
odstavek 63. ¢lena);

skupni obseg oglasov in radijske prodaje v posameznem radijskem programu
Radiotelevizije Slovenija presega 15 odstotkov dnevnega oddajnega Casa (tretji
odstavek 63. ¢lena);

kot izdajatelj radijskega oziroma televizijskega programa ne izvaja radijske oziroma
televizijske dejavnosti na podlagi ali v skladu z dovoljenjem za izvajanje radijske
oziroma televizijske dejavnosti (prvi odstavek 79. ¢lena);

kot imetnik dovoljenja za izvajanje radijske oziroma televizijske dejavnosti izvaja
dejavnost iz tega dovoljenja med trajanjem zaCasnega preklica (tretji odstavek 80.
¢lena);
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20. kot izdajatelj radijskega programa predvaja lokalna okna v nasprotju s prvim
odstavkom 88. ¢lena tega zakona;

21. prekinja radijski program z lokalnimi okni v nasprotju z drugim odstavkom 88. ¢lena
tega zakona;

22. skupni obseg oglasov v lokalnem oknu presega 30 odstotkov trajanja lokalnega
okna (tretji odstavek 88. ¢lena);

23. predvaja lokalna okna v radijskih programih, ki so vklju€eni v radijsko programsko
mrezo (Sesti odstavek 88. Clena).

(2) Z globo od 500 do 2.500 eurov se kaznuje za prekrSek iz prejSnjega
odstavka samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja
dejavnost.

(3) Z globo od 100 do 500 eurov se kaznuje za prekrsek iz prvega odstavka
tega Clena tudi odgovorna oseba pravne osebe, odgovorna oseba samostojnega
podjetnika posameznika, odgovorna oseba posameznika, ki samostojno opravija
dejavnost, ali odgovorna oseba v drzavnem organu ali odgovorna oseba samoupravne
lokalne skupnosti.

(4) Z globo od 50 do 200 eurov se kaznuje za prekrSek iz prvega odstavka
tega €lena posameznik.

102. Clen
(najlazji prekrski)

(1) Z globo od 500 do 2.500 eurov se kaznuje za prekrSek pravna oseba, Ce:

1. je novinarski prispevek podpisan v nasprotju s petim odstavkom 5. &lena tega
zakona;

2. kot izdajatelj ne zagotovi, da ima njegov medij ves ¢as odgovornega urednika, ali
Ce imenovanje ali razreSitev odgovornega urednika ali imenovanje vr8ilca dolZnosti
odgovornega urednika izvede v nasprotju s prvim odstavkom 7. ¢lena tega zakona,;

3. kot izdajatelj imenuje vrSilca dolznosti odgovornega urednika za veC kot Sest
mesecev (drugi odstavek 7. ¢lena);

4. ne poSslje odgovora na vprasanje v roku iz tretjega odstavka 11. ¢lena tega zakona
ali Ce ne poslje dodatnih pojasnil v roku iz Cetrtega odstavka 11. ¢lena tega zakona
ali ¢e ravna v nasprotju s petim odstavkom 11. ¢lena tega zakona;

5. ne poslje ali da na voljo statisticnih podatkov o medijih v skladu s prvim in drugim
odstavkom 19. €lena tega zakona;

6. kot izdajatelj najpozneje v 30 dneh po zaéetku izdajanja oziroma delovanja medija
oziroma od nastanka spremembe oziroma od prenehanja delovanja pristojnemu
ministrstvu ne poSlje podatkov iz prvega odstavka 20. Clena tega zakona (tretji
odstavek 20. ¢lena);

7. kot javni subjekt ali subjekt pod prevladujo¢im vplivom javnih subjektov ne poslje
podatkov v skladu s prvim odstavkom 21. ¢lena tega zakona;

8. kot izdajatelj ne zagotovi objave predpisanih podatkov v skladu s prvim odstavkom
22. ¢lena tega zakona,;

9. kot izdajatelj ne zagotovi dostopa do podatkov v skladu z drugim odstavkom 22.
Clena tega zakona,;

10. kot izdajatelj radijskega programa ne objavi imena oziroma identifikacije svojega
programa najmanj enkrat na vsako uro oddajanja (tretji odstavek 22. ¢lena);

11. kot izdajatelj v primeru ugotovljenih krSitev iz 67. Clena tega zakona ne umakne
programske vsebine v najkrajSem mozZnem C&asu oziroma najpozneje v enem
delovnem dnevu po prijavi (67. ¢len);

12.ne hrani kopije vsebine, za katero se zahteva popravek, v skladu s petim
odstavkom 69. €lena tega zakona;
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13. o zavrnitvi zahteve za objavo popravka odgovorni urednik pisno ne obvesti osebe,
ki je zahtevala objavo popravka, najpozneje v treh delovnih dneh po prejemu
zahteve za objavo popravka ali odlo€itev o zavrnitvi objave popravka ni pisno
obrazlozena ali ne vsebuje navedbe razloga za zavrnitev iz prvega odstavka 71.
Clena tega zakona ali obvestilo o zavrnitvi objave popravka ni bilo poslano na enak
nacin, kot je bila vioZzena zahteva za objavo popravka (drugi odstavek 71. ¢lena);

14.ne objavi identifikacije radijskega oziroma televizijskega programa v skladu z
drugim odstavkom 86. ¢lena tega zakona;

15. kot izdajatelj radijskega oziroma televizijskega programa ne hrani posnetkov ali
podatkov v skladu s prvim do Cetrtim odstavkom 96. ¢lena tega zakona;

16. kot izdajatelj radijskega oziroma televizijskega programa v primeru tehnicne okvare,
zaradi katere ni shranil doloCenega dela programske vsebine, o okvari in obsegu
neposnete predvajane programske vsebine pisno ne obvesti AKOS v treh dneh
(peti odstavek 96. ¢lena);

17. kot izdajatelj radijskega oziroma televizijskega programa ne poSlje ali da na voljo
posnetkov ali podatkov v skladu s prvim ali drugim odstavkom 97. ¢lena tega
zakona.

(2) Z globo od 200 do 1.000 eurov se kaznuje za prekrSek iz prejSnjega
odstavka samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja
dejavnost.

(3) Z globo od 50 do 250 eurov se kaznuje za prekrSek iz prvega odstavka
tega Clena tudi odgovorna oseba pravne osebe, odgovorna oseba samostojnega
podjetnika posameznika, odgovorna oseba posameznika, ki samostojno opravija
dejavnost, ali odgovorna oseba v drzavnem organu ali odgovorna oseba samoupravne
lokalne skupnosti.

(4) Z globo od 50 do 100 eurov se kaznuje za prekrSek iz prvega odstavka
tega ¢lena posameznik.

103. Clen
(globe pri medijskih koncentracijah)

(1) Z globo od 5.000 do 50.000 eurov se kaznuje za prekrSek pravna oseba,

z globo od 10.000 do 100.000 eurov pa pravna oseba, ki po zakonu, ki ureja

gospodarske druzbe, Steje za srednjo ali veliko gospodarsko druzbo, ce:

- ne priglasi medijske koncentracije v skladu z drugim odstavkom 25. Clena tega
zakona;

- v nasprotju s 26. ¢lenom tega zakona izvrSuje pravice ali obveznosti, ki izhajajo iz
medijske koncentracije;

- ne izpolni obveznosti, dolo€enih v odlocbi o skladnosti medijske koncentracije s tem
zakonom in Uredbo (EU) 2024/1083 iz prve alineje prvega odstavka 33. ¢lena tega
zakona;

- ravna v nasprotju z odlo¢bo o neskladnosti medijske koncentracije s tem zakonom
in Uredbo (EU) 2024/1083 iz druge alineje prvega odstavka 33. ¢lena tega zakona;

- ravna v nasprotju z odlocbo iz 37. Clena tega zakona.

(2) Z globo od 2.500 do 10.000 eurov se za prekrsek iz prejSnjega odstavka
kaznuje samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja
dejavnost.

(3) Z globo od 500 do 2.500 eurov se za prekrsek iz prvega odstavka tega
Clena kaznuje tudi odgovorna oseba pravne osebe, odgovorna oseba samostojnega
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podjetnika posameznika ali odgovorna oseba posameznika, ki samostojno opravija
dejavnost.

(4) Z globo od 200 do 1.000 eurov se kaznuje za prekrsek iz prvega
odstavka tega ¢lena posameznik.

104. ¢len
(prekrSek samostojnega novinarja)

Z globo 200 eurov se kaznuje za prekrSek samostojni novinar, ¢e najpozneje
v 15 dneh po nastanku spremembe ne sporoci pristojnemu ministrstvu spremembe
podatka, ki se vodi v razvidu samostojnih novinarjev, ali dejstva, ki vpliva na
izpolnjevanje pogojev iz drugega odstavka 8. Clena tega zakona (prvi odstavek 9.
¢lena).

105. ¢len
(viSina globe v hitrem prekr§kovnem postopku)

Za prekrske iz tega zakona se sme v hitrem postopku izreci globa tudi v
znesku, ki je visji od najniZje predpisane globe, dolo¢ene s tem zakonom.

VIIl. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

106. ¢len
(prehodna ureditev upravnih postopkov in postopkov nadzora)

(1) Upravni postopki, ki ob uveljavitvi tega zakona Se niso koncani, se
kon€ajo po predpisih, ki so veljali do uveljavitve tega zakona, razen Ce je v prehodnih
dolo¢bah tega zakona za posamezni upravni postopek dolo¢eno drugace.

(2) Postopki upravnega in inSpekcijskega nadzora, ki ob uveljavitvi tega
zakona e niso koncani, se kon&ajo po predpisih, ki so veljali do uveljavitve tega
zakona.

107. ¢len
(prehodna ureditev postopka vpisa v razvid medijev)

(1) Postopki vpisa v razvid medijev, ki ob uveljavitvi tega zakona Se niso
koncani, se koncajo v skladu z doloCbami tega zakona.

(2) Pristojno ministrstvo v Sestih mesecih od uveljavitve tega zakona pozove
vse izdajatelje medijev, ki so vpisani v razvid medijev, da sporoCijo podatke, ki se
vodijo v razvidu medijev po tem zakonu.

(3) Ce izdajatelji v roku, ki ne sme biti kraj$i od 30 dni, ne sporogijo podatkov
iz prejSnjega odstavka, pristojno ministrstvo po uradni dolznosti izbrise medij iz razvida
medijev. Pristojno ministrstvo izbriSe medij iz razvida medijev, ¢e medij ne izhaja ve€
oziroma je prenehal delovati.

108. ¢len
(prehodna ureditev postopka vpisa v razvid samostojnih novinarjev)
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(1) Postopki vpisa v razvid samostojnih novinarjev, ki ob uveljavitvi tega
zakona Se niso koncani, se koncajo v skladu z doloCbami tega zakona.

(2) Novinarji, ki imajo ob uveljavitvi tega zakona status samostojnega
novinarja v skladu z Zakonom o medijih (Uradni list RS, &t. 110/06 — uradno preciS¢eno
besedilo, 36/08 — ZPOmK-1, 77/10 — ZSFCJA, 90/10 — odl. US, 87/11 — ZAVMS, 47/12,
4715 — ZZSDT, 22/16, 39/16, 45/19 — odl. US, 67/19 — odl. US in 82/21; v nadaljnjem
besedilu: Zakon o medijih), se v razvid samostojnih novinarjev iz 8. ¢lena tega zakona
vpiSejo po uradni dolZnosti.

109. élen
(prehodna ureditev programov s statusom posebnega pomena)

(1) 1zdajatelji radijskih ali televizijskih programov, ki imajo ob uveljavitvi tega
zakona status lokalnega ali regionalnega radijskega ali televizijskega programa v
skladu s 77. do 79. ¢lenom Zakona o medijih, imajo ob uveljavitvi tega zakona priznan
status lokalnega oziroma regionalnega radijskega ali televizijskega programa
posebnega pomena v skladu s 45. ¢lenom tega zakona.

(2) 1zdajatelji radijskih ali televizijskih programov, ki imajo ob uveljavitvi tega
zakona status Studentskega radijskega ali televizijskega programa v skladu z 80.
¢lenom Zakona o medijih, imajo ob uveljavitvi tega zakona priznan status Studentskega
radijskega ali televizijskega programa posebnega pomena v skladu s 47. ¢lenom tega
zakona.

(3) lzdajatelji radijskih ali televizijskih programov, ki imajo ob uveljavitvi tega
zakona status nepridobitnega radijskega ali televizijskega programa v skladu z 81.
Clenom Zakona o medijih, imajo ob uveljavitvi tega zakona priznan status
nepridobitnega radijskega ali televizijskega programa posebnega pomena v skladu z
48. Clenom tega zakona.

(4) Izdajatelji radijskih ali televizijskih programov, ki imajo ob uveljavitvi tega
zakona status lokalnega programa posebnega pomena in so v skladu z drugim
odstavkom 79. ¢lena Zakona o medijih in na podlagi odlocbe AKOS organizacijsko in
programsko povezani za izdajanje lokalnega programa v mreZzi, imajo ob uveljavitvi
tega zakona priznano, da so organizacijsko in programsko povezani za razSirjanje
lokalnega radijskega ali televizijskega programa v mrezi v skladu s 46. Clenom tega
zakona.

(5) Postopki priznanja statusa lokalnega oziroma regionalnega, Studentskega
ali nepridobitnega radijskega ali televizijskega programa, ki ob uveljavitvi tega zakona
Se niso koncani, se koncajo v skladu z dolo€bami tega zakona.

(6) l1zdajatelji iz prvega do Cetrtega odstavka tega Clena uskladijo svoj status
programa posebnega pomena z dolo¢bami tega zakona najpozneje v Sestih mesecih
od uveljavitve tega zakona.

110. ¢len
(prehodna ureditev postopkov izdaje dovoljenj za izvajanje radijske
ali televizijske dejavnosti)

Postopki za izdajo dovoljenja za izvajanje radijske ali televizijske dejavnosti,
ki ob uveljavitvi tega zakona Se niso koncani, se kon€ajo po dolo¢bah tega zakona.
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111. ¢len
(prehodna ureditev postopkov akreditacije tujega dopisnistva
oziroma tujega dopisnika)

(1) Odlocbe o akreditaciji tujega dopisniStva oziroma odlo¢be o akreditaciji
tujega dopisnika v Republiki Sloveniji in izkaznice o akreditaciji, izdane do uveljavitve
tega zakona, veljajo do poteka veljavnosti teh odlocb.

(2) Postopki v zvezi z vpisom v register tujih dopisnistev in dopisnikov, ki ob
uveljavitvi tega zakona Se niso koncani, se ustavijo.

112. ¢len
(prehodna ureditev Sveta za radiodifuzijo)

(1) Svet za radiodifuzijo nadaljuje delo v obstojeci sestavi.

(2) Naloge, ki jih je Svet za radiodifuzijo ze zacel izvajati in ob uveljavitvi tega
zakona Se niso koncane, se konc€ajo po dolocbah Zakona o medijih, razen €e v zvezi s
posameznim postopkom v prehodnih doloébah tega zakona ni doloéeno drugace.

113. ¢len
(rok za sprejetje oziroma uskladitev podzakonskih in drugih aktov)

(1) Vlada sprejme uredbi iz sedmega odstavka 8. ¢lena in petega odstavka
14. ¢lena tega zakona ter priporocila iz Eetrtega odstavka 64. ¢lena najpozneje v Sestih
mesecih po uveljavitvi tega zakona.

(2) AKOS sprejme sploSne akte iz 49. Clena, Sestega odstavka 62. Clena,
tretjega odstavka 87. Clena in trinajstega odstavka 90. ¢&lena tega zakona najpozneje v
Sestih mesecih po uveljavitvi tega zakona.

(3) AVK sprejme sploSna akta iz Cetrtega odstavka 25. ¢lena in osmega
odstavka 27. Clena tega zakona v Sestih mesecih po uveljavitvi tega zakona.

(4) AKOS uskladi Splosni akt o dovoljenju za izvajanje radijske ali televizijske
dejavnosti (Uradni list RS, §t. 95/06 in 25/07) in Splosni akt o metodologiji nadzorstva
avdiovizualnih medijskih storitev, radijskih programov in platform za izmenjavo videov
(Uradni list RS, §t. 87/22) z dolo¢bami tega zakona najpozneje v Sestih mesecih po
uveljavitvi tega zakona.

(5) Pristojno ministrstvo pripravi prvi pregled medijske pluralnosti iz 18. ¢lena
tega zakona v dveh letih po uveljavitvi tega zakona.

114. ¢len
(prenehanje veljavnosti predpisov in podaljSanje njihove uporabe)

(1) Z uveljavitvijo tega zakona preneha veljati Zakon o medijih (Uradni list
RS, §t. 110/06 — uradno precis¢eno besedilo, 36/08 — ZPOmK-1, 77/10 — ZSFCJA,
90/10 — odl. US, 87/11 — ZAVMS, 47/12, 47/15 — ZZSDT, 22/16, 39/16, 45/19 — odlI. US,
67/19 — odl. US in 82/21; v nadaljnjem besedilu: Zakon o medijih).
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(2) Ne glede na dolocbo prejSnjega odstavka se:
4. in 4.a ¢len Zakona o medijih uporabljata do zaletka uveljavitve uredbe iz petega
odstavka 14. ¢lena tega zakona,
56. do 58. ¢len Zakona o medijih uporabljajo do zaletka uporabe 24. do 39. ¢lena
tega zakona.

(3) Z uveljavitvijo tega zakona prenehajo veljati:
Pravilnik o nacinu vodenja in postopku za vpis ter o posredovanju podatkov iz
razvida medijev (Uradni list RS, §t. 58/01 in 94/02),
Uredba o merilih oziroma pogojih za dolocitev slovenskih avdiovizualnih del (Uradni
list RS, st. 105/01),
Pravilnik o merilih za opredelitev vsebin lastne produkcije (Uradni list RS, §t. 77/02),
vendar se uporablja do sprejetja s tem zakonom posodobljenega SploSnega akta o
metodologiji nadzorstva avdiovizualnih medijskih storitev, radijskih programov in
platform za izmenjavo videov (Uradni list RS, §t. 87/22), kolikor ni v nasprotju z
dolo¢bami tega zakona,
Uredba o izvedbi rednega letnega javnega razpisa za sofinanciranje ustvarjanja
programskih vsebin medijev (Uradni list RS, §t. 78/06, 4/11 in 8/12), vendar se
uporablja do uveljavitve uredbe iz petega odstavka 14. ¢lena tega zakona,
Uredba o postopku in podrobnejSin merilih za pridobitev statusa samostojnega
novinarja in za vodenje razvida kot javne knjige (Uradni list RS, §t. 105/01), vendar
se uporablja do uveljavitve uredbe iz petega odstavka 8. ¢lena tega zakona in
Pravilnik o programih posebnega pomena (Uradni list RS, §t. 85/02), vendar se
uporablja do uveljavitve sploSnega akta iz 49. Clena tega zakona.

115. ¢len
(zaCetek uporabe dolo¢b o oceni koncentracij na medijskem trgu)

(1) Dolotbe 24. do 39. ¢lena tega zakona se zacnejo uporabljati 1. maja

2026.

(2) Postopki, zaCeti na podlagi 58. ¢lena Zakona o medijih, ki ob zacetku

uporabe 24. do 39. Clena tega zakona Se niso koncani, se koncajo v skladu z
dolocbami 58. Clena Zakona o medijih.

(3) Postopki ocene koncentracij na medijskem trgu po tem zakonu se

uporabljajo le za koncentracije na medijskem trgu, nastale po zaCetku uporabe 24. do
39. Clena tega zakona.

(4) Ni¢nost iz tretjega odstavka 26. Clena tega zakona velja le za dejanja,

storjena po zacetku uporabe 24. do 39. ¢lena tega zakona.

116. ¢len
(zaCetek veljavnosti zakona)

Ta zakon zac¢ne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem listu Republike

Slovenije.



